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ЛИТЕРАТУРА, НАУКИ, ХУДО
Ж ЕСТВА и ПОЛИТИКА.

I.  С т и х о т в о р е н і я .

КЪ П О Л И Н Ѣ .

Э л е г і я .

(П и сан о  въ Таганрогѣ  въ і 8 і і  году.)

Ты хочешь з н а т ь , мой другъ! какъ  дни
мои т е к у т ъ ?

Благодарю  теб я , ч т о  т ы  въ с т р а н ѣ  д а 
лёкой

Береш ь у ч а с т іе  въ моей судьбѣ ж ес то к о й ;
А въ ней у ч а с т іе  немногіе берутъ . —
Я чуждъ всѣхъ рад о стей , всѣхъ удовольствій

с в ѣ т а ,
И здѣшнимъ ж и тел я м ъ  т а и н с т в е н н ы м ъ

каж усь
За т о ,  ч т о  въ шумномъ ихъ собраньи не

круж усь.



\
Чего мнѣ въ немъ и с к а т ь  безъ милаго пред*

м е  т  а ?
Любовь, въ т о с к ѣ  своей, 

Б ѣ ж и т ъ  сообщ ества людей:
Она сви дѣтелей  не л ю б и тъ  

И меланхоліей п и т а е т ъ  лишь себя. —
Мой другъ! н и ч т о  во мнѣ ч у в ств ъ  сладкихъ

не пробудитъ,
К огда я отдален ъ  злымъ рокомъ оптъ те б я . 
Б р о д и ть , уединясь, какъ т у ск л ы й  призракъ

ночи,
Въ палящ ій л ѣ т н ій  зной ядъ воздуха гло

т а т ь ,
П у с ты н н о й  д и костью  п еч ал и ть  т о м н ы  очи 
И мрачны  го р е с ти  безмолвію ввѣ рять:

В отъ , по тр у д а х ъ  моихъ, отдохновенье 
И для тоскую щ ей души успокоенье!. . . .

Но сл ы тей ъ  шумъ морской 
И р о п о тъ  волнъ, вздымаемыхъ горой^

И  в ѣ тр о в ъ  пагубныхъ уныло завыванье 
Въ ущельяхъ береговъ. 

Какой уж асны й вопль и  жалкое стен ан ь е  
Съ валами яры м и борю щ ихся пловцовъ!
Не грознаяль міровъ приближидась кончина! 
Въ огняхъ весь горній сводъ, за громомъ

громъ г р е з и т ъ ,
Т р я с е т ъ  т в ер д ы н я м и  разгнѣванна пуч;ина 
И вихрь клубящ ійся все р у ш и т ъ  и х дро

б и т ъ . —



Умолкло все— и солнце красно 
Г ляД ится въ т и х ій  океанъ;
Лишь на душѣ моей н ен астн о , 
Н епроницаемый тум анъ!

По зыби зеркальной пловцы не з р я т ъ  пре
грады;

На рдяны хъ лицахъ ихъ веселіе б л е с т и т ъ : 
Одна любовь моя не ч у в с т в у е т ъ  о тр ад ы ,
И на скалѣ со мной, задумавшись, гру

с т и т ъ .
Н ѣ тъ  друга, к то б ъ  дѣлилъ т о с к у  мою со

мною!,
Л  т щ е т н о ю  не льщу надеждою себя:
К т о  веселъ и  сч астл и въ , то м у  не до меня. 
Любимецъ с ч а с т ія , незнаемый тоскою ,
Безъ горькой примѣси блаж ен ство  ж изни

п ьетъ :
Онъ съ другомъ искреннимъ, къ нему лки-

бовью с т р а с т н ы м ъ , 
В с т р ѣ ч а е т ъ  р ад о стн о  зл атаго  ф еба с в ѣ т ъ , 
И восхи щ ается  его зак ато м ъ  яснымъ; 
П о то м ъ  , какъ за горой уже задрем летъ

День,'
Любовь и  ночь ему г о т о в я т ъ  мирну сѣнь. 
Блаженъ, к т о  надѣленъ подругой дорогою: 
Онъ м іръ свой и свой рай и м ѣ етъ  подъ

рукою. —
Любовь—могущ ій чародѣй!

Она природу всю преображ аетъ ;
Она чудесной силою  своей



Повсюду к р а с о ты  и  п р елесть  р азсы п аетъ , 
И л е ъ  сч астл и вы  дни ев волш ебства зрѣлъ!

И для меня природа , улыбалась! 
Теперь волшебница любовь съ тобой  осталась , 

И я душой осиротѣлъ!
Ахъ! еслибъ шы> мой другъ! сюда пере

селилась
И Геніемъ моимъ была: 

Прйродабъ м ер тв ая  тобою  оживилась 
И сновабъ ж изнь моя цвѣла!

Но н ѣ т ъ , прелестная! ж иви  въ с т р а н ѣ
прелестн ой ;

Не для т е б я  сія  ту м ан н ая  с т р а н а :
Гдѣ обитаеш ь шы, т а м ъ  чище сводъ не

бесной,
С вѣтлѣе солнца лучь и радостн ѣ й  луна.
Ты  выглянеш ь въ окно — и т и х и м и  с т р у я м и  
И злуч и ста  рѣка ^сребрится предъ тобой;
Ты выдешь — у т е б я ' подъ легкими сто п а м и  
Коверъ, разосланный природою самой.

Тамъ вѣ ю тъ  в ѣ тер к и  прохладны 
И л ь ется  изъ ц вѣ товъ  д у ш и сты й  ар о м атъ ; 
Въ кругу родныхъ стр ѣ л о й  н е с у т с я  Дни

о тр ад н ы ;
П ечали гибельны спокойсш ва не м у т я т ъ .  
С ч астли въ , к т о  воздухомъ роднымъ себя

п и т а е т ъ ,
Д л я  рад о стей  в с т а е т ъ ,  ^ля нѣги засы 

п аетъ !



Давно ли и мои въ весельи дни тек л и ?
Я  въ полн отѣ  души восторгам ъ  предавался: 
Давноль я л естн о ю  надеждою п и та л с я  
В ку ш ать  съ тобою  рай небесной на земли?— 
Кого т ы  не плѣнишь н аруж ностью , душоіб? 
И сами Граціи  лю бую тся тобою ;

Въ тебѣ  одной ихъ образъ съединенъ; 
Твой умъ познаніемъ полезнымъ напоенъ,
И всѣ м е ч т ы  т в о и  безъ горькихъ ощу

щ еній,
Въ к о то р ы х ъ  я нашелъ о т р а в у  дней моихъ;у
Твои друзья съ тобой , съ тобой  т в о й  доб

ры й геній —
А я —съ одной т о с к о й , безъ ближнихѣ, безъ!

родныхъ!
Но если т ы  по мнѣ взгрустн еш ь подъ

часъ, душою,
Спѣши разсѣять-, г р у с т ь ,  на ар о м атн ы й

лугъ:
Тамъ будетъ  вѣрны й другъ н о с и т ь с н  надъ

тобою
И т в о й  покроишь т о м н ы й  духъ 

Въ лобзающемъ Зеф ира повѣваньц. 
Услышишь т ы  его въ тр ел и сш о м ъ  щебе

т а н ь и
Попарно здѣсь и  т а м ъ  порхаю щ ихъ пѣвцовъ; 
Онъ будетъ, съ л и с т ь я м и  ш е п т а т ь  свою

любовь;
Онъ будетъ , милая, тобою  лю боваться,

Когда въ к р и с та л ьн о й  влагѣ водъ



Ты стан еш ь  въ ж аркій  день прохладой освѣ
ж а ть с я .

Не тр у д н о  у гад ать  незрим ы й мой приходъ 
По сладкому души том ленью , 

Или по с т р а с т н о м у  сердечному біенью. 
Коль бѣла грудь т в о я  п о д ы м ется  волной, 
Тогда навѣрное т в о й  дальній другъ съ тобой . 
Когда 2Г>е у т р е н н е й , вечернею порою ,
Н и въ переливахъ п т и ц ъ ,  ни  въ ш еп о тѣ

л и с т о в ъ ,
Ни въ ти хом ъ  вѣяньи прохладныхъ вѣ терковъ  

Я не бесѣдую съ то б о ю ;
Когда безвѣстн ая т о с к а  т ѣ с н и т ъ  т-вой духъ 
И хладъ невѣдомый по ж иламъ р азольется , 

Въ дали ту м ан н ой  о т з о в е т с я  
Послѣднее: прост и! и норазяпЦъ т в о й  слухъ 

Надгробныя стен ан ья :
Тогда надеждъ моихъ- прошли очарованья ! 
Тогда вздохни по мнѣ : меня ужь больше

н ѣ т ъ  ! —
Но блѣдна т ѣ н ь  моя къ тебѣ  не подойдетъ , 
Ч тобъ  не п у г а т ь  т е б я  могильнымъ при ви -

дѣньемъ.
Безцѣнный другъ м о й ! т ы  р о б ка! 

Я  буду на т еб я  съ душ евнымъ восхищеньемъ 
В зи р а ть  издалека;

И за предѣлами могилы  1
Небесны п р елести  т в о и  мііѣ будутъ  милы. 
С м ерть  не с т р а ш и т ъ  меня ; но , и зто м я сь

і/т о с к о й ,



Б ы т ь  вживѣ м ертвец ом ъ , сщ раш нѣе всякой
м у к и ! —

Ты  говоришь : ,, въ любви сердечной н ѣ т ъ
разлуки ;

3,К т о  л ю б и тъ  и любимъ, т о т ъ  не одинъ—
душой :

„О нъ не разлученъ съ тѣ м ъ , к т о  сердцемъ
обладаетъ*

,,И  р ад о сть  и печаль съ нимъ вм ѣ стѣ  раз
д ѣ ляетъ . “  —

П олина милая! Я  слову тв о ем у  ,
К акъ  и с т и н ѣ  с в я т о й , какъ Богу самому,

До гроба буду вѣришь :
Ты Ангелъ—Ангелы не м о гу т ъ  лицемѣриш ь.,.,. 

А если я  въ свою чреду 
На чуждой стр р о н ѣ  паду, 
Сраженный го р е с ти  рукою  —

Х о ть  изрѣдка меня въ м о л и твах ъ  вспоминай, 
И отдалён н ы й  прахъ, п о ч т я  своей слезою, 
Люби меня въ другомъ — другому руку дай.

Ѳ- Рындовекій.

ѵѵѵѵѵѵѵѵѵѵѵѵѵѵѵѵѵѵ



Р О М А Н С Ъ .

ПЬкажись, луна злат ая !
Й пролей свой с в ѣ т ъ :

Здѣсь н е в ѣ ста  молодая 
Д руга сердца ж д етъ .

*

,)Милой, м олвитъ : обѣщался 
П обы вать ко мнѣ—

Чу! въ долинѣ ш^мъ раздался:
; С качетъ  на конѣ." ;*

З н а т ь  т о  онъ, моя т о  радость!
Близокъ -счастья часъ!-- 

Въ сердце л ьется , л ь ется  сл ад о сть  . . 
Слышу друж ній .гласъ !

*

Онъ ли—т о ,  мой обрученной*
/ Кѣі\1ъг душа ж и в етѣ . ? —

Н ѣ т ъ  не онъ : — въ бронѣ военной 
К т о  — * т о  с т р о й  ведетъ .

*

Ч т о ж ъ  ш ы  сердце т а к ъ  за с т ы л о  
Въ пламенной груди?

Ахъ! т о  опЪу т о  другъ мой милой ! 
М илой ! погоди,

*
Погоди! ужель за славой 

Подъ грозу мечей



Ты л е ти ш ь  на бой кровавой,
С вѣ тъ  моихъ Ьчей ! “ '

*

— Н ѣтъ! не славы  т щ е т н о й  виды 
Насъ влеку піъ въ поля:

Т ер п и тъ  см е р т н ы я  обиды 
Р уская  'земля!

♦

Время грозное, военнб:
ВсюдУ звукъ громовъ!

Все, ч т о  въ мірѣ намъ свящ енно 
Г и б н етъ  о т ъ  враговъ.

*

Н ѣ тъ , т е п е р ь  зажечь не можно 
Б рачны я свѣчи:

Мнѣ іпуда^ с т р е м и т ь с я  долж но,
Гдѣ зв ѣ н я т ъ  мечи!

*

Тамъ съ врагомъ мы крови ъашц 
Будемъ братски  п и т ь ,

И вражду т а м ъ  с т а н е т ъ  нашу 
Богъ и  мечь судишь!

*

М о ж етъ  б ы т ь , мой т р у п ъ  п р и к р о етъ  
Черный вранъ крщломъ,

Иль могилу мйѣ и зр о е тъ
Вѣрны й другъ мечомъ, . .  .

*



Все равно — мнѣ наслажденьемъ 
Больше жизнь не л ь с т и т ъ ,

Коль отчи зн ѣ  покореньемъ 
Дерзскій врагъ гр о зи т ъ .

*

Еслиж ъ споръ сч астли вой  б и тв о й  
Скорое м ы  рѣшимъ —»

Ж ди меня, мой другъ, съ м олитвой: 
Буду ввѣкъ твои м ъ .

Ѳ. Г л и н к а ,



іЗ

К Ъ  Д Р У З Ь Я М Ъ .

3  л е г і л .

Давно ли, о други! мы вм ѣ стѣ  сидѣли 
Съ любовію въ сердцѣ и  съ чашей въ

рукахъ?
Давно ли, о други! пѣснь Вакху мы пѣли 
На лирах’Ь н е с тр о й н ы х ъ , на звонкихъ

с т р у н а х ъ ?  —
Но время какъ вихорь п у с ты н н ы й  умчалось— 
К акъ вихремъ осеннимъ отброш енъ и  я ! — 
Одно вспоминанье о прежнемъ осталось  — 
Гдѣжъ преж няя р а д о с т ь ?  — б ѣ ж и тъ  о т ъ

м ен я !'
*

О други! н ѣ т ъ  сч астья  пряма го на
і . .с в ѣ т ѣ  —

Б л а ж ер ств о  и сч астье  одинъѵ то л ько  сонъ!
Я думалъ б ы т ь  сч астли въ  въ любимомъ

предм ѣ тѣ  —
М еч талъ —и проснулся—и сч а с ть я  лишёнъ.
Я  думалъ блаж ен ство  н а й т и  между вами,, 
.Чтобъ вм ѣ стѣ  И р ад о сть  и скорби дѣлить; 
Но рока удары , увы! и  съ друзьями.»
Мнѣ не дали сч а с т ь я  прямяго в к у си ть .

*

Ахъ! б р істро  промчались м и н у ты  м ечтанья! 
Годъ сч астья , бл аж ен ства , какъ мигъ про

летѣлъ!



Въ слѣдъ всюду за мною одни лиш ь с т р а 
данья —

Терпѣнье, надежда — н есч астн ы х ъ  удѣлъ! - . .  
Н о скороль, о други! съ довольной душою, 
О п я ть  мы  сберемся гу о ты х ъ  липъ подъ

тѣ н ь ,
И съ полнымъ фіаломъ, сребримымъ луною, 
П о прежнему в с т р ѣ т и м ъ  м ы  р ад о сти  день.

Москва. 2і.



О Т Р Ы В О К Ъ  р з ъ  КАРТОНА, П О Э М Ы  

ОССІАЛОВОЙ.

( Клессаліорд  разсказы ваетъ  о первыхъ 
би твахъ  въ своей ю н о сти  подъ на
чальством ъ Коліеала  , о т ц а  ф ин,- 

еалова. )

„Когда миръ свящ енны й ц а р ств о в ал ъ , 
Я  п л ы л ъ  въ лёгком^- кораблѣ своемъ 
К ъ  замку/ крѣпкому Балклуш скому.
Вѣщръ п о п у тн ы й  вѣялъ въ па русы,
И корабль нашъ грудью черною 
Уже пѣнилъ с т р у и  К л у т с к ія , у 
Т ри  счастли вы хъ  дня и т р и  ночи 
Былъ, я гостем ъ  РьюталлировылиЪ.
Я  узрѣлъ прекрасну дочь его,
Я  узрѣлъ—и полюбилъ ее.
Посѣдѣвшій средь мечей Герой 
О тдалъ  мнѣ мою любезную.
Грудь ея'9 какъ  пѣна Лорина;
О чи—звѣзды полуночныя;
Волосъ черны й—кры ло врагюво;
Сердце—нѣжно, добродѣтельно.
Я  пылалъ къ Мойнѣ  с т р а с т ію ,
Е й  го то в ы й  всѣмъ п о ж е р т в о в а т ь . і€

„П риш елъ сынъ иноплеменника ,
Вождь, 'лю бивш ій бѣлогрудую,



1,6

Горделиво онъ всту п и л ъ  въ ч ер то гъ  , 
Обнаживши свой булатн ы й  мегчь.
Гдѣ, вскричалъ онъ громкимъ голосомъ:
Гдѣ КоиігалЪ, герой б е зт р е п е тн ы й ?
Развѣ двигяулъ онъ полки свои ,
Ч т о  сей в и т я з ь  с т а л ъ  т а к ъ  дерзостен ъ?— 
Робкій воинъ! я сказалъ ему:
Горделивая душа ш ч  
П лам енѣетъ  огнемъ мужерпгва.
Я безстраш енъ п р о ти в ъ  ты ся ч ей ,
Но здѣсь храбрыхъ теп е р ь  н ѣ т ъ  со мной. 
В и т я зь  чуждый! рѣчь горда т в о я  
О т ъ  то го , ч т о  КлвссалгорЪ  одинъ*
Ты мечь видишь на бедрѣ моемъ?
Онъ всю го р д о сть  и с т р е б и т ъ  тв о ю . — “

,,Ч естолю біе воспрянуло.
Мы ударили другъ на друга —
И мой грозны й мечь сразилъ его.
Берега Клуігіы услыш али 
Е го  славное паденіе.
Взволновалися всѣ воины 
И оружье засверкало вкругъ.
Мечь сви рѣ пствовалъ  въ рукѣ моей;
Но н и ч т о  не помогало мнѣ —
У ступилъ  иноплеменникамъ 
И искалъ въ К л у т ѣ  спасенья!
Выплылъ въ волны я лазоревы;
А М ойна  на брегу к р у то м ъ  
О супружнемъ удаленіи



Проливала слезы горькія;
Распущ енные власы  ея 
Сильнымъ вѣ тром ъ  развѣвалися,
И я слышалъ, какъ рыданія 
Разносились по о к р е с т н о с т я м ъ .
Ахъ! я ч а с т о  обращалъ корабль!
Море сильно волновалося,
Я  не могъ д о с т и г н у т ь  п р и с т а н и  !
Съ с е г о  в р е м е н и  о т ч а я н ь я  
Не Е и д ал ъ  я  болѣ К л у тск и х ъ  в о д ъ ,
Не ёидалъ М ойны  милыя !
Ахъ! въ Балклупіѣ ее н ѣ т ъ  т е п е р ь ;
Уже ч и с т а я  душа ея 
О т л е т ѣ л а  въ с т р а н ы  горняя.
Я  зрѣлъ т ѣ н ь  ея — въ ночь мрачную  
Духъ парилъ нздъ т и х о й  Лорою.
Онъ подобенъ былъ младой лунѣ,
Когда сквозь туманны хъ* облаковъ 
П р о ли ваетъ  слабый, т о м н ы й  с в ѣ тъ . “  ■»

П о й те , Барды! го в о р и тъ  фингалЪ  : 
В осхвали те бѣлогрудую,
П р и зо в и те  милы й духъ ея 
На свящ енные холмы с іи ;
П ускай вѣчно онъ п о к о и тся  
Съ к р а с о та м и  здѣсь М орвенскими 
И свѣ ти лам и  минувш ихъ дней.
И я с т ѣ н ы  зрѣ)іъ Балк^іущскія,
Видѣлъ с т ѣ н ы  опустѣвш ія.
Яркій пламень тамъ въ чертогахъ ихъ,



Не сльіхаш ь ужь кликовъ р а д о с т и ; 
С т ѣ н ы  дали въ К л у т у  грозную , 
С оврати въ  ея теч ен іе .
К у с т ъ  тер н о в н и к а  качалъ главой 
О т ъ  порывовъ в ѣ т р а  бурнаго.
Въ м рачны хъ с тѣ н а х ъ  полуночныя 
П ти ц ы *  в ѣ с тн и ц ы  нещ асш ія,
Н ап олн яю тъ  крикомъ жалобнымъ 
Сводъ, гдѣ прежде раздавалися 
Гласы  п р аздн ества  и пѣніе,
И  въ жилищѣ бѣлогрудыя 
С тал о  п у с то  и  безмолвно все.
П о й т е , Барды! пѣснь печальную 
О с т р а н ѣ  иноплеменниковъ!
О ни пали предъ Фингалолсд всѣ;
Т о т ъ  ж е жребій ж д е т ъ  всѣхъ воиновъ. 
Ахъ! п о ч т о  ч е р то ги  стр о и ш ь  т ы  ,
О любезный с ы н ъ , к р ы л а т ы х ъ  д н е й ?  
Н ы нѣ т ы  взираеш ь съ горд остью  
Съ в ы с о т ы ' уж асйы хъ башенъ сихъ; 
З а в т р а —дикій  вѣш ръ полунощ ный 
Б у д е тъ  в ы т ь  на ихъ  развалинахъ г 
И  с в и с т а т ь  въ йолураспавійемся 
П режде страш н ом ъ  всѣмъ щ и т ѣ  тво ем ъ . 
Но пускай п р и д етъ  п у с ты н н ы й  вѣшръ. 
Б у д е тъ  время—мы прославимся !
Мечь мой грозны й не заб уд ется  
Между славны ми п о то м кам и  ;
Мое имя не и згл а д и тс я
Въ пѣсняхъ Бардовъ, мйѣ приверж енны хъ!



Ахъ! когда затмишься, солнце, т ы  — 
Если свѣтъ твой  только временный 
Какъ йлачевна жизнь Ф ингало 'ва—
Наша слава преживешъ тебя !

М осква. СЪ А нгл ій ска го  Я.



К Ъ  Н А Т А Л Ь Ѣ .

Дочь р ад о сти  безпечной 
И ю н о сти  з л а т о й ,
Н аталья! ч т о  съ тобой  ?
За ч т о  безчеловѣчной 
Ударъ болѣзни злой 
П рогналъ улыбки сладость  ?
Твой взоръ б л е с т и т ъ  слезой! 
Задумалася р ад о сть  !
Ты с м у тн о  подъ окномъ , 
П одперш ись локотком ъ,
Сидишь, склонясь уныло ,
Ч и таеш ь  и п л атк о м ъ  
Лице скрываеш ь мило. —
Гдѣ нравъ веселый тв о й ?
Скажи: за ч т о  Судьбой 
П ростуда  въ наказанье 
Н испослана тебѣ?
Рѣш и мое незнанье.
Возможно ль ч и с т о т ѣ , 
Н евинностью  блаж енной,
Душѣ с т о л ь  о ткровен н ой  
Чѣмъ Небо п рогн ѣ ви ть?
Н ѣ тъ , н ѣ т ъ  не м о ж е т ъ  б ы т ь  , 
Ч тобъ  праведные боги ,
Сердецъ не знавъ цѣнишь,
К ъ Н атальѣ  были с т р о ги ;
Н ѣ тъ , н ѣ т ъ  не м о ж етъ  б ы т ь ! — 
Но, милая, п р о с т и т ь



Захочешь ли П о э т у ,
Когда Судьбы законъ 
Тебѣ одной, не свѣш у,
Тихонько, по с е к р е ту ,
О т к р ы т ь  захоч етъ  онъ ?
П р о сти ш ь  ли о тк р о вен ье?
Я  знаю п р е сту п л ен ь е :
П роказникъ Купидонъ 
Тобоір оскорблёнъ.
Ты вспомни дены веселый,
О С вя тк ах ъ  вечеркомъ ,
Когда ш у тл и вы й  Момъ 
Тебѣ колчанъ и  стрѣл,ы  
Амура подарилъ 
И богомъ легкокры лы мъ 
Тебя ойъ» нарядилъ ;
Когда со взоромъ м илы м ъ,
З л а т ы я  по плечамъ 
Ты кудри р а с п у с т и л а ,.
И Время приманила 
Забавы къ "берегамъ *);
К акъ  т ы ,  владѣвъ ст р ѣ л а м и ,
Играла всѣхъ сердцами:
Тобой обворожёнъ,
Всякъ думалъ восхи щ ен н ой ,
Ч т о  новы й Купидонъ 
Я вился для вселенной. —
Но богъ сей оскорбленной

*) Дѣвица Я . Я . .п р едстав л я л а  А мура въ л іэсѣ : Лю- 
бовь и Връмя. Прим* Cot*



Х отѣ лъ  б ы т ь  отом щ ён ъ  
Сердецъ за похищ енье; 
Разгнѣванны й, въ слезахъ, 
Боговъ на небесахъ 
П росилъ за дерзновенье 
Тебѣ п о с л а ть  мученье.—  
Н аталья! в о т ъ  п р и ч и н а , 
(С видѣтель Геній  мой),
За ч т о  сама Судьбина 
Такъ ш у т и т ъ  надъ то б о й  !

Э.

А М /Ѵ И Ѵ И Л М Ѵ И М Ч

ВЪ АЛЬБОМЪ Д ѢВИ Ц Ы  N. N.

Въ отчи зн ѣ  ль рокъ мнѣ изречеш ь 
Н а й т и  себѣ мобилу.

Иль въ с т р а н ы  чуЖды повлечетъ  
О кон чи ть  ж изйь посшылуѴ 

П алимъ ли буду зноемъ я ,
Иль цѣ п енѣ ть  оШъ хлада;

Зрѣгігь въ изобиліи себя ,
Или блѣднѣть о т ъ  глада Г 

П овсюду образъ т в о й  со мной 
С опутникъ  неизмѣнной ,

Доколь душенной к р асо то й  
Съ тѣлесной  съединеяяой



Я  буду сердце услаж даціь;
П л ѣ н я т ь  воображенье.

Ахъ! для чего къ теб ѣ  п и т а т ь  
Могу одно почтенье ?

А  с .

/ѴѴ»ЛЛѴѴѴЛ/ѴѴІЛЛѴі/ѵ%

Я . И . Р.

при сообщ еніи  ей  списка съ  бал
лады Жуковскаго.

Когдабъ я  даръ Ж уковскаго  имѣлъ 
П л ѣ н я ть  т в о е  воображенье:

Завйденъ былъ т о гд а  бы мой удѣлъ , 
Завидно сердца наслажденье.

*
чііо  сговорясь съ ф о р т у н о ю , меня 

П рирода — мачиха лиш ила 
Своихъ даровъ, и  т щ е т н о  я, с т ё н я ,

Молю, ч то б ъ  слухъ ко мнѣ склонйла.
*

Н апрасно всей судьбы нельзя п е р ем ѣ н и ть ;
И  мнѣ одно л и т ь  въ у т ѣ ш е н ь е :

Съ л и с т а  на л и с т ъ  вѣрнѣй переложиш ь 
Любимца тв о его  творен ье .

К азань. Д. Са — оное5.



Надпцсв кЪ портрету В. А. 

Жуковскаео.

Его сщ иховъ п л ѣ н и тел ьн ая -сл ад о сть  
П р о й д етъ  в]ременъ въ т а и й с т  венную даль: 
Услыша ихъ, восп лам ени тся  м ладость  , 
Безмолвная -у т ѣ ш и т с я  печаль 
И рѣзвая задум ается  рад ость .

\ Александръ ПцшкинЪ.

ЛЛЛЛЛЛЛЛЛѴ Ѵ ХЛЛЛАЛЛ
\

ВАКХИЧЕСКАЯ ПѢСНЬ.

Д рузья! ахъ! к т о  изъ васъ 
Не пожелалъ бы въ сей же часъ 

С ом кнуть свои у с т а  съ у с т а м и  милой? 
Х охлите ди во/іш.ебной силой

П ер ен ести ся  вдругъ
Въ объ ят ія , подругъ 

Й п и т ь  ихіч сладкое дыханье ?
Къ у стам ъ  покалті !

Въ крови огнь с т р а с т и  запылалъ*
И въ сердцѣ то м н о  тр еп е та н ь е !

*

Д р у зья ! ахъ ! к т о  изъ васъ 
Не пожелалъ бы въ сей же часъ 

Л е т ѣ т ь ,  презрѣвъ н и ч то ж н ы я  заб авы , 
Орломъ ію ср ѣ те н іе  славы  ?



я 5

Х огпитель о щ у т и т ь  
Великое т в о р и т ь  
И  силу и  стр ем л ен ье?

Къ у с т а м ъ  покалъ ! 
П р е п я т с т в ій  рядъ предъ вами палъ! 
Вблизи желаній исполненье !

★

Д рузья/ ахъ! к т о  изъ васъ 
Слезъ не лилъ го р ес тн ы х ъ  подъ часъ 

Надъ свѣжею лю безныхъ вамъ могилой ? 
Х о т и т е  ли свой взоръ уны лой 

Ошъ бѣдствій  о т в р а т и т ь ,
И сердце' о ж и в и т ь  
Для сладкихъ ощ ущ еній?

Къ у с т а в ъ  покалъ !
Весельемъ взЪръ в а т ъ  заблисталъ !
Гдѣ слѣдъ минувщ ихъ огорченій ?

Казань . Д .  Са ~  онсад.

ЛЛЛ{ШЛЛЛЛАЛЛЛЛЛЛЛ

Щ  А Р Р  А Д А.

Не скоро первое д о стан еш ь  безъ в то р о в а ;
А если имени какова 
Не х о т е т ь  п о в т о р и т ь ,
Такъ цѣлымъ можеш ь замѣнишь.

Д. . ѴіХіА

лглллллѵглѵѵѵгѵѵѵі

*



з б

I I . З А Г А Д К А .

П о в ѣ е т е  Ф .  Л  а ѵ н а.и

Вечеръ былъ прекрасный:; гульбище 
наполнялось народомъ. Небольшее обще
с т в о  друзей ’случайно собралось в-Ь глав
ной  аллеѣ. Все занимало, все веселило 
молодыхъ людей^ каждый встрѣ чаю щ ій 
ся  подавалъ имъ новую м атер ію  к ъ р аз- 
говорам ъ, новы й п р ед м етъ  къ пересу
дамъ. Здѣсь нѣсколько спекулян товъ—съ 
какимъ т а и н с т в е н н ы м ъ  видомъ пере
ш е п т ы в а ю т с я  они между собою! Тамъ 
ч е т а  новобрачныхъ — какъ нѣж но, какъ 
ум'ильно погляды ваю тъ они другъ н а  
друга! В отъ  н есч астн ы й  съ п о ту п л ен 
нымъ взоромъ, — т щ е т н о  дум аетъ  онъ 
р а зс ѣ я т ь  т о с к у  свою ! В о тъ  надмѣн- 
ны й — съ важ н о ст ію  в ы с т у п а е т ъ  онъ, 
о зи р а е т с я  вокругъ себя' и не находи тъ  
кого бы могъ у д о с т о и т ь  своею  бе
сѣдою !

,, При т ак и х ъ  гульбищахъ —• сказалъ 
Генрихъ —— с т о и л о  бы право з а в е с т и  
особаго И стор іограф а. “ — Въ самомъ 
дьлѣ—дод х вати л ъ  Рейнголдъ. —̂ Сколько



обильныхъ предм етовъ и  для самаго 
обыкновеннаго наблю дателя! К остю м ы , 
с т р а н н о с т и ,  к о н т р а с т ы ,  сравн ен ія , 
разговоры  — въ одинъ л ѣ т н ій  вечеръ 
можно бы с о с т а в и т ь  цѣлую книж ку и 
э т а ' книж ка — увѣряю — была бы непо- 
слѣднею изъ тѣ х ъ , к оторы м и  наполне
ны  наш и би бліотеки  д ля  стенія. Для 
всякаго лю бопы тно п р о ч е с т ь  т а к о е  
сочи н ен іе , н а й т и  въ немъ п о р т р е т ы  
своихъ знакомыхъ и м о ж етъ  б ы т ь  — 
свой  собствен н ы й . — Такъ молодой меч
т а т е л ь  расплодилъ ш уточн ую  мысль 
своего друга и вздумалъ даже упрек
н у т ь  п р а в и т е л ь с т в о , ч т о  оно давно 
не позаботи лось з а в е с т и  для удоволь
с т в ія  публики быт описат еля гцлъбиххф.

„ Для удовольств ія?—Не думаю! ска
залъ, преры вая его Вилліамъ. Какъ н и  
зан и м ател ьн ы  были бы т а к ія  л ѣ т о 
писи, но я увѣренъ, ч т о  гіри первомъ 
появленіи  ихъ въ с в ѣ т ъ  оп у стѣ л и  бы 
всѣ Гульбища. Кому п р ія т н о  и д т и  т у 
да, гдѣ зам ѣчаю тъ каждое движеніе, за-г 
п й сы ваю тъ  каждое н еосторож н о ' ска
занное слово. Признаюсь, я  первы й не 
сдѣлалъ бы въ т а к о е  м ѣ с т о  нй шагу.



Конечно, гаЫ правъ, Вилліамъ—при- 
молвилъг Леопольдъ. Еслибъ исполниш ь 
т о , ч т о  — безъ сомнѣнія для одной 
т о л ь к о  ш у т к и —з а т ѣ в а е т ъ  Рейнгольдъ, 
т о  намъ приш лось бы' ходишь здѣсь, 
какъ в ъ 'п у с т ы н ѣ ; да и  самъ господинъ 
И стор іограф ъ , соскучась уединеніемъ и 
бездѣльемъ, скоро попросилъ  бы себѣ 
о т с т а в к и .  Кромѣ т о г о , случалось бы 
ему иногда ви д ѣ ть  ш акія с ц е н ы , въ 
к о т о р ы х ъ , п р и  всей  своей ііроницаг 
т е л ь н о с т и , не могъ бы онъ п о н я т ь  
ничего. Для примѣра разскаж у вамъ 
П рои сш ествіе , к о то р а го  я  самъ былъ 
очевидцемъ; отдаю  на вашъ судъ, мож
но ли вы вееш ь изъ него какое нибудь 
в ѣ р о я тн о е  заключеніе.

Л е о п о л ь д ъ  н а ч а л ъ  р а з с к а з ы в а т ь .

Б удетъ  уже съ годъ, какъ я однажды 
въ сам ы й ж аркой полдень зашелъ сюда— 
р а зу м ѣ ется  не,для прогулки — со м ной 
в с т р ѣ т и л а с ь  одна молодая, прекрасная 
незнакомка, и  я  невольно4 за нею послѣ
довалъ. ̂  Она казалась чуж естран кою  и



в ѣ р о ятн о  была въ городѣ Проѣздомъ. 
Въ ж изнь мою не видалъ в т а к о й  пре
л е с т н о й  женщины. С т р о й н о с т ь , свѣ
ж е с т ь , умное лице, п р и в л е к а те л ь н о с т ь  
во взорахъ—все было въ ней чудесно! 
Судя по н ар у ж н о сти , не не досщавало ей  
и  о б р а зо в а н н о с т и ; по крайней  мѣрѣ 
скром ная походка и приличіе въ т ѣ л о 
движеніяхъ за нее говорили.^ И с то л ь к о  
п р е л е с т е й  въ п я т н а д ц а т и  л ѣ т н е й —не 
больше—дѣвуш кѣ.. . .  П одивитесь! —,

Она была не одна: съ нею шли двое 
мужчинъ; одинъ — п остарѣ е  ее годами 
ш е с т ь ю —см о тр ѣ л ъ  на нее очень умиль-- 
но; другой, Офицеръ въ каком ъ-то  неиз
вѣ стн о м ъ , мнѣ мундирѣ, довольно уже 
цож илы й и казалось весьма ум ны й чело
вѣкъ. Онъ одинъ занималъ сп у тн и к о в ъ  
своею бесѣдою; дама ож ивляла ее т о л ь 
ко изрѣдка своим и вопросами и  замѣча
ніями. И въ голосѣ и  въ вы говорѣ ея 
находилъ я чудесную п ри вл екател ь- 
н о с т ь . Словомъ, она т а к ъ  меня очаро
вала, ч т о , не зная самъ какимъ > обра
зомъ, о ч у ти л ся  я  на скамейкѣ, п р о т и в ^  
самаго т о г о  м ѣ с т а , гдѣ* она сѣла съ 
своими п ро во ж аты м и .



Зо

Они говорили между собою по Англин- 
ски  и довольно т и х о , т а к ъ  ч т о , я не 
могъ всего сл ы ш а ть  и разум ѣть. Одна
ко, сколько я  могъ з а м ѣ т и т ь , дѣвушка 
и  молодой человѣкъ любовались п р ія т 
ною, окружающею ихъг'зеленью и  мѣль- 
кавш ими сквозь гу сто п іу  деревъ луча
м и  солнца; по равнодуш ной же усмѣш
кѣ Офицера заключалъ я, ч т о  л ѣ т а  его 
не  позволяли ему п р и н и м а т ь  у ч а с т ія  
вв  восторгахъ  и м еч тан іях ъ  молодыхъ 
его сп у тн и ко в ъ .

Чрезъ нѣсколько м и н у т ъ  показался 
въ аллеѣ еще одинъ незнакомецъ, к о т о 
раго они не скоро зам ѣ ти л и . Э т о т ъ  
человѣкъ былъ т а к ж е  пріѣзж ій, ч т о  
заключилъ я по его дорож ному п л атью  
и  но наемному ,слугѣ,' к о т о р ы й  шелъ 
за» ниМъ., Онъ уже былъ довольно с та р ъ , 
но имѣлъ весьма ' при влекательн ую  и 
п оч тен н ую  н ар у ж н о сть . Съ п р и м ѣ т 
нымъ безп окой ством ъ  оборачивался онъ 
съ лорнетом ъ своимъ въ т у  и  другую 
с то р о н у , и наконецъ, замѣшя моихъ, со
сѣдей, пош елъ' прямо къ нимъ.

Молодой человѣкъ й дѣвушка т о т 
часъ вскочили со своихъ м ѣ стъ ; 'Офи-



З і

церъ т а к ж е  приподнялся. Первый схва
т и л ъ  руку с т а р и к а  и  п о ч т и т е л ь н о  
поцѣловалъ ее. Дѣвушка х о тѣ л а  сдѣ лать  
то ж е , но — какъ вамъ э т о  п о к а ж е тся ? — 
с т а р и к ъ  весь измѣнился въ лицѣ и ' 
т а к ъ  сильно ударилъ ее по іцекѣ, ч т о  
она съ крикомъ о тск о ч и л а  и упала на 
руки къ Офицеру. Э т о т ъ  въ бѣшен
с т в ѣ  вы х вати л ъ  ш пагу и приш елъ еіце 
въ большую я р о с т ь , когда с тар и к ъ  — 
какъ мнѣ послыш алось — сказалъ ему 
нѣсколько грубыхъ словъ. Но дѣвушка 
упала къ ногамъ Офицера и не прежде 
о с та в и л а  т а к о е  п олож ен іе , какъ онъ 
вложилъ уже въ нож ны свою, ш пагу. 
Между тѣ м ъ  и с т а р и к ъ  и молодой чело
вѣкъ удалились. Я видѣлъ какъ они сѣ
ли въ к а р е т у , к о то р а я  с т о я л а  у  кон
ца аллеи.

П рекрасная заливалась слезами. Скло
нясь на руку Офицера-, она пош ла ме
дленно по аллеѣ. Печаль ея возбудила 
во мнѣ живѣйшее состр ад ан іе . Я хо
т ѣ л ъ  было п о й т и  за нею, однако не 
рѣш ился, ч т о  бы не п о д ать  повода, къ, 
какимъ либо то л к а в ъ , и подумавъ не
много, пошелъ за  !кареток>; но она ско-



ро скры лась изъ глазъ м оихъ; между 
шѣмъ п о те р я л ъ  изъ виду и  первыхъ. И 
т а к ъ  я о с т а л с я  въ соверш енномъ не
доумѣніи. Была еще надежда „узнать ч то  
нибудь—о т ъ  ^наемнаго слуги, к о то р аго  
я  видалъ прежде въ какой - т о  р е с т о р а 
ціи . Въ т о т ъ  же еще день случай свелъ 
м еня съ нимъ; я с т а л ъ  его р азсп раш и 
в а т ь , но ни  о т ъ  неі*о, ни о т ъ  его 
х о зя и н а , у  к о то р а го  остан авл и вал ся  
пріѣзжій^ не узналъ, чего мнѣ хотѣлось. 
Мнѣ сказали его им я, -но по всем у бы
ло видно, ч т о  оно вымыш ленное. Мо
ж е т ъ  б ы т ь  с т а р и к ъ  принялъ  его съ 
шѣмъ, ч то б ъ  избавиш ься о т ъ  посѣще
н ій 'городскихъ  ж и тел ей . Слуга не могъ 
мнѣ даже п е р еск азать  т ^ х ъ  словъ, ко
т о р ы е  вы рвались у  с т а р и к а  при  
встрѣ ч ѣ  его съ О фицеромъ, п о т о м у  
ч т о  не зналъ по Ацглински. — Куда дѣ
валась дама и. гдѣ именно ж ила она, 
т о г о  я1 т а к ж е , сколько ни с т а р а л с я , ни
какъ не могъ провѣдать.

Ну , друзья м о и , с к а ж и т е  те п е р ь , 
какъ р азгад ать  э т у  загадку, и  какое 
могло б ы т ь ' о тн о ш е н іе  между э т и м и  
людьми? Я съ своей с то р о н ы , сколько



н и  л о м а л ъ  г о л о в у ,  н ,о н е  м о г ъ  д о  с и х ъ  

Н о р ъ  н и ч е г о  п о н я т ь  и з ъ  э т а г о  с т р а н 

н а г о  п р и к л ю ч е н ія .

Т у т ъ  начались между друзьями дО- 
гадки й  споры . Каждый утверж далъ  
свое. В о тъ  о тр ы в о к ъ  ихъ р азго во р а ; 
п у с т ь  ч и т а т е л ь , если угодно, п р и с т а 
н е т ъ  къ кото р о м у  нибудь- изъ нихъ — 
или п у с т ь  п о т р у д и т с я  самъ в ы в е с т и  
свои со б ств ен н ы я  заключенія: гдѣ трудъ , 
т а м ъ  и забава !,. . . ,  Но о б р а ти м ся  къ на
шимъ молодымъ друзьямъ.

,,Правду с к а за т ь , началъ Вилліамъ, 
пощечщна/ на публичномъ гульбищѣ ! — 
едва .ди м о ж етъ  э т о  с л у ч и ть ся  Съ п о 
рядочными людьми, какими казались мнѣ 
прежде 'т в о и  незнакомцы  !

Рейнгольдъ. М,нѣ т а к ъ  к а ж е т с я , ч т о  
они выдавали то л ь к о  себя за  порядочг 
ныхъ лю дей , но не умѣли вы держ ать 
роли.

ЛеопольдЪ. Однакожъ въ ихъ обхож
деніи не было, зам ѣ тн о  ничего п р и 
тв о р н аго . П риличіе не наруш алось — 
то л ьк о  пощ ечина!



и

ГенрихЪ (с л і і а с ь ). Да, если т а к ъ , т о  
пощ ечина была ш у т ъ  ужъ оченй не 
к с т а т и .

Aeon. Однакожъ изъясниш ь ее мнѣ 
к а ж е т с я  гораздо л е гч е , нежели все о- 
сш ал ьн о е , особливо когда подумаеш ь, 
какъ "часто  в сп ы л ь ч и в о сть  п р е с т у п а 
е т ъ  границы ' приличія .

В илл. Положимъ іпакъ, и  если уда
лось намъ о т г а д а т ь  главное, шо и  все 
прочее м ож етъ  объясниш ься. Напередъ

і
с п р аш и в а етс я , о х о т н о  ли  пош елъ м о
лодой человѣкъ за с та р и к о м ъ  или про
т и в ъ  воли?

Леоп. Весьма о х о т н о , они пошли 
рука въ руку.

В илл. О, т а к ъ  безъ всіякаго сомнѣнія 
э т о  были опіемъ и сынъ и л и  по к рай 
ней  мѣрѣ близкіе родствен н и ки .

Леоп. К онечно, въ это м ъ  к а ж е т с я  
м ы  всѣ можемъ с о гл аси ть ся . Но кшожъ 
были другіе, особливо дѣвушка? — В о т ъ  
т у ш ъ  полом-айте - ка голову.

Генр.> Дѣвуш ка— она м о ж етъ  б ы т ь  
нела и н т р и г у  съ молодымъ человѣкомъ, 
о т ц у  было э т о  непріятно» и  онъ п р і



ѣхалъ освободить его изъ с ѣ т е й  соблаз
н и тел ьн и ц ы .

Леоп . ( ц лы бан съ ). И н т р и г а ?  — Гм! 
надобножъ, ч тоб ы  с ѣ т и  были очень пло
хи, когда .такъ легко' изъ нихъ иы пуш ц- 
в аю тся . Я говорю , ч т о  молодой чело
вѣкъ пошелъ съ стар и к о м ъ  безъ малѣй
шаго принуж денія, какъ будто  ему ни
чего нё о ставал о сь  болѣе дѣлать.

Ви/іл. П ритомъ,, для ч его ,жъ бы вмѣ
с т о  его в с т у п а т ь с я  О ф и ц е р у ? ...

Генр. Такъ в о т ъ  ч то ! М ож етъ б ы т ь  
о т е ц ъ  хотѣлъ  во зб у д и ть1 р е в н о с т ь  въ 
сынѣ. С т а н е т с я ,  ч т о  Офицеръ былъ 
представленъ  .ему предпочтенны м ъ со
перникомъ.

Aedn. Врядъ ли — п о т о м у  ч т о  рев
н о с т ь  придала бы по' крайней мѣрѣ нѣ
к оторую  д ц к о с ть  его взору , между 
шѣмъ какъ въ немъ п р и м ѣ тн о  было 
то л ь к о  одно огорченіе.

В и лл . Такъ положимъ еще, ч т о  дѣ
вуш ка дочь с та р и к а  : дурнымъ поведе
ніемъ навлекла она гнѣвъ его и долж
на была удали ться  изъ дому. Опіецъ 
услыш авъ , ч т о  она ж и в е тъ  у сына и 
опасаясь п о т е р я т ь  ея и н т р и га м и  и



и  своего любимца , п р и ѣ з ж а е т ъ , чтобъ 
у д али ть  его о т ъ  б е зп у тн о й  с е с т р ы .

Леоп. Э т а  догадка к а ж е т с я  мнѣ еіце 
невѣроятнѣе. Т ы , лю безный Вилліамъ,
забываешь ея ' м олодость  и п р и то м ъ

\

не Кидалъ к р о тк а го  и милаго ея лица. 
Но4 положимъ  ̂ судя по с тр а н н о м у  по
с т у п к у  б т а р и к а , ч т о  она и  'очернила 
себя чемъ нибудь въ глазахъ его — все 
іпаки к а ж е т с я  не возмож но п ятн ад ц а- 
т и л ѣ т ч е й  дѣвушкѣ д о в е с т и  себя до 
т о г о , ч т о б ъ  о т е ц ъ  о т р е к с я  р т ъ  нея 
соверш енно, И самое приличіе ~не поз
волило бы ему п о к и н у т ь  ее одну въ пу
бличномъ м ѣ с тѣ  съ Офицеромъ, к о т о 
ры й обнажилъ прош ивъ него свою 
ш пагу, '

Вилл,' (сл*Ъясъ) Приличіе? 'А развѣ за
былъ т ы  о пощечинѣ ? Первая м и н у т а  
гнѣва, въ к о то р у ю  онъ рдѣлалъ ~3гау не
п р и с т о й н о с т ь  , могла п об у д и ть  егр и 
къ другой. А ч т о , если п р и т о м ъ  Офи
церъ былъ ея любовникомъ и еще мо
ж е т ъ  б ы т ь  т а й н о  ж ен атъ  на ней,

Рейн, Въ самомъ дѣлѣ; послѣднее за
ключеніе Вилліама к а ж е т с я  соверш енно 
его оправды ваетъ и  разрѣ ш аетъ  ^загад



ку. Прежде въ Офицерѣ зам ѣ тн о  было 
больше холодности , нежели въ братѣ  — 
ш у т ъ  всякой  у зн аетъ  хладнокровнаго 
супруга, к о то р ы й  наконецъ, когда оскор
били жену его, явно себя вы казы ваетъ , 
обнажая шпагу.

Лёоп. О с т а в ь т е  * свои ги п о т е зы  , 
друзья мои. Какъ вы- ни  у м с т в у й т е ,  но 
меця, по крайней мѣрѣ ,ни въ чемъ не увѣ
р и т е .  Ч то б ы  судишь о соверш енной не
в и н н о с т и  дамы, надобно было ви д ѣ ть  
вамъ ея непринуж денную , искрейню ю  
р а д о сть  при  появленіи с т а р и к а , ч т о  
одно опровергаетъ  уже всѣ ваши доводы.

В илл. Однако с т а р и к ъ  не увѣрился 
же то гд а  въ ея н е в и н н о сти  ?

Леоп. С тари къ  т у т ъ  соверш енно
<

ничего не д о к а зы в а е т ъ , п о т о м у  ч т о  
очевидно было его предубѣжденіе, к о т о 
рое удаляло о т ъ  него всякую  мысль о 
непринужденномъ и безп ри творн ом 'ъ  ви
дѣ дѣвушки. Н ѣ тъ’, ч т о  вы  ни говори
т е ,  я- я го т о в ъ  назначиш ь, какую угод
но сумму, въ награду т о м у , к т о  согла
с и т ъ  всѣ п р о ти в о р ѣ ч ія  въ э т о м ъ  с т р а н 
номъ приклю ченіи, й  увѣ рен ъ ,что  день
ги мои о с т а н у т с я  у  меня.



Многое говорено еще было объ 
эт о м ъ  чудесномъ о б с т о я т е л ь с т в ѣ . Съ 
разныхъ с т о р о н ъ  с т а р а л и с ь  его раз
с м а т р и в а т ь  и  все по п у сто м у . Между
т ѣ м ъ  народъ отвсю да с т е к а л с я  на гуль- 
биіЦё и  друзья изъ п о сто р о н н и х ъ  наблю
д а т е л е й  сдѣлались ісами дѣйствую щ им и 
лицам и. Мало по м алу каждый нашелъ 
знакомыхъ дамъ и т а к ъ  р а зс т а л и с ь , у- 
словясь однако с о й т и с ь  къ уж ину въ 
ближ айш ей р е с т о р а ц іи .

Въ назначенны й часъ друзья собра
лись т а м ъ  и забыли совсемъ о прежнемъ 
своемъ разговорѣ. С п у с т я  нѣсколько 
м и н у т ъ  посАѢ т о г о  , какъ они усѣлись 
по м ѣ стам ъ , вошелъ въ к о м н а т у  одинъ 
молодой человѣкъ. Онъ разсм атри валъ  
ихъ очень в ни м а т  ельн о. Генрихъ., замѣ- 
ш илъ э т о  п е р в ы й .и  спросилъ у своихъ 
то вар и щ ей , не, зн а е т ъ  ли  к т о  изъ нихъ 
э т а г о  человѣка , к о то р а го  ,видъ имѣлъ 
ч т о  - т о  необыкновенное.

Бо;ѣ.е мой! вскричалъ Леопольдъ, э т о  
сам ы й т о т ъ  молодой человѣкъ, о ко
т о р о м ъ  я вамъ і . давиче разсказывалъ. 
Какъ жъ с т а т и  онъ приш елъ сюда !

„Государь' мой, сказалъ то гд а  незна-



ком ы й Леопольду, мнѣ очень п а м я т н о  
ваше лице и т о  с тр а н н о е  приклю ченіе, 
к о т о р о м у  .вы были свидѣтелемъ. Смѣю 
ли п р о с и т ь  васъ на м и н у т у  въ другую 
к о м н ату  ? “

Леопольдъ т о т ч а с ъ  пошелъ за не
и зв ѣ стн ы м ъ , к о т о р ы й  об рати л ся  къ 
нему съ слѣдующими словам и. „Б езъ  
сомнѣнія, Государь мой, вы  здѣш ній 
ж и тел ь . Сдѣлайте одолженіе, с к а ж и т е , 
не встрѣ ч ал ась  ли вамъ когда нибудь 
т а  д ам а ,'о  к о то р о й  вы конечно вспом 
нили, увид'я меня ? “

— Въ первы й и въ послѣдній р а зъ , 
«отвѣчалъ ЛеогіОльдъ , видѣлъ- я её' вмѣ
с т ѣ  съ вами; послѣ ,же т о г о  она нигдѣ / \
мнѣ не попадалась. —

 ̂При сихъ словахъ т я ж е л ы й  вздохъ 
вы рвался изъ груди н еи звѣ стн аго . „А я  
было думалъ, сказалъ онъ послѣ нѣсколь-

і

кихъ м и н у т ъ  м о л ч а н ія , ч т о  найду ее 
Здѣсь ! “

-г-,Городъ конечно великъ , продол
жалъ Л еопольдъ, но если бы случай 
свелъ меня гдѣ нибудь съ это ю , дамою , 
т о  мнѣ нельзя было бьі ее не зам ѣ ти ш ь,

N
п о т о м у  ч т о  — признаю сь вамъ рш кро-



вённо*— х о т я  и  не имѣю ч е с т и  зн а т ь  
ее , но принимаю  въ ней  большое уча
с т іе .

„ Э то  за м ѣ т и л ъ , я и  /т о г д а ,  какъ 
имѣлъ у д о во л ьств іе  с и д ѣ ть  н а п р о ти въ  
васъ въ а л л е ѣ . Тѣмъ чуднѣе долженъ 
былъ вамъ п о к азаться  необдуманный 
п о с т у п о к ъ  о т ц а  моего. “

— Признаюсь, чгію/т а к о й  п о с ту п о к ъ  
съ прекрасною , благородною особою до 
сихъ п о р х р с т а е ш с я  для меня загадкой.— 

„Очень вѣрю, суДарь! Г о р т е н з ія  вамъ 
понравилась—э т о  не уди вительно  : она 
плѣняла всѣхъ въ наш емъ домѣ. П о с т у 
покъ же о т ц а  моего — я  х о тѣ л ъ  бы, 
вамъ о т к р ы т ь , ч т о  подало къ нему 
поводъ, но т е п е р ь  отвлекаю  васъ о т ъ  
друзей  ващихъ.

— Весьма од о л ж и те  меня, если раз
ск аж ете . Давно ж еланное изъясненій 
э т а г о  с т р а н н а г о  Случая будетъ  для ме
н я  конечно самымъ л учщ и м ъзан ятіем ъ .— 

„И сама Г о р т е н з ія  долж на о т ъ  ме
ня т р е б о в а т ь , ч то б ъ  я оправдалъ ее въ 
глазахъ вашихъ.

( окончаніе, вЪ слѣдую щ ей книжкѣ. )



I I I .  БУРНАЯ ОСЕННЯЯ НОЧЬ ВЪ 

Ш ОТЛАНДІИ.

( Пять БардовЪ, собравшись вЪ хиж ину  
сЪ своиліЪ вожделіЪ Оскароліб, поютЪ: )

Iй' фар.#??.

М рачна и  уж асна ночь с і я ; чёрные 
облака н о с я т с я  надъ холмами: луна не 
п р о л и ваетъ  блѣднаго с в ѣ т а , ни  единая 
звѣзда не Сверкаетъ. Внемлю въ лѣсахъ 
глухой шумъ в ѣ тр о в ъ  : т и х о  ж у р ч и т ъ  
п о то к ъ  въ долинѣ уеди н ен н ой ; п т и ц а  
нощи на вершинѣ дерева оглаш аетъ  
крикомъ своимъ о к р е с т н о с т и  и т р е г  
вож йш ъ сонъ героевъ , почивш ихъ въ 
долинѣ сей. Въ равнинѣ п о я в л я е т с я  
призракъ: э т о  т ѣ н ь  воина, сраж еннаго 
въ би твѣ . Она уже и зч езаетъ—изчезла I 

Слышу л ай  пса въ отдален н ой  хи
жинѣ; робкій елень п о к о и т с я  На м ш и
с т о м ъ  у т е с ѣ  горы; сл ы ш и тъ  шумъ по
р ы в и с та го  в ѣ т р а  въ ближнихъ лѣсахъ - 
т р е п е щ е т ъ — о с м а т р и в а е т с я  — й  снова 
возлегаетъ  на мягкую т р а в у . Б ы с т р а я  
сѣрна дрем летъ  надъ бездною. П у с то  въ

б



равви нѣ  — лисица и в ѣ с т н и ц а  нещ астіл 
сова т а м ъ  о б и т а ю т ъ . Одна, п р и тая сь , 
с т о и т ъ  подъ изсохш им ъ деревомъ и 
о ж и д аетъ  добычи; другая-?*на вершинѣ 
скалы .

Г о р е с т н ы й  П у те ш ес тв ен н и к ъ  за- 
блудился — съ безп окой ством ъ  слѣдуетъ 
онъ теч е н ію  ручья и  с т р а ш и т с я  ноч
ныхъ призраковъ. , С т о л ѣ т н ій  вязъ у- 
с т у п а е т ъ  силѣ в ѣ т р а ; в ѣ т в ь  л ом ается  
и  б ы с т р о  у н о с и т с я  въ долину; онъ слы 
ш и т ъ  легкіе с т о н ы  т ѣ н е й  и  хрлод- 
н ы й  п о т ъ  п о к р ы в ае тъ  чело его.

Б урна й  облачна ночь с ія ;  духи И 
привидѣнія въ р а в н и н ѣ : Друзья , д а й т е  
убѣжище о т ъ  м рака !

2 й Б а р д Ъ .
Б уря п од н и м ается  и  крупны й дождь 

йизпадаещ ъ на землю , горы  колеблю т
ся  въ о с н о ван іях ъ , древніе- дубы т р е 
щ а т ъ  и  В алятся . Сильный В ѣ тръ  с о 
гналъ съ  холма звѣрей — и  дождь з а с т а 
вилъ и с к а т ь  убѣжища. Съ уж асны мъ 
ш умомъ н и зв ер гаетъ  п о т о к ъ  съ ближ
н ей  скалы  п ѣ н и с т ы я  свои волны . Бѣд
н ы й  п у т е ш е с т в е н н и к ъ  П ереходитъ его:



сл ы ш и те  ли вопли? — Оиъ п огибаетъ . 
Звѣроловецъ проб уж дается  въ уединен-

• * іномъ шалашѣ своемъ; раздуваешь по
слѣднія искры . М окрые псы  т о л п я т 
ся вокругъ его. у  входа въ хиж ину Дв.а 
б ы с т р ы е  п о т о к а  сл и в аю тся  и съ но 
вымъ усиліемъ м ч а т с я  по о с тр ы м ъ  
^камнямъ въ долину. Заблудивш ійся па
с ту х ъ  с а д и тс я  на камень въ о тч ая н іи ; 
онъ ож идаетъ  луны  — п у т е в  од иш ельви- 
іды н есчастн ы хъ .

Духи брод ятъ  въ долинѣ сей: слабые 
ихъ голоса м ѣ ш аю тся со с в и с т а м и  вѣ
т р о в ъ ; ихъ пѣсни —пѣсни грядущихъ вѣ
ковъ. Дождь п е р е с т а е т ъ ; в ѣ тер ъ  у т и 
х а етъ ; повсюду Наводненіе; крупны я 
капли падаю тъ  съ кровли. Снова соби
р а е т с я  буря; на западѣ н о с и т с я  м рач
ная т у ч а . Бурна и уж асна ночь с ія ;  
друзья, д а й т е  убѣжище о т ъ  мрака!

5й Б а р  дЬ.
П у с ты н н ы й  вѣшръ с в и с т и т ъ  еще 

въ ущ еліяхъ горныхъ и п о м а в а етъ  ку
с т а р н и к а м и ; Черныя ели падаю тъ и со
ломенная кровля хиж ины сорвана бурею: 
б ы с т р о  н е с у т с я  сѣрые облака; ярко



м ѣлькаю тъ  между им и звѣ зды . . . .  Ме
т е о р ъ  , п ред вѣ стн и к ъ  с м е р т и  , бли
с т а е т ъ  въ г у с т о т ѣ  мрака' и о стан авл и 
в а е т с я  на верш инѣ холма; п ри  блѣд
номъ с в ѣ т ѣ  его я виж у ,наѵм ш и с то й  вер
ш инѣ скалы  н и зв е р гн у ты й  дуб ъ ! Но 
к т о  « е й  близь пощ ока въ печальной 
одеждѣ? Вижу челнокъ, весла колеблю т
ся волною: юная дѣва с и д и тъ  на ска
лѣ и  в зи р а е тъ  уныло на низвергаю 
щ ійся п о то к ъ . Она ож и даетъ  любез
наго — в и д и тъ  на озерѣ челнокъ ёго. 
Ахъ! онъ р а зб и т ъ  -— разбросаны о т л о м 
ки  на  берегу песчаномъ! Сщоны. лю
безнаго ея м ѣ ш аю тся со с то н а м и  
в ѣ т р о в ъ !

Градъ и д е т ъ , снѣгъ в а л и т ъ  боль
ш им и хлопьям и: верш йны  горъ побѣлѣ
ли , в ѣ т р ы  у м о л к л и ,' хладна ночь с ія ; 
друзья , д а й т е  убѣжище о т ъ  м рака!

4 й ЪардЪ.
Всё умолкло, небо прояснилось; звѣз

ды б л и с т а ю т ъ  на  небѣ; в ѣ т р ы  умча
лись  съ облаками: луна т и х о  восхо
д и т ъ  на верш ины  горъ ; п р и  блѣдномъ 
ед с в ѣ т ѣ  б л и с т а ю т ъ  на деревьяхъ



л и с т ь я ; она о т р а ж а е т с я  въ спокой
ныхъ водахъ озера и  въ горномъ п о то к ѣ .

Земля п о к р ы т а  ж ел ты м и  л и с т ь я 
ми, отл ом кам и  деревьевъ; скирды хдѣ- 
ба разбросаны  по равнинѣ. Спокойна и 
т и х а  ночь с ія ; но к т о  х е й , изъ о б и т е 
ли почивш ихъ сномъ непробуднымъ? 
Вижу призракъ въ одеждѣ бѣлоснѣжной; 
верны е волосы развѣваю ш ся вѣ тром ъ. 
Э т о  дщерь Оскара, храбраго наш его вож 
д я — дѣва похищ енная с м е р т ію  на зарѣ 
ю н ости . Приди, п р е л е с тн а я  тѣ н ь , п р и 
ди къ намъ ! Ты одна со став л я л а  у т ѣ 
ш еніе ге р о я .. . .  Но дуновеніе в ѣ т р а  уда
лило о т ъ  насъ призракъ. Свѣжій в ѣ т е 
рокъ п р о го н я етъ  медленно съ равнинъ 
легкій  тум ан ъ . Спокойна и т и х а  ночь 
с ія ; скалы  осребрены  сіяніемъ луны. 
Друзья, д а й т е  н асл ад и ться  прелестною  
ночью!

5 “ Б а р д 5.
Ночь спокойна, но предвѣщ аетъ бу

рю. Л уна сокры лась за обликами, блѣд
н ы й  с в ѣ тъ  ея п р о с т е р с я  по холмамъ; 
повсю ду глухой ш умъ о т ъ  волнъ, мор
скихъ. Потокъ м чится со, скалы и



п редвѣ стн и къ  угпра н ач и н аетъ  свою 
пѣсню, уж е ночь соверш ила половицу 
своего теч е н ія ; рыбарь п р о с ы п а е т с я  въ 
т е м н о т ѣ  — и разд-уваетъ огонь. Звѣ|іо- 
ловецъ, видя н а с т у п л е н іе  дня, зо ветъ  
псовъ  свои хъ —они при бѣгаю тъ  и т о л 
п я т с я  вокругъ его. Напѣвая утрен ню ю  
Пѣсню, онъ восходитъ  на холмъ; в ѣ т 
р ы  разсѣяли облака; Звѣзды б л и с таю тъ , 
у т р е н н я я  заря еще далеко; онъ засы 
п а е т ъ  на камнѣ сномъ безм ятеж ны м ъ.

Слышенъ шумъ л и с ть е в ъ  въ лѣсахъ 
отдаленны хъ,; слы ш но въ долинѣ ж ур
чан іе  т и х а го  И сточн ика. Л уна скры - 
лась  за горы ; послѣдніе лучи ея сереб
р я т ъ  верхи черныхъ сосенъ. Тѣни де
ревъ  повсюду п р о с т е р л и с ь . Тиха, но 
уж асна ночь с ія ! Друзья* д а й т е  убѣжи
ще о т ъ  мрака!,

ОскарЪ.
П у с т ь  облака н о с я т с я  на  холмахъ; 

п у с т ь ' привидѣнія б р о д ятъ  въ. рай Н и 

нахъ и з а с т а в л я ю т ъ  т р е п е т а т ь  сла
бы хъ п у те ш ес тв ен н и к о в ъ ; п у с т ь  гроз
ны е в ѣ т р ы  возм ущ аю тъ  с п о к о й с т в іе  
уединенны хъ лѣ совъ , п у с т ь  блѣдная



луна восходи тъ  надъ горам и или скры 
в а е т ъ  въ облакахъ чело свое; спокойна 
или мрачна ночь с ія , но первы е лучи 
солнца п р о го н я тъ  ее; день возн и к аетъ  
изъ  м рака, но мы — горе намъ! — мы не 
о с та в и м ъ  гробовъ нашихъ! Гдѣ наш и 
сподвиж ники вѣковъ прош едш ихъ? Гдѣ 
'зн ам ен и ты е вожди наш и? — единое без
молвіе на поляхъ б и тв ъ  ихъ; едва п ри 
м ѣ т н ы  о стан к и , пыш ныхъ гробницъ, 
надъ ним и воздвигнуты хъ: скоро,, ско
ро и мы будемъ забы ты ! И э т а  хиж и
на, гдѣ поемъ мы, р а зр у ш и т с я ; н^ішц 
п о т о м к и  не н ай д утъ  и слѣдовъ ея. Они 
будутъ  в о п р о ш а т ь  стар ц ев ъ : гдѣ воз
вы ш ались жилищ а о т ц е в ъ  наш ихъ? “ 

Ц осп ой те  пѣснь въ ч е с т ь  храбрыхъ, 
а т ы ,  древній  Бардъ, в о зв ѣ с т и  намъ 
подвиги минувш ихъ вѣковъ,, дѣянія зна
м ен и ты х ъ  Царей» Героевъ—и., мы, объя
т ы е  во сто р го м ъ , р ад о стн о  проведемъ 
послѣдніе, часы ночи.

Москва. СЪ Лнзлинскаго. Ѣ.



IV. ПЕРВАЯ ЛЮБОВЬ ГЕНРИХА ГѴ.

(ИзЪ Пуствтника вЪ Провинціи 
Г. Жуй. )

Генриху: едва и сп о л н и л о сь  п я т н а д 
ц а т и - л ѣ т ъ , . когда Карлъ'IX въ я 566 го
д у  пріѣхалъ въ Неракъ (Ы егас), ч тобъ
п о с ѣ т и т ь  дворъ Н аваррскій . Въ про- 

* ' 
дол ж ен іе  двухъ недѣль, к о т о р ы я  п р о
велъ онъ т а м ъ , игры  и  праздн ик и  без
п р е с т а н н о  слѣдовали одни за другими, 
и  душ ею  ихъ былъ всегда м олодой  Ген* 
рихъ. Карлъ IX лю билъ с т р ѣ л ь б у  изъ 
лука: н а т у р а л ь н о , ч т о  она не была за
б ы т а  и  еще «натуральнѣе, чщ о всякой  
и зъ  придворны хъ , о с т е р е г а л с я  быщь 
и ск усн ѣ е К ороля. Одинъ т о л ь к о  Ген
рихъ , к о т о р а ц о  въ шо« врем я «называли 
ещ е ум ен ш и тел ьн ы м ъ  им енем ъ Непгіоі;, 
съ перваго раза попалъ ст р ѣ л о ю  въ 
пом еранецъ, сл уж и в ш ій  цѣлью, и  хо
т ѣ л ъ  п о  правилам ъ игры  с т а т ь  пер
вы й въ рядъ стр ѣ л к о в ъ , но Карлъ съ 
досадою  о т т о л к н у л ъ  его прочь. Пылкій  
Г енрихъ о т с т у п и л ъ  нѣсколько шаговъ 
назадъ, полож илъ с т р ѣ л у  на лукъ и п р и 



цѣлился въ4 своего  п р о т и в н и к а ; с е й  
послѣдній  поблѣднѣлъ ош ъ с т р а х а , сп р я 
т а л с я  за  одного изъ свои хъ  п ри двор
ны хъ, к о т о р ы й  былъ т о л щ е  всѣхъ, ц  
велѣлъ о т т а щ и ш ь  прочь, э т а г о  дикаго  
ребенка.

На др угой  день началась снова4 и гр а ;  
н о Карлъ подъ какимъ - т о  предлогом ъ  
н е явился къ ней. На с ей  разъ Герцогъ  
де Гизъ попалъ въ п ом ер ан ец ъ  и  р а с 
кололъ его на двое та к ъ , ч т о  онъ н е могъ  
уж е болѣе с л у ж и т ь  ц ѣ лью , а другаго  
п ом ер ан ц а  на т у  п о р у  не сл уч и 
лось. Тогда Г енрихъ , увидѣвъ р о зу  на  
груди  одной п р и гож ей  дѣвуш ки , н ахо
дивш ейся м еж ду зр и т ел я м и , подбѣжалъ  
къ ней , взялъ у  нея ц в ѣ т о к ъ  и прикрѣ
пилъ в м ѣ с т о  цѣли. Герцогъ в ы стр ѣ ли лъ  
о п я т ь  и не попалъ. Но Генрихъ попалъ  
въ сам ую  ср ед и н у  ц в ѣ т к а  и  поднесъ  
п р ек р асн ой  к р есть я н к ѣ  ея р о з у , не  
сним ая съ ст р ѣ л ы , к о т о р а я  служ ила  
ей  какъ бъі ст еб л ем ъ . Дѣвушка покра
снѣла и ея за м ѣ ш а т е л ь с т в о  сдѣлало 
больш ее надъ Генрихом ъ в п еч атл ѣ н іе. 
Они взглянули нѣсколько разъ другъ на 
друга и  п о ч у в ст в о в а л и  н ѣ ч т о , до т о г о



им ъ н еи зв ѣ с т н о е . — „ К т о  э т а  пригожая 
дѣвушка? “ сп р оси л ъ  Г енрихъ у  там ош 
нихъ п р и дв ор н ы хъ , п р овож авш и хъ  его 
въ замокъ. — Э т о  ф л ё р е т т а  , дочь са
довника, к о т о р ы й  ж и в е т ъ  въ малень
к ой  бесѣдкѣ подлѣ конюш енъ. — (Э т а  бе
сѣдка цѣла еще и т е п е р ь ;  въ н ей  хра
н я т с я  садовничьи орудія)? Съ с е й  ми
н у т ы  Генрихъ сдѣлался ст р а ст н ы м ъ  
о х о т н и к о м ъ  до са д о в о д ст в а . Онъ вы
бралъ себѣ для о б р а б о т ы в а н ія  неболь
ш ой  у ч а с т о к ъ  зем л и  близъ  бассейна, 
куда ф л ё р е т т а  кажды й день нѣсколько 
разъ  й риходила за водою . Т у т ъ  рабо
т а л ъ  онъ съ о т ц е м ъ  е я , н е упускалъ 
ни  одного случая в и д ѣ т ь ся  _съ нею  и 
п ользовался  всякимъ предлогомъ.

У ж е  прош елъ м ѣсяцъ съ  т ѣ х ъ  поръ; 
какъ Г енрихъ и ф л ё р е т т а  начали волѳ~  
г и т ъ с я  -Другъ-за другомъ. (О т сю д а  прои
зош ло ф р а н ц у зс к о е  вы раж ен іе : conter 
fleurettes. )  Оба лю били другъ д р у г а , не 
зная  хорош енько, ч т о  т а к о е  любовь. — 
Однимъ вечером ъ ф л ё р е т т а  приш ла къ 
б а ссёй н у  нѣсколько п о зж е  обы кновен
наго: п ѣ н іе соловья, ж урч ан іе в о д о м ет а , 
восходящ ая лун а  р азв и л и  въ обоихъ



ч у в с т в а , доселѣ имъ н еи зв ѣ стн ы я . Ког
да они возвращ ались о т т у д а  дом ой, 
ф л ёр еш ш а держала П ринца подъ руку* 
а онъ несъ на головѣ своей  ея кувш инъ  
съ водою- Р а зст а в ш и сь  при'•концѣ пар
ка , Принцъ весело п.обѣжалъ къ замку, 
а ф лёреш ш а пош ла въ свою  хи ж и н у  
медлѣнно и повѣся голову. Съ сего  вре
м ени  ходила она за водою  гораздо п о з -  
іке йрёж яяго. О тец ъ  ея не замѣчалъ 
эннаго , но П ринцевъ Г о ф м ей ст ер ъ  за
м ѣ т и л ъ  , ч т о  Генрихъ всякой  день въ 
и зв ѣ с т н ы й  часъ пропадалъ изъ  глазъ 
е г о ; однажды прок рался  онъ за нимъ  
п о т и х о н ь к у  и  цашелъ его — въ объя
т ія х ъ  ф лёреш ш ы . Полагая на вѣрное, 
подобно ф е н ё л б н у , ч т о  разлука е с т ь  
лучш ее е д и н с т в е н н о е  с р е д с т в о  п р о
т и в ъ  л ю б в и , о т в е зъ  онъ П рйнца на
задъ въ П о (Раи). При т р о г а т е л ь н о м ъ  
его пріощаніи съ ф л ё р е т т о ю , послѣдняя  
была въ о т ч а я н іи . „ Вы за б у д е т е  м еня, 
грворила она р ы д а я , и  я у м р у  непре
м ѣнно ! “ — Генрихъ клялся ей , ч т о  вѣч
н о  л ю б и т ь  ее -будетъ . — ,, Ну — сказала  
он а ем у въ сам ую  т у  м и н у т у ,  кЬгда 
к о л о к о л ъ  замка подалъ знакъ к ъ  ошъѣз-



ду гдѣ бы вы н и  б ы л и , здѣсь у  бас
сей н а  , н а й д е т е  м еня в с е г д а .— вс егд а  
з д ѣ с ь ! "  п о в т о р и л а  она го л о со м ъ , ко
т о р ы й  никогда не вы ходилъ изъ его 
пам яти^

Бодѣе года п р одол ж и л ось  его о т с у щ .  
с т в іе .  Генрихъ былъ уже' не т о т ъ ,  ч то  
преж де.. П ридворны я дамы К атерины  
М едицисъ и с т о щ и л и  в се  св о е  и ск ус
с т в о  , ч т о б ъ  и с т р е б и т ь  изъ мыслей  
его маленькую  ф л ^ р еш т у . Бѣдняжка 
знала э т о ' и  г р у с т и л а  въ т а й н ѣ . Ч а ст о  
видала' она и зд а л и , какъ П ринцъ ходилъ  
п р о г у л и в а т ь ся  съ дѣвицею  д ’ Е йель (Л’ 
АуеІІе), и однажды  не м огла у д ер ж а т ь ся , 
ч т о б ъ  не п о к а за т ь  ем у  себя, Съ намѣ
рен іем ъ  пош ла она п о  аллеѣ , п о  к о т о 
р о й  П ри н ц у надобно бы ло п р о й т и  съ 
ея соп ер н и ц ею . Б лѣ дн ость  ф л ё р е т р іы  
и  ея ун ы н іе  дѣлали ее еще п р е л е с т 
нѣе. И скра п р еж н ей  лю бви вновь загорѣ
лась въ груди  Генриха. На другой  день 
по у т р у  пош елъ онъ къ н е й , за ст а л ъ  
ее  ю дн у  и  просилъ  о сви д ан іи  у  б а о  
сей н а . — „ Въ восем ь часовъ я т а м ъ  бу- 
ЛУ “ сказала о н а , не о т в о д я  глазъ о т ъ  
своей  р а б о т ы . — ,Съ н ет е р п ѣ н іе м ъ  п ер 



вой  лю бви ожидалъ Принцъ назначеннаго  
гц часа. Наконецъ онъ ударилъ. Генрихъ  
уш елъ т а й н о  изъ замка -и  побѣжалъ на  
усл ов л ен н ое м ѣ с т о  г - ф л ё р е т т ы  ещ е  
н е было. Онъ с т о я л ъ , ож идалъ, т е р я л ъ  
■терпѣніе-!—наконецъ п р и м ѣ ти л ъ  на т о м ъ  
м ѣ с т ѣ , гдѣ т а к ъ  ч а с т о  сиж ивалъ съ  
ф л ёр ещ ш о ю , в о т к н у т у ю  въ землю  
маленькую палочку. П одход и т ъ  ближ е  
и  в и д и т ъ , ч т о  э т о  — ст р ѣ л а  , т а  са*. 
м а я , к о т о р у ю  нѣкогда онъ ей  далъ; 
около о с т р ія  о б е р н у т а  была записочка. 
Т ем н о т а  ночи не позволяла п р оч есть . 
ее — съ сильны мъ біеніем ъ сердца бѣ~ 
ж и т ъ  с/нъ въ заМЪкъ и  чи іцаетъ :

„ Я  обѣщала вам ъ, ч т о  вы  н а й д е т е  
„ м еня у  бассейна. М о ж етъ  б ы т ь , вы  
„ прош ли п о д л ѣ , не зам ѣ ти в ъ  м еня. 
„ В о з в р а т и т е с ь  назадъ и п о и щ и т е  Хоро- 
„ Щенько. — Вы не л ю б и т е  меня боль- 
„ ш е , и  т а к ъ  не о ст а в а л о сь  мнѣ болѣе 
„ н и ч его .—Бож е м ой! п р о с т и  мнѣ! “

Генрихъ угадалъ уж асн ы й  смыслъ  
с е й  зап и ски  — замокъ наполнился  его  
с т е н а н ія м и . С о т н и  факеловъ бр оси 
лись къ пруду. Тѣло н е с ч а с т н о й  в ск о
рѣ было найдено; его п охор он и л и  м еж -



н

д у  двухъ д ер ев ъ , к о т о р ы я  с т о я т ъ  еще 
и  т е п е р ь . О т ч а я н іе  Генриха было нео
п и сан н о. И въ позднѣ йш ія л ѣ т а  свои 
н е вспом иналъ онъ о ф л ёр еш т ѣ  никог
да безъ и с т и н н о й , сер дечной  го р ест и . 
Изъ всѣ хъ  его лю бовницъ одна только  
он а  и ск р ен н о  его л ю б и л а , одна только  
бы ла ему в ѣ р н а ; но она н е была п р е &  
с т а в л е н а  ко д в о р у  , не имѣла у̂  Коро
левы т а б у р е т а ,  не р а б о т а л Ь .  н и  с% 
М и н и ст р а м и  , н и  Чзъ Д уховником ъ ; она 
н е дала ф р а н ц іи  н и  за к о н н ы х ъ , ни 
побочны хъ П ринцевъ, и  п о т о м у  И с т о 
р ія  не г о в о р и т ъ  о н ей  н и  слова.

А-



V. НѢЧТО О СЕРВАНТѢ И ДОНЪ-

кишоть.

На первой  с т р а н и ц ѣ  ДонЪ-Кишота 
сказано , ч т о  Рыцарь по су б б о т а м ъ  о- 
бѣдалъ съ duclos у  quebrantos. Большая 
ч а с т ь  переводчиковъ перевели с іе  сл о
вами: chagrins et gdmissemens (печали и
с т е н а н ія ) . Пелисье и зъ я сн я ет ъ  э т о  мѣ
с т о  слѣдующимъ образом ъ : В ъ.нѣко
т о р ы х ъ  м ѣ ст а х ъ  Л а - М а н х и , у  п а с т у 
ховъ было обы кновеніе п р и н о с и т ь  въ 
домъ къ своим ъ хозяевам ъ т ѣ л а  бара
новъ, ум ерш ихъ въ продолж еніе недѣли. 
Вынувъ к о с т и , м ясо соли ли  для домаш 
няго у п о т р еб л ен ія , а к о с т и  раздробля
ли и варили изъ нихъ бульонъ. А в тор ъ , 
прим ѣняясь къ г о р е с т н о м у  в осп ом и н а
нію о п о т е р и  одной ч а с т и  с т а д а  и  
раздроблен іи  к о с т е й , у п о т р е б л я е т ъ  вы
ше приведенны я-слова, означающ ія с о б 
с т в е н н о  печаль и сок р уш ен іе. “

ф лоріанЪ  у в ѣ р я е т ъ , ч т о  первая  
ч а с т ь  Донд - Кишота написана за одинъ  
п р іем ъ , й  ч т о  СервантЪ не х о тѣ л ъ  да
ж е  п р о с м о т р ѣ т ь  св о ей  р у к о п и с и ; Э то  
.доказы вается  м н о ж ест в о м ъ  аы ахрониз-



мовъ ( погрѣш ностпей въ исчисленіи  
в р е м е н и ) ,  к о т о р ы е  в с т р ѣ ч а ю т с я  въ 
э т о й  ч а с т и .

СеніерЪ-Ріосд, въ т р е х ъ  прекрасныхъ 
издан іяхъ , обнародованныхъ п о  повелѣ* 
я ію  К оролевско - М а д р и т ск о й  Академіи, 
в ы ч и сл я ет ъ  п р одол ж ен іе  и с т о р іи  ДонЬ- 
Киш от а  слѣдующимъ образом ъ:

ай Іюля^ 1604 года Д о н Ъ -К и ш о т Ъ  вы
ѣ зж а ет ъ  изъ доМу и  в о зв р а щ а ет ся  на 
др угой  ДеНЪ дни.

О с т а е т с я  дом а -  -  -  -  і8  — 
В т о р о й  выѣздъ его съ 17 

.А в гу ст а  п о  а С ен т я б р я  п р одол
ж а е т с я ' - - - - - - - -  -  —

В о зв р а щ а ет ся  д о м о й  и  
о с т а е т с я  у  себя  -  -  -  -  -  і З  — 

Выѣзж а е т ъ  о п я т ь  3 О к тя бр я  
и  в о зв р а щ а ет ся  уж е 29 Декабря 87 —

.П о п р и б ы т іи  дом ой  д ѣ л а ет 
с я  боленъ и  у м и р а е т ъ  чрезъ -  іо  —

і 65 дней.
ш. е. п я т ь  м ѣсяцевъ и  двѣ надцать дней.

X о т я  СервантЪ  и  полагаетъ , ч т о  
т р е т і й  и послѣдній походъ былъ вскорѣ 
послѣ двухъ нредъидущихъ, однакожъ по



и с т о р і и  г е р о я  его  о к а з ы в а е т с я  , ч т о  
м е ж д у  п е р в ы м ъ  и  п о с л ѣ д н и м ъ  п р о ш л о  
д е с я т ь  л ѣ т ъ ,  п о т о м у  ч т о  Д онЪ -К иш от Ъ  
п о ч и т а е т с я  ещ е ж и в ы м ъ  въ 16 14- году , 
в о  в р е м я  и з г н а н і я  М а в р о в ъ .  В идн о  т а к 
же, ч т о  п и с ь м о  С а п к и  къ  ж ен ѣ  его и з ъ  
Г е р ц о г с к а г о  за м к а ,  п и с а н о  огпъ 20 Ію л я  
і б 14 го д а ;  ч т о  у п р а в и т е л ь н и ц а ,  к о т о 
р о й  въ  п е р в о й  гл а в ѣ  б ы ло  о к о л о  с о р о 
к а  л ѣ т ъ ,  въ  п о с л ѣ д н е й  и м ѣ е т ъ  у ж е  и я т -  
д е с я т ъ  о д и н ъ  годъ.

С ер ва п т Ъ  въ  п р е д и с л о в іи  с в о е м ъ  г о 
в о р и т ъ ,  ч т о  г л а в н а я  ц ѣ л ь  его  б ы л а  у -  
м е н ь ш и т ь  во  м н о г и х ъ  л ю д ях ъ  с и л ь н у ю  
с т р а с т ь  къ р ы ц а р с к и м ъ  р о м а н а м ъ .

С е р в а п т Ъ  б ы л ъ  в ы к у п л е н ъ  и з ъ  Ал
ж и р с к а г о  п л ѣ н а  въ  і 58о году за  п я т ь  
с о т ъ  е ф и м к о в ъ ;  с у м м а  с і я  з а п л а ч е н а  
ч а с т і ю  м а т е р ь ю  и  с е с т р о ю  его, а ч а 
с т і ю  м о н а х а м и  Св . Т р о и ц ы , и з ъ  к о т о 
р ы х ъ  д в о е  о т п р а в и л и с ь  н а р о ч н о  въ  А л -  
жирЪу д л я  и с к у п л е н і я  с т а  в о с ь м и д е с я 
т и  п я т и  п л ѣ н н ы х ъ ,  м е ж д у  к о и м и  в и д 
н о  и м я  М и х а и л а  С е р в а п т а  , т р и д ц а 
т и  л ѣ т ъ  , у р о ж е н ц а  А л к а л ы  д е  Т е н а - 
ресЪ.

А вторъ  сей  приш елъ п о ч т и  въ т а -
6



к ое ж е с о с т о я н іе ,  въ какомъ находился 
IГорацій  послѣ ф и л и п п и н ск о й  бапіаліи, 
Іп. е. въ крайню ю  б ѣ д н о с т ь , и  принуж
денъ былъ с о ч и н я т ь  к ом едіи , которыя 
продавалъ , ч т о  бы не у м е р е т ь  съ го
лоду. Онъ написалъ ихъ дв а д ц а ть  пять 
п ли  т р и д ц а т ь , и  бралъ п о  8оо реаловъ 
(около 200 франковъ) за каждую.

Въ і 584 году ж ен и лся  онъ на Донні 
Кат алинЪ де СалазарЪ, и  взялъ за нею 
приданаго п о ч т и  на і.б о о  франковъ; бо
лѣе полови н ы  онаго с о ст а в л я л и  Винни
ца, садъ и  п л а н т а ц ія  масличныхъ и 
миндальны хъ деревьевъ. О стал ь н ое  за
клю чалось въ мебеляхъ и въ провизіи .

Д онна К ат алина  о с т а в а л а с ь  по 
П реж нем у п ол н ою  владѣ тельн и цею  эта- 
го  и м ѣ нія , и  СервантЪ  далъ еще ей за
п и сь  въ Зоо франкахъ, к о т о р ы е  состав* 
ляли т р е т ь ю  ч а с т ь  в сего  его богат* 
сш ва.

На д р у го й  годъ онъ поѣхалъ въ Се* 
в и л л ц  , гдѣ и  пробылъ до 1698 года. Съ 
сего  врем ен и  объ немъ ни чего не из
в ѣ с т н о  было до і.6о4  года: онъ жилъ
т о г д а  въ В алладолидЪ  и  находился въ 
служ бѣ. Въ іб о б  году, въ улицѣ, гдѣ была



Серванш ова к в а р т и р а , случилось см ер 
т о у б ій с т в о  , и въ с л ѣ д с т в іи , к о т о р о е  
п роизводилось п о  сем у  дѣлу, видно, ч т о  
въ числѣ жильцевъ въ п одвергн уты х*; 
обы ску домахъ были: М ихаилЪ  СервантЪ,  
п я т и д е с я т и  сем и  л ѣ т ъ ; Д онна Кат а - 
л и н а , ж ена его; Д онна И забелла  д е  Саа
ведра, побочная дочь его, дѣвица двад
ц а т и  лѣ тъ; Донна Андреа  с е с т р а  его , 
два раза овдовѣвшая, п я т и д е с я т и  лѣ тъ; 
дочь ея д в а д ц а т и  восьм и л ѣ тъ , и  Мо
р ія  СеваллосЪ, о сь м н а д ц а т и л ѣ т н ій  сл у-  
Га ихъ. СервантЪ , с е с т р а  и  плем ян
н и ц а е г о , были посаж ены  въ ій ю р ь м у ,, 
и  на другой день освобож дены  п о  п о 
р у ч и т е л ь с т в у , но п о т о м ъ  содерж ались
еще нѣсколько д н е й  подъ карауломъ до-

\

ма. Съ возвращеніемъ двора въМадритЪ, 
СервантЪ  т у д а  же о т п р а в и л ся , и кон
чилъ ж изнь свою въ семъ городѣ.

СервантЪ не п ер ест а в а л ъ  Никогда 
ж ал ов ать ся  на б ѣ д н о сть  свою : н е с м о т 
ря  на заслуги  воинск ія  и л и т е р а т у р 
ную  славу его , онъ не могъ в ы д т и  изъ  
крайняго полож енія. О бм ан уты й  въ на
деждахъ, к о т о р ы я  ем у подавали, гон и 
м ы й  б е зп р е с т а н н о  невѣ ж еством ъ  и  за-



Висшью, онъ рѣш ился наконецъ удалить
ся о т ъ  общ ества , й у п о тр еб л ял ъ  сво
бодное врем я на окончаніе начатых! 
имъ сочиненій. Х о т я  онъ и пользовал, 
ся пенсіономъ 'о тъ  А рхіепископа Толед
ска го  и  о т ъ  Графа Леліоскаео  , н® по
собія с іи  были щакъ м а л ы , ч т о  едва 
д о с тав л я л и  ему дневное пропитаніе, 
Сервант Ъ , въ послѣднюю , болѣзнь свою, 
п о с т р и г с я  ѣъ монахи францисканскаго 
ордена. ЩилътонЪ, м о ж етъ  б ы т ь  , раз
умѣлъ его , говоря о т ѣ х ъ , кои  хо тятъ  
вш е репіься въ рай  подъ личиною  Св: 
Ф р а н ц и с к а  (*).

СервантЪ погребенъ былъ безъ вся
к о й  ц е р е м о н ій , и  сам ы м ъ бѣднымъ об
разомъ.

Въ И спанскомъ изданіи  ДонЪ-Кишо- 
т а  , 1797 года , Ж ц а н а  Антоніо - Пелли* 
сера , н аходи тся  слѣдующее м ѣ сто :

„ М ихайлЪ СервантЪ Сааведра , по
слѣ сем им ѣсячной б ол ѣ зн и , умеръ *3

to be sure of paradise,'
Dying, put. on the weeds o f  Dominick 
Or in Franciscan think to pass' disguised.



Апрѣля ібіб  года, въ Мадритпѣ, на семи
десятом ъ  году. Въ э т о т ъ  же день умеръ 
й-славный Англинскій П оэтъ  Ш експиръ, 
п я т и д е с я т и  т р е х ъ  лѣ тъ . “

„П ревосходная книга м о ж етъ  иног
да сдѣлать вредъ : д о к азател ьство м ъ
т о м у  ДонЪ- КишотпЪ. СерванпгЪ погасилъ 
пы лкія м еч тан ія  р ы ц а р с т в а  , и съ сей 
саіѵгой м и н у ты  И спанія начала прихо-, 
д и т ь  въ упадокъ, ч— Опасно изцѣляріь 
народъ о т ъ  заблуж деній, когда онѣ бы
ваю тъ  самою сущ н остью  его н равовъ , 
и  когда э т й  нравы  не дѣлаю тъ никому 
зла. Е с т ь  сл аб о сти  и предразсудки. 
Заслуживающіе уваженіе.

СЪ ф ранцузскаго . Л. Н  — й.

лидѵиѵѵѵѵѵѵѵѵѵѵг



VI. РО БИ Н ЗО Н Ъ  К Р У ЗЕ .

РобинзонЪ К р ц з е , к о то р а го  любятъ 
Ч и т а т ь  и умны е и невѣжды, и  молодые и 
с т а р ы е , и  к о т о р ы й  одинъ могъ бы со. 
с т а в й ш ъ  б и б л іо тек у  Рцссова,Эмиля, ош* 
куда получилъ сію т а и н с т в е н н у ю  пре
л е с т ь , насъ привлекающую?—Онъ описы
в а е т ъ  новую  п р и р о д у , к о т о р а я  , одна
кожъ, п р е д с т а в л я е т с я  намъ какъ вы въ 
самомъ с у щ е с т в ѣ ; образованіе ,, благо
с о с т о я н іе  , п р іобрѣ таем ое  человѣкомъ 
самимъ со б о ю , мало п о х о д и тъ  на вы-і
мыселъ ; но при  всемъ т о м ъ  книга сія 
и м ѣ етъ  зам ан ч и в о сть  романа. Она не 
е с т ь  п р о с т о е  и сто р и ч еск о е  повѣство
ван іе  ; но произведеніе .ген ія  изобрѣта
т ел ь н аго  .и  образцоваго. Для всякаго 
л ю б о п ы тн о , к а ж е т с я , у з н а т ь  исторію  
с т о л ь  д остоп ри м ѣ чательн аго  творенія. 
П ри появленіи  онаго въ с з ѣ т ъ , и при 
ж изни  еще а в т о р а , цочли еѣо за сущій 
р о м ан ъ , безъ всякой философической 
цѣли. По с м е р т и  же с о ч и н и т е л я , мно
гіе у т в е р ж д а л и , ч т о  оно заи м ство ва
но изъ рукописей  А лександра Селькир- 
к а , к о то р ы я  находились въ рукахъ ав-



ш ора. Такимъ образомъ и  честь- и  тер
н ій  де ф ое  были подвержены наре- 
кан ію .4

Теперь можемъ мы изслѣдовать, 
и с т о р ію  сего произведенія л и т ш е р а т у -  
р ы , съ 'сам аго  начала его до соверш ен
ной зрѣ л ости . К ап и тан ъ  Б ур н ей  (въ 
4 ч а с т и  П ут еш ест вій и от кры т ій на  
юяаномЪ морѣ) объяснилъ описанны я 
де фоемЪ  о б с т о я т е л ь с т в а , и  , т а к ъ  
с к а з а т ь , сообщилъ самый б л и с т а т е л ь 
ны й с в ѣ т ъ  сем у тем н о м у  предм ету . 
Мнѣ о с т а е т с я  немногое п р и б ав и ть  къ 
его изъясн ен ію ; но какъ нельзя п о ч т и  
и с к а т ь  въ п овѣ ствован іяхъ  1 п у т е ш е 
с т в ій  начала книги  подобной Робинзону  
К рузе у то  я  неизлиш нимъ почелъ из л о-' 
ж и ть /зд ѣ сь  всё , ч т о  къ сему ни о т н о 
с и т с я .

Приключенія С елькирка  довольно 
и звѣ стн ы . Его наш ли и  о с та в и л и  на 
необитаем ом ъ о стр о в ѣ  Ж у а н а  ф е р -  
нандеца, В. РояіерЪ и  К. КукЪ. Сіи м оре
п л авател и  издали въ 17/2 году свои 
п у т е ш е с т в ія  в м ѣ стѣ  съ исторіёк» Сель
к и р к а  и  совсѣми лю боп ы тны м и о б с т о я 
т е л ь с т в а м и  , к о т о р ы я  онъ рамъ сооб-



іцйлъ имъ въ п од робн ости . Описаніе 
с іе  очень зан и м ател ьн о  ; оно было из
дано особо К апитаном ъ  БцрнееміЬ , а 
п о то м ъ  въ Б рит анской  Біограф іи.

Въ семъ п о в ѣ с т в о в а н іи ,. обнажен
номъ всякаго украш енія , находимъ мы, 
гайкъ с к а з а т ь , зародыш ъ Робинзона 
К р ц з е , и даже нѣсколько развиты й; 
первое появленіе Селькирка: „ онъ былъ 
„ одѣтъ  въ козьи кож и , и  казался бо- 

лѣе дикъ , нежели дикія козы .“ — два 
ш алаш а имъ п о с т р о е н н ы е , одинъ для 
п р и го т о в л е н ія  п и щ и , другой для о т
дохновенія ; и зо б р ѣ тен іе  д о с т а в а т ь  о- 
гонь п о сред ством ъ  т р е н ія  одного ку
ска дерева о другой ; скорбь, причиняе
мая ему н е д о с т а т к о м ъ  хлѣба и  соли, 
пока онъ не привы къ безъ т о г о  обхо
д и т ь с я  ; к р а й н о с т ь , зас тав и в ш а я  его 
К одить босиком ъ , когда онъ износилъ 
свои  баш м аки ; привы чка къ, сему имъ 
сдѣланная и  послѣ съ труд ом ъ  о став 
ленная ; к р о в а т ь  со б ствен н аго  его изо
б р ѣ тен ія  и  тю ф як ъ  изъ козьихъ кожъ;1 
п р іоб рѣ тен н ая  с п о со б н о сть , пр. и с т о 
щ еніи пороховаго запаса, д о го н ять  кбзъ 
скоры м ъ бѣгомъ; паденіе его въ  про-



п а с т ъ  вмѣстѣ съ козою , я  какъ о н ъ , 
лиш ивш ись ч у в с т в ъ , о ч у т и л с я , при- 
шедъ въ с еб я , на к о зѣ , см е р ть  к о т о 
рой  , в ѣ р о я т н о , спасла ему ж изнь ; 
приученные имъ к о зл я т а  и кошки, слу
ж ивш іе ему заб ав о й ; и г л а , сдѣланная 
имъ изъ гвоздя, к о то р у ю  онъ у п о т р е б 
лялъ для ш и ть я  кожъ при  помощи т о н 
каго ремня ; лезвія , к о то р ы я  онъ сдѣ
лалъ изъ желѣзныхъ об руч ей , .когда но
жикъ его Совсемъ и с т е р с я  ; у тѣ ш ен іе  
к о то р о е  онъ находилъ въ пѣніи псал
м овъ ; ж илищ е, к о т о р о е  онъ для себя 
П риготовилъ  и къ к о то р о м у  должно бы
ло всходить, по у тесам ъ , куда нашедшіе 
его на .островѣ  слѣдовали ,за нимъ съ 
большимъ т р у д о м ъ ; п р ія т н о е  м ѣ с т о 
полож еніе сего жилища, усаж енное дере
вьями и п о к р ы то е  дерном ъ; два шала
ша его и многочисленное с т а д о  козъ ; 
наконецъ равнодуш іе, съ какимъ онъ 
взиралъ на возвращ еніе свое въ обще
с т в о , о т ъ  к о то р аго  онъ о т с т а л ъ  совер- 
шенно-вошъ м атер іалы , представленны е 
а в т о р у  Робинзона Крцзе  для с о с т а в л е 
н ія  к а р т и н ы ; вы  в и д и те  т у т ъ  Е вро
п ей ц а  въ первоначальномъ, с о с т о я н іи



TO

б ы т ія  человѣческаго, съ привычками а 
©сщроуміемъ дикаго.

Бъ слѣдующемъ году, послѣ изданія 
©его п о в ѣ с т в о в а н ія , С елъкиркд  и  его 
приклю ченія о б р ати л и  вним аніе  Стеле, 
о т ъ  кощ ораго сец моральны й феноменъ 
я е  могъ у к р ы т ь с я . Въ одномъ изъ лист? 
ковъ А н гли га н и н а  (The Englishman) Де? 
каб. 171З, онъ с о о б щ а етъ р а зн ы я  подроб
н о с т и  о Селькиркѣ, оъ к о то р ы м ъ  имѣлъ 
случай  самъ п о зн ак о м и тьс я  , и  гово? 
р и ш ъ , ч т о  „ но одному- виду и голосу 
„  его мож но было бы у га д а ть  о долго? 
„  временной разлукѣ его оъ обществомъ 
„лю дей. Взоръ его былъ важ ен ъ , х о тя  
„ и  довольно веселъ; казалось, онъ о бра? 
„щ алъ  мало вним анія  на. п р ед м еты  его 
„  окруж авш іе, какъ б у д т о  бы погружен- 
„  ны й въ со б ств ен н ы я  свои  размьішле? 
„ н і я ; онъ оплакивалъ ч а с т о  возвраще- 
„  в іе  евое въ общ ество , к о т о р о е  не мог? 
„ д о ,  говорилъ онъ , никаким и удоводь- 
„  став іям и зам ѣ н и ть  для- него с покой? 
„  наго уединенія. “ -?? Стеле уп ом и н аетъ  
еще о другой с т р а н н о й  перемѣнѣ, про
исш едш ей въ семъ дикомъ человѣкѣ, 
к о то р у ю  она» п р и м ѣ ти л ъ  с п у с т я  нѣ«



сколько времени послѣ того ', какъ б'ѣ 
нимъ познакомился? „ Х о т я  Я обращал» 
„ ся съ нимъ довольно. часто* го в о р и т ъ  
„ о н ъ , однакожъ, послѣ о т с у т с т в і я ,  
„ продолжавшагося нѣсколько мѣсяцовъ, 
„ в с т р ѣ т и в ш и с ь  съ н и м ъ , я  не могъ 
„ узн ать , его , даже и, то гд а  , какъ онъ 
„- началъ со мною разговорѣ. К оротк ое  
,, обхожденіе съ подобными е м у , среди 
„ многолюднаго; города, о тн я л о  у  него' 
„ дикой видъ, и  совершенно перемѣнило 
„ черт ы  лица  его. “

Сіи заним ательны я подробности  нФ 
могли не п о р а зи ть  де ф о е ; но, в ѣ р о я т 
но , другому какому либо примѣчанію? 
іцогОже самаго а в т о р а  обязанъ онъ и- 
еточ н и ком ъ  своего тв о р ен ія . —-■ „ Весъ- 
„ ма лю бопы тно было, го в о р и тъ  С т еле , 
„ слы ш ать  Селькирка, к о то р ы й  былъ че- 
„ловѣ къ  здравомыслящ ій,. когда о н ъ раз- 
„ сказывалъ о различны хъ пвреліЪнахЪ  »• 
„ происш едш ихъ вЪ цм% его вЪ продол- 
„ женіе долговрем еннаго  цединеиія .“ — 

В прочемъ, сочиненіе де ф ое  не бы
ло произведеніемъ незапнымъ или пло
домъ воспламененнаго воображ енія. Сей 
человѣкъ отличны хъ  дарован ій , учасш во-



вавш ій  долго въ п ол и ти ч ески хъ  распряхъ,.
находивш ійся въ тю рем н ом ъ  заключе
н іи  , и наконецъ р а зб и т ы й  параличемъ, 
принужденъ быль у д ал и ться  о т ъ  обще
с т в а . В оспом инанія о Селькиркѣ  на 
необи таем ом ъ  его о с т р о в ѣ , и  оживо
т в о р е н н ы я  ч е р т ы  Стпелевои к и с т и , 
п р ед стави л и сь  воображенію  де ф ое  
посреди го р естн ы х ъ  ч увств о ван ій , ко
т о р ы я  наполняли душ у его въ уедине
ніи . Сему-шо стеч ен ію  о б с т о я т е л ь с т в ъ  
обязанъ происхожденіемъ своимъ пре
красны й романъ , изъ кощ ораго видно , 
ч т о  въ с о с т о я н іи  сдѣ л ать  человѣкъ , 
имѣющій пособія то л ь к о  въ срамомъ 
себѣ, и какую т в е р д о с т ь  д о с т а в л я е т ъ  
ему благочестіе .

.Самое лице Плтпницы е с т ь  не со- 
всемъ вымыш ленное. Одинъ природны й 
о с т р о в и т я н и н ъ , описанны й Д аліш е-  
рольЪ, подалъ со чи н и тел ю  э т у  мысль.

Робинзонѣ К рцзе  былъ изданъ уже 
въ 1719 году, с п у с т я  семь л ѣ т ъ  послѣ 
изданія приклю ченій С елькирка. Сель- 
кцркѣ  не имѣлъ никакого права жало
в а т ь с я  на де фое,; онъ достави л ъ  
генію сего послѣдняго м а т е р іа л ы , ко-



т о р ы м и  могъ пользоваться воякой. — 
Е с т ь л и  бы де ф ое  не написалъ іРобин
зона К рцзе, т о  имя и и с т о р ія  Сель- 
к и р к а  были бы з а б ы т ы , т а к ъ  какъ 
и  многія другія. Впрочемъ, надобно 
о т д а т ь  С елъкиркц  должную справе
д л и в о с т ь , ч т о  онъ. разсказалъ приклю 
ченія свои подробно и т а к ъ  заманчиво, 
ч т о  онѣ ' о б р ати л и  вниманіе ѵ Стеля и  
воспламенили ген ій  де ф ое.

Послѣ всѣхъ сихъ И зъясненіи , п о 
д л и н н ость  Робинзона К рцзе  Не м о ж етъ  
болѣе подвергаться сомнѣнію . Онѣ о- 
п ровергаю тъ  Совершенно - т о , ч т о  
было нѣсколько разъ п р о ти в ъ  него го- 
ворено, будпіо бы С елькиркЬ  достави лъ  
де ф ое  м атер іал ы  къ сочиненію- ром а
н а , и сей послѣдній заи м ствовалъ  изъ 
него все* и издалъ чужіе т р у д ы  въ свою 
пользу.

И стреби ш ь с т о л ь  обидныя подо
зрѣнія тр еб у ю ш ъ и  ч е с т ь  и-геній де ф ое.

. і
ИзЪ Bibliothèque Britannique. А. Л  — й.



ѴІІ^ О Э Л Е Г ІИ  и Г Е Р О И Д Ѣ .

(ИзЪ Сулъцеровой Теоріи изнщныхЬ иску, ст в о.)

д легіл  со б ствен н о  значиш ь плаѵев- 
ная п іонъ  и  симъ именемъ можно бы 
н а зы в а т ь  эшошъ роДъ с т и х о т в о р с т в а !  
естьл и б ы  иногда Элегія  не заключала 
Въ себѣ и  изображ енія п р ія тн ы х ъ  чув
с т в о в а н ій . И с ти н н ы й  х ар ак тер ъ  е я , 
к а ж е т с я , с о с т о и т ъ  въ т о м ъ , 'ч т о  С ти 
х о т в о р е ц ъ  соверш енно о б ъ ятъ  бы ваетъ 
т и х и м ъ  ч у вств о м ъ  п еч ал и , или крот-. 
кпм> весел іем ъ , соединеннымъ съ нѣж
н о с т ію  , причемъ в ы р аж аетъ  ихъ при
влекательн ы м ъ и нѣсколько: подробнымъ 
языкомъ* Всѣ к р о т к ія  с т р а с т и ,  гл у-у
боко впечатлѣваю щ іяся въ сердце ,, и 
П р и в о д я щ ія  его въ л е гк о е , но .продол-* 
ж и тельн ое  движ еніе; всѣ с т р а с т и ,  
дающія духу сто л ьк о  свободы, ч т о  онъ 
удцбно м о ж етъ  зан и м аться  предметомъ 
ихъ, и . слѣ довать за .ч увствован іям и  в о  

всѣхъ движеніяхъ принимаемы хъ ими — 
м о г у т ъ  бы ть- содержаніемъ для Элегіи. 
Она не т а к ъ  т ѣ с н о  ограничена един
с тв о м ъ  ч у в с т в а , какъ Ода , не подра* 
жаешъ нимало пламеннымъ порывамъ



о н о й ; ея вы раж еніе не с т о л ь  б ы с т р о ; 
но и м ѣ етъ  т о н ъ  жалобный, приличны й 
болѣе страж дущ ем у и уже изнемогше
му , нежели въ полномъ ц в ѣ тѣ  и  силѣ 
м у ж ества  находящ емуся человѣку. Онъ 
въ собственн ом ъ  смыслѣ т а м ъ  плѣни
тел ен ъ , гдѣ т о н ъ  Оды ч а с т о  безпорядо
ченъ, с т р е м и т е л е н ъ  или п о р ы ви стъ . И 
п о т о м у  Весьма справедливо и здател ь  
книги: о ген іи  и соъиненіяхЪ Попе на
зы в аетъ  Элегію  „разговоромъ съ собою» 
исполненны мъ с т р а с т и .  “

Й т а к ъ  всѣ к р о т к ія  ч у в с т в а , п р и  
к о то р ы х ъ  духъ нашъ н ах о д и тся  въ 
полож еніи с тр а д а н ія  * какъ то :*  жалобы? 
на п о тер ю  любимой особы, -на-н е в е р 
н о с т ь  Друга, на несп раведли вость и  
угнѣтен іе, на ж е с т о к о с т ь  судьбы; удо
в о л ь с т в іе , проистекаю щ ее о т ъ  взаим 
наго п ри м и рен ія ; вы раж енія благодарно
с т и  , благоговѣнія и  всякой  д р у го й , 
соединенной съ п р ія тн о ю - н ѣ ж н остію  
с т р а с т и ,  с о с т а в л я ю т ъ  содерж аніе Эле- 
г  і и ; а какъ она должна д ѣ й с т в о в а т ь  
п реим ущ ественн о  На п р ія т н о е  располо
ж еніе духа: т о  глубоко проникая серд
ц е , е с т ь  одинъ изъ драгоцѣннѣйш ихъ



родовъ Поэзіи, особливо въ т о м ъ  отно- 
ш еніи , когда руяш о б ы в аетъ  смягчать 
н р а в ы , или  н а п р а в л я т ь  ум ы  къ како
му либо одному п ред м ету . Напротивъ 
т о го  ей  срвсемъ не с в о й с тв е н н ы  твер
дыя , пы лкія  и героическія чувствова
нія; они с о с т а в л я ю т ъ  со б ствен н ы й  у- 
Дѣлъ О ды .

Греки избрали для своей Э л е г іи  осо
бенный размѣръ с ти х о в ъ  , к о т о р ы й  у- 
держали и Римляне; каждый ихъ стихъ 
с о с т о я л ъ  неперем ѣнно изъ одно'го в е к -  
з а м е т р а  и п е н т а м е т р а ,  ѵегэіЬиз ітра- 
гііёг ^ипсш  , какъ в ы р аж ае тся  Горацій, 
т а к ъ  ч т о  каждые два с т и х а  вмѣстѣ 
с о с т а в л я л и  д и с т и х о н Ъ ,  заклю чавш ій съ 
себѣ полны й смыслъ; Кажется} чщо сей 
размѣра»*, к о т о р о м у  весьма с в о й с тв е н 
н ы  й іи х іе , э н т у з іа с т и ч е с к іе  переходы 
о т ъ  к а р т и н ы  къ к а р т й н ѣ  и о т ъ  мыс
лей ' къ м ы слям ъ , наиболѣе приличенъ 
Э л е г іи .  Совсемъ т ѣ м ъ  э л е г и ѵ е с к і й  раз
мѣръ уп отребл яем ъ  былъ различнымъ 
образомъ въ  малыхъ сочиненіяхъ» к о т о 
ры я никакъ не м о гу т ъ  б ы т ь  причисле
н ы  къ Э л е г іи .  Новѣйш іе н ар о д ы , по не
д о с т а т к у  п р о с о д іи ,  не и м ѣ ю тъ  для Э л е -



еіи  никакого, особеннаго размѣра. Алек
с а н д р ій ск ій , к аж етс я , наиболѣе ей п ри 
личенъ; но съ тѣ х ъ  поръ какъ Нѣмцы 
ввели у себя Греческое сто п о сл о ж ен іе , 
Элегію  начали п и с а т ь  у нихъ древнимъ, 
присвоенны мъ ей размѣромъ.

Н еизвѣстно , к т о  изъ Греческихъ 
П оэтовъ  п о ч и т а е т с я  первоначальнымъ 
гиворцемъ Элегіи, и сего не зн аю тъ  — са
ми древніе.

Çuis tamen éxiguos elegos emiserit auctor, 
Grainmatici certant *)

ВнаЗалѣ Элегія  посвящ аема была 
выраженію  однихъ жэілббъ; но послѣ • по
ч у в с тв о в а л и  , ч т о  ея т о н у  нимало не 
п р о т и в н о  и вы раж ёніё ти х а го  удоволь
ств ій .' '

. .. . . . Çuerimonia primum,
Post etiam inclusa est voti senttntia compos.

Безъ сомнѣнія д о сто й ц о  великаго 
сожалѣнія, ч т о  т в о р ц ы  Греческой Эле
гіи  всѣ п о ч т и  о стал и сь  во мракѣ не
и з в ѣ с т н о с т и , х о т я  К ви н ти л іан ъ  и гор
д и т с я , ч т о  Л а т и н с к іе  нимало и м ъ 'н е  
у с т у п а ю т ъ  * **). И д ѣ й ств и тел ь н о  извѣ-

*} Horat, А. P. ?5.
**) Jnst. Or. L. іо. г. Зд.

ІО



сщ н ы  намъ въ семъ родѣ ч е т ы р е  превос
ходнѣйшихъ Римскихъ С ти х о тв о р ц а : 
Овидій, К атуллъ, Тибуллъ и  Проперцій.

К аж ется  Элегія  м о ж е тъ  б ы т ь  упо
т р е б л е н а  съ великою  пользою  въ ду
ховной  П оэзіи , какъ родъ с т и х о т в о р 
с т в а  наиболѣе сообразны й съ к р о тк и 
м и ч увство ван іям и  , вдыхаемыми Рели
гіею  і но въ т а к о м ъ  случаѣ надлежитъ 
уже и збѣ гать  тѣ х ъ  б ы стр ы х ъ  перехо
довъ , къ й о то р ы м ъ  к а ж е т с я  наиболѣе 
склон н а Э легія . Вообще съ великою 
пользою  м о ж етъ  д ѣ й с т в о в а т ь  сія о т 
расль Поэзіи на укрощ еніе нравовъ. И* 
бо н ѣ т ъ  ни малѣйшагр сомнѣнія, чтобъ 
п р и -п о м о щ и  ея самы й ж е с т о к ій  чело
вѣкъ, затв о р и в ш ій  сердце свое для всѣхъ 
р р о тки х ъ , ч у в с тв о в а н ій  , не былъ, обра
щенъ на П у ть  и с т и н н ы й , особенно 
ё с т ь л и  Элегія  будетъ  соединена съ му
зыкою . Въ послѣднемъ случаѣ в ѣ р о я т 
н о -произошелъ бы новы й родъ Элегиье- 
ЬкйхЪ КантатЪ.

Особенный родъ Э легіи  с о с т а в л я е т ъ  
Герои ди .

Она, е с т ь  небольшое исполненное 
ч у в с т в а  с т и х о т в о р е н іе ,  к о т о р о е  рбы-



кновенно п и ш е т с я  въ шонѣ Э легіи та. 
формою тіисъллсі, и п о свя щ ается  т а к о й  
особѣ, предъ, к о то р о ю  мы х о ти м ъ  и з
л и т ь  ч у вств а  т р о н у т а г о  сердца. Симъ 
родомъ с т и х о т в о р с т в а  мы преимущ е
с тв е н н о  обязаны Овидію , к о т о р ы й  и- 
мѣя чудесную л е г к о с т ь , съ каковою у- 
мѣлъ п р е д с т а в л я т ь  всѣ к р о т к ія  чув
с тв о в а н ія  въ образѣ многоразличнаго 
ихъ с о с т о я н ія , первы й  попалъ на мы сль 
и зо б р ѣ сти  посланія о т ъ  лица знаме
н и т ы х ъ  особъ временъ героическихъ» 
наполненны я люббвныхъ жалобъ. Такъ 
Пенелопа п и іи етъ  къ своему у л и ссу  , 
изъявляя нѣжнѣйш іе о б ѣ ты  о его воз
в р а т ѣ , м у ч и тъ  себя с тр а х ам и  долго
временнаго его о т с у т с т в і я ,  и съ т р о 
гательны м ъ чувством ъ  обращ аетъ  вни
маніе супруга своего на т о , ч т о  она 
должна была в ы т е р п ѣ т ь  о т ъ  его со
перниковъ.

,, Овидій оказалъ весьма немаловаж
ную услугу—•''говоритъ одинъ о с тр о у м 
нѣйш ій Англинскій п и с а те л ь  *) — тѣм ъ,

См. на Англинскомъ языкѣ книгу: ОпытпЪ
о геніи и соъииеніяхЪ Попе, Отпд. VI.



ч т о  нашелъ прекрасн ы й  м етодъ  писать 
послан ія  о т ъ  лица вымыш ленныхъ о- 
собъ. Э то  было наивеличайш имъ усовер. 
ш енсгпвованіемъ Греческой Элегіи, надъ 
к о то р о ю  драм м атическое с в о й с т в о  сего 
рода сочиненій  пріобрѣло необыкновен
ное й реи м ущ ество . С обствен ная Элегія 
е с т ь  не ч т о  и н о е , какъ с т р а с т н ы й  
разговоръ съ собою , облегчающій серд
це наше о т ъ  іпоски и ч у в ств о в ан ій , 
к о т о р ы м и  оное преисполнено: но есіпь- 
ли разговоръ сей б удетъ  происходить 
о т ъ  Лица опредѣленнаго (прибавивъ къ 
т о м у  о т ъ  и зв ѣ стн аго  и знам ен и таго  
въ И с то р іи ), шо онъ п р іо б р ѣ таетъ  уже 
т ѣ м ъ  и звѣ стн у ю  с те п е н ь  приличія (ин
т ереса) к о то р аго  конечно въ т ак о й  
мѣрѣ не м о ж етъ  с у щ е с т в о в а т ь  ни въ 
какомъ лучшемъ монологѣ трагическомъ. 
Н етерп ѣ н іе  , съ каковымъ переносимъ 
мы или удручающую болѣзнь , или без
п о к о й с тв о  д у х а , (даже самую чрезмѣр
ную радость) б ы ваетъ  весьма е с т е 
ств ен н о ю  ' причиною  , ч т о  м ы , полные 
с т р а с т и ,  жалуемся на людей, кои, какъ 
думаемъ, с у т ь  виною  безп окой ствъ  на
шихъ , (или ищемъ свою вн утрен ню ю



р ад о сть  раздѣлить съ тѣ м и , кото р ы х ъ  
любимь). Тѣмъ преим ущ ественнѣе дока
зы в а етс я  т о н к о с т ь  ч у вств а , чѣмъ бли
же можемъ мы опредѣлить т о т ъ  п у н к т ъ  
времени для умыш ленныхъ жалобъ (или 
изл іян ія  ч у в с тв о в а н ій ) , к о то р ы й  наи
болѣе способенъ къ выраженію ч у в с тв ъ  
и- къ внезапному и ж ивому обнаруже
нію  с т р а с т и . сс

Мы в к л ю ч и л и  здѣсь сіе нѣсколько 
п р о стр ан н о е  м ѣ сто  , съ присовокупле
ніемъ нѣкоторы хъ п о н я т ій  , п о т о м у  
им енно, ч т о  въ немъ вѣрно означена т а  
самая т о ч к а  зрѣнія, съ кото р о й  должно 
р а зс м а т р и в а т ь  сей1 родъ с т и х о т в о р 
ства .. Главное дѣло с о с т о и т ъ  въ том ъ ,✓
ч то б ъ  с ти х о т в о р е ц ъ  умѣлъ в ы б р ать  
лица д о с т а т о ч н о  и зв ѣ стн ы я  изъ И с т о 
р іи  и въ которы хъ принимаемъ мы не
посредственное у ч ас т іе , *и ч т о  бы онъ 
зналъ п р е д с т а в и т ь  ихъ соверш енно въ 
и н тересн ы хъ  о б с т о я т е л ь с т в а х ъ .' Пер
вымъ п р іо б р ѣ та е т ъ  онъ т у  выгоду, ч т о  
ему с т о и т ъ  уже то л ьк о  п о к а за ть  важ
нѣйшія о б с т о я т е л ь с т в а  ихъ и с т о р іи  , 
и так и м ъ  образомъ легко с к л о н и ть  вн и
маніе наше на вещи , к о то р ы я  з н а т ь



необходимо нужно , ч т о б ы  иочувствск 
в а т ъ  силу со ч и н ен ія ; вщ оры м і/ пріо- 
б р ѣ т а е т ъ  онъ — все наш е вниманіе. Без
спорно , ч т о  одно изъ пріятнѣйш ихъ 
и заним ательнѣйш ихъ упраж нен ій  ра
зума е с т ь  п р е д с т а в л я т ь  та к и м ъ  обра
зомъ въ и зв ѣ стн ы х ъ  обсто ятел ьствах ъ  
лица знакомыя и и н т е р е с н ы я  , возму
щ аемыя различны ми чувствован іям и . И 
.какой случай у ч и т ь с я  ч у в с т в о в а т ь , 
и с п р а в л я т ь  и у к р о щ ать  движ енія соб
ств ен н аго  сердца лучш е и  дѣйстви
тел ьн ѣ е  представляем аго  симъ родомъ 
П оэзіи? Онъ не только  способенъ къ 
несравненно большему разнообразію , но 
даже м о ж етъ  и м ѣ т ь  и совершеннѣй
шую о т р а б о т к у , нежели каковымъ 
о с та в и л ъ  его первы й и зо б р ѣ тател ь . Гвт 
роиды  Овидія всѣ п о ч т и  любовныя, всѣ 
онѣ им ѣю тъ, т о н ъ  и х а р ак тер ъ  весьма 
однообразный; п р и то м ъ  П оэтъ  по обык
новенію  своем у весьма много шуціишъ. 
Изъ новѣйшихъ начали у п о т р е б л я т ь  съ 
успѣхомъ сей родъ с т и х о т в о р с т в а  пер
вые Англичане, и П оте въ ГероидЪ сво
ей Элѳиза кЪ Лбелардц  показалъ столь 
П рекрасный и соверш енны й образецъ



£ъ семъ родѣ, ч т о  оны й д о л ж ен ство 
валъ возбудить п о ч т и  всеобщее уваж е
ніе къ так о вы м ъ  сочиненіямъ.

ф ран ц узы  с то л ь к о  полюбили сей 
родъ с т и х о т в о р с т в а  , ч т о  по сіе вре
мя ф ранцузскихъ  ГероидЪ е с т ь  уже без
численное м н ож ество ; но сей родъ лег
ко м о ж етъ  у нихъ о б р а т и т ь с я  въ дур
ную с то р о н у . Н ѣмцы ' гораздо менѣе 
упраж нялись въ ГерридахЪ , и о с та в и л и  
одни тол ьк б  несоверш енные о п ы т ы , 
х о т я  Виландовы писъліа, цлхершихЪ мож 
но п р и ч и с л и ть  къ сему роду: Впрочемъ 
поле ГероидЪ все - т а к и  о с т а е т с я  нъ 
Г ерм ан іи , необработаннымъ*

Тихвицф. ЛковЪ БередниковЪ.



VIII. О С ТА Н О ВИ ТЕС Ь!

(ИЗЪ С е е ю р а ,)

Недавно п р ек р асн ы й  В и ски  (whisky),1 
влекомы й ѣордюмѣ, с т а т н ы м ъ  конемъ, 
мчался пс» больш ой аллеѣ ію лей  Елисей, 
скихъ съ б ы с т р о т о ю  , к о т о р а я  вѣрно 
сѣдоку его, м олодом у ц(егОлю, достави 
ла бы гвінокъ , на играхъ Олимпійскихъ. 
Всѣ гуляю щ іе удйвляЛЙСЬ л о в к р с т и  и 
п р о в о р с т в у  ос& н и стаго  Атле'гйа,- а жен
щ ины , кйзалось, завидовали у ч а сп ій ’пре
л е с т н о й , Нимфы, сидѣвш ей небрежно 
подлѣ него на сей  легкой тр іум ф аль
н о й  колесницѣ.

s Одинъ, т о л ь к о  м алорбслы й сійарй- 
ЧСкъ, сѣды й'какь луні», и опирающійся  
на т о л с т у ю ,  с у к о в а т у ю  палку, не раз
дѣлялъ ни мало всеобщ аго удивленій; 
н а п р о т и в ъ , онъ кричалъ и зо  в сей  силы: 
острШабитёсь'. "не взирая  на р о п о т ъ , 
возстай ш ій<  вокругъ него. Но лишь 
т о л ь к о  начали1 в о п ія т ь  на сію  непо
н я т н у ю  его Д е р з о с т ь , какъ вдругъ всѣ 
увидѣлщ  ч т о  легкая колесница, в ст р ѣ -  
т я  неож и дан ное п р е п я т с т в іе ,  опроки-



нула’сь и  р азл етѣ л ась  на ч а с т и . П ри
ст ы ж ен н ы й , уш ибенны й м олодой чело
вѣкъ оп ом ни л ся  .п ер в ы й ; онъ с т а л ъ  
п одн и м ать  свою  п одругу, к о т о р а я , у -  
павъ на песокъ, х о т я  и о с т а л а с ь  нет 
вредимою , но не могла о т ъ  с т ы д а  ск о
р о  п р и д т и  въ с е б я ; оба, н и звер ж ен ны е  
съ верш ины  св о ей  сл а в ы , жалобнымъ  
голосомъ начали п р и зы в а т ь  с т о я в ш а г о  
неподалеку извощика (f ia cre ), ч т о б ы  у -  
крыгоься о т ъ  нескром ны хъ взоровъ*  
собравш ейся  -вокругъ нихъ т о л п ы  -не. 
с т о л ь к о  с о с т р а д а т е л ь н о й , сколько лю 
б о п ы т н о й  и  насм ѣш ливой.. Н у , в о т ъ *  
воскликнулъ стар и н ен ъ  , не п равду ли  
говорилъ я и м ъ ?  Они не х о т ѣ л и  м еня  
п о сл у ш а т ь ся . В о т ъ , ч т о  однако всегда  
бы ваетъ  съ. т ѣ м и , к т о  не у м ѣ ет ъ  остеит 
навливатпъ'СА.

День былъ о т м ѣ н н о  ж аркой; я сѣлъ 
на кресла, к о т о р ы я , благодаря нынѣш? 
н ем у обы кновенію , н а х о д я т ся  съ и з б ы т 
комъ на всѣхъ наш ихъ о б щ ест в ен н ы х ъ  
гульбищ ахъ; сосѣди м ои  разговаривали  
м еж ду собою  о случивш ем ся въ наш ихъ  
глазахъ п р о и с ш е с т в іи . Мало -по м аду  
рѣчь переш ла на новы я моды  и на раз?

1 1



ныя б е з р а з с у д с т в а ,. вош едш ія нынѣ ві 
у п о т р е б л е н іе . М олодой человѣкъ съ уса- 
м и , въ ш ирокихъ п а н т а л о н а х ъ , покры
вающихъ больш іе сапоги  съ подковками, 
объявилъ себя р ев н о ст н ы м ъ  защ итни
комъ новѣйш ихъ модъ и обычаевъ. Си
дѣвш ій подлѣ него человѣкъ , пожилыхъ 
л ѣ т ъ , хулилъ безъ м и л о с т и  нынѣшнюю 
н а г о т у  ж енщ инъ ; окороченное платье 
с т а р и к о в ъ , причесанны хъ à la Titus; 
б езч и с  іен н ое м н о ж е с т в о  Турецкихъ ша
л ей , к о т о р ы я  т а к ъ  дор ого  с т о я т ъ  бѣд
нымъ мужьямъ; в ои н ск ое  одѣяніе моло
дыхъ л ю д ей , к о т о р ы х ъ  м уж ественны е  
подвиги  и зв ѣ с т н ы  т о л ь к о  въ галле
реяхъ П але-Рояля, и  проч. и  д р о ч . Обѣ 
С тор он ы  разгорячались съ каждою йи- 
н уш ою  болѣвч и  болѣе; въ разговоръ ихъ 
с т а л и  вм ѣ ш и ваться  к о л к о с т и , и нако
нецъ онъ п р е в р а т и л с я  въ ж ар к ій  споръ. 
Тогда м ой  м алор ослойсш ари чекъ , к ото
ры й слуш алъ въ м ол ч ан іи , закричалъ о- 
пяш ь : о с т а н о в и т е с ь  ! Но он и  не обра
т и л и  н а  т о  н и  малѣйш аго вниманія; 
с с о р а  продолж алась и  чрезъ нѣсколько 
м и н у т ъ  кончилась, назначеніем ъ свида
н ія  въ Булонском ъ лѣ су ,1 к о т о р о е  вѣ-:



рояпхно с т о и л о  одном у изъ нихъ  
ж изни.

Я о ст а в и л ъ  гулянье, погруженный въ 
разм ы ш леніе о п о в т о р ен н ы х ъ  безо в.сяг-
кой пользы  напом инаніяхъ м оего с т а - ,  
рика, и направилъ п у т ь , свой  къ Пале- 
Рояль. Обы кновенно всякой  вечеръ я 
п р ов ож у  въ спек так лѣ . М еч т а т ел ь н о е
д ѣ й с т в іе  с т р а с т е й  н а  т е а т р ѣ  т р о 
г а е т ъ  и  р азвлек аетъ  м е н я ; сущ ествен-^  
ноеш ь оныхъ въѵобщ ествѣ, у т о м л я е т ъ  
и огорчаетъ; и если б е зр а зс у д с т в о  лю 
дей  ц а р с т в у е т ъ  на сценѣ т а к ж е , какъ 
и  п о в сю д у , т о  п о  крайней  мѣрѣ оно  
т а м ъ  зам ы сл ов атѣ е и  не с т о л ь к о  о- 
п асн о.

В о шедши въ п а р т ер ъ , я зам ѣ ти л ъ  
т о г о ж е  м алорослаго с т а р и к а , к о т о р а 
го б ы ст р ы й  в зор ъ , сур овы й  видъ и л а
коническія слова меня т а к ъ  поразили ; 
я  с іл ъ  подлѣ него. Играли, новую  п іэ с у ,  
к о т о р а я  , какъ' и  м н о ж е с т в о  другихъ , 
показалась мнѣ д о с т о й н о ю  в м ѣ ст ѣ  и  
похвалы  и осуж ден ія . Я зам ѣ ти л ъ  въ 
н ей  большія ош ибки въ планѣ и м ногія  
к р а с о т ы  въ п о д р о б н о ст я х ъ . Сдѣлавшись 
слиш комъ б о га т ы , мы с т а л и  слиш комъ



и

разборчивы  , слиш комъ и сп ор ч ен ы  опц 
п р есы щ ен ія ; т р у д н о  угодиш ь намъ, 
т р у д н о  з а с т а в и т ь  насъ забы ть ся  иди 
п р и в е с т и  въ ум и лен іе; къ т о м у  же са
м о е  наш е сам олю біе  о т р а в л я е т ъ  наши 
у д о в о л ь с т в ія : мы с т а р а е м с я  выдавать 
себ я  за зн а т о к о в ъ , и  с м о т р и м ъ  на пред» 
оплавленія не какъ ч у в с т в и т е л ь н ы е  зри? 
т е л и , н о  какъ с т р о г іе  суд іи .

По ок он ч аніи  перваго а к т а  сооб» 
щнлъ я э т о  замѣчаніе м олчаливому мо»

I

ем у  сосѣ ду, и онъ, н е говоря ни слова, 
изъявилъ свое со гл а с іе  наклоненіемъ 
головы . Но въ т о  ж е врем я услышали 
мы р азсуж ден ія  другаго рода. Сочини-
т е л ь  имѣлъ, какъ обы кновенно, свою

\

п а р т ію  и  своихъ, враговъ; одни пришли 
въ т е а т р ъ  съ. т ѣ м ъ , ч т о б ы  в озн ести  
п іэ с у  превы ш е облаковъ, д р у г іе , чшобч 
соверш енно у р о н и т ь  ее. П ервы е вы ста
вляли въ н ей  в сяк ую  малѣйш ую  красо
т у ,  осы пали ее похвалам и; другимъ ка
залась она р а с т я н у т о ю  исполненною  
н е я с н о с т е й  и  , б е зп р е ст а н н ы х ъ  п овто?  
р е н ій . Досадуя, н а  п р о т и в о р ѣ ч іе , друзья 
со ч и н и т е л я  удвои вали  похвалы  и ста» 
вили гііэсу  выше в сего ; п р о т и в н и к и  же



ихъ начали о с ы п а т ь  ее я зв и тел ь н ы м и  
Насмѣшками. Тогда м ой  молчаливы й со
сѣдъ, силясь п ер ек р и ч ать  ихъ и  с т у ч а  
и зо  в сей  мочи своею  палкою , п о в т о 
рялъ : о с т а н о в и т е с ь !  о с т а н о в и т е с ь !  но  
его не слуш али, уч ен ы й  сп ор ъ  п ревра
т и л с я  въ ры ночную  ссору; р у га т ел ь 
с т в а  з а с т у п и л и  м ѣ с т о  фигуръ р е т о -  
ри ческ и хъ ; удары посы пались в м ѣ с т о  
р у г а т е л ь ст в ъ . Намъ т а к ж е  въ э т о й  
с у м а т о х ѣ  д о с т а л а с ь  нѣсколько т о л ч 
ковъ о т ъ  т о й  и другой п а р т іи , но къ 
с ч а с т ію  с т р а ж а , к о т о р а я  не п озволя
е т ъ  въ т е а т р ѣ  никакихъ сраж еній; к р о
мѣ тол ь к о  т ѣ х ъ  , к о т о р ы я  безъ проли
т ія -к р о в и  ^происходятъ на сц ен ѣ , пре
к р а т и л а  б и т в у  и повела т о р ж е с т в е н 
н о  въ плѣнъ какъ рукоплескавш ихъ, 
т а к ъ  и с в и с т а в ш и х ъ , какъ би в ш и хъ , 
т а к ъ  и би ты хъ .

О с т а т о к ъ  вечера прош елъ довольно  
спокойно и  окончился м о ж е т ъ  б ы т ь  
слиш комъ холодно для соч и н и тел я : п іэ- 
са его не п ри н есла  ем у ни ч е с т и  полнаго  
успѣха, ни с т ы д а  соверш ен наго паденія. 
Н адуты е, подобно воздуш нымъ шарамъ, 
господа др ам м ати ч еск іе  а в т о р ы  поболь«



ш ой ч а с т и  о с т а ю т с я ,  какъ и  т ѣ  — ме- 
ж ду небом ъ и землею . Друзья ихъ слу- 
ж а т ъ  имъ въ т а к о м ъ  случаѣ параш ю 
т о м ъ  и п о м о га ю т ъ  т и х о  й спокой
но с п у с т и т ь с я  на землю .

Я вышелъ изъ т е а т р а  вм ѣ стѣ  съ 
глубоком ы сленны м ъ сосѣдомъ своимъ; 
мы п роходи ли  т о т ъ  славны й садъ, гдѣ 
видишь с т о л ь к о  п р е д м е т о в ъ  любопыга- 
с т в а й  о м ер зѣ н ія : т у ш ъ  и б о га т ст в о  
и н и щ е т а , и  празднолю біе и  дѣятель
н о с т ь  в се  въ , с т р а н н о й  совокуп
н о с т и  ! — Вдругъ, къ к рай н ем у моему 
у д и в л ен ію , зам ѣ ти л ъ  я ,  ч т о  строгій  
т ов ар и щ ъ  м ой  повер нулъ  въ темную  
ал л ею , ведущ ую  къ т ѣ м ъ  м ѣ ста м ъ  по
ги бел и , к о т о р ы е  н азы в аю тъ  и го р н ы м и  
д о м а м и .  Я послѣдовалъ за нимъ въ сей 
новѣйш ій  т а р т а р ъ , управляем ы й' жад- 
н о с т ію ; при входѣ въ оны й с и д и т ъ  у л ы 
б а ю щ а я с я  н адеж да, при выходѣ — м раі- 
н о е  о т ч а я н іе .

Нѣсколько времени смотрѣли мы 
на блѣдныхъ служ ителей своенравной 
ф о р ту н ы  и наблюдали въ нихъ различ
ныя движенія радости и печали, произ
водимыхъ приговорами слѣпой богини.



Въ о с о б е н н о с т и  одинъ м олодой  чело
вѣкъ, с т о л ь  ж е п р е л е с т н ы й , с т о л ь  ж е  
легкомы сленны й, какъ и она сама, п р и 
влекъ къ себѣ наш е вниманіе: все ем у  
удавалось , всякая с т а в к а  выигрывала ; 
во всемъ, ч т о  онъ ни  п р едп р и н и м ал ъ ,' 
судьба какъ б у ^ т о  повиновалась его во
лѣ, и  онъ не зналъ, ч т о  т а к о е  неудача; 
удивленны е банкиры п о т ер я л и  обыкно
венное свое равнодуш іе и  п л а т и л и  ем у  
съ досадою  дань, к о т о р о ю  привы кли  
п ол ь зов ать ся  сами. Куча з о л о т а  леж а
ла предъ сч астл и вы м ъ  игрокомъ; с т а -  
ричекъ подош елъ къ нем у, п о т р е п а л ъ  
его п о  плечу и  сказалъ п о т и х о н ь к у  : 
о с т а н о в  ц т е с ъ  !

М о л о до й  в ѣ тр ен н и к ъ  о т в ѣ ч а е т ъ  
ем у громкимъ х о х о т о м ъ  и удв ои в аетъ  
ст а в к у ; с ч а с т іе  п ер ем ѣ н я ет ся , п о т е р я  
сл ѣ дуетъ  за п о т е р е ю , куча у м ен ь ш а ет 
ся, сокровищ е и зч езаетъ ; дер зн овен н ы й  
п р и х о д и т ъ  въ б ѣ ш ен ст в о , в о п іе т ъ  про- 
ш иву судьбы и о п о р а ж н и в а ет ъ  кош е
лекъ свой; онъ п р ои гр ы в аетъ  все. Тог
да ст а р и к ъ  к р и ч и тъ  ем у громовы мъ го
лосомъ: „Нещасшный! о с т а н о в и с ь  же п о  
крайней  мѣрѣ х о т ь  т е п е р ь !  “ Неблаго-



дарны й р а зд р а ж а ет ся  еще болѣе, осбі* 
п а е т ь  его р у г а т е л ь с т в а м и , угрозами, 
за н и м а ет ъ  деньги и дов ер ш аетъ  свою 
погибель. Блѣдный, и ск аж ен н ы й  отчая* 
ніемъ, онъ р в е т ъ  на себѣ волосы , испу
с к а е т ъ  уж асн ы е вопли, остав л я еш ь  сіе 
адское с о о б щ е с т в о , к о т о р о е  едва за
м ѣ ч аетъ  уходъ его, и  вскричавъ въ рже* 
с т о ч е н іи , ч т о  волны  Сейнщ будутъ 
ед и н ст в ен н ы м ъ  его сп асен іем ъ , бѣжитъ 
ст р ем гл а в ъ  съ л ѣ с т н и ц ы . Мы опѣшимъ 
за  нимъ; я , т щ е т н о  призы ваю  его , ни
ч т о  не м о ж е т ъ  у д е р ж а т ь  и зступ л ен 
наго! В н и зу  л ѣ с т н и ц ы  видимъ молодую 
Ж енщ ину въ слезахъ; она б р о с а е т ся  къ 
ногамъ его и  о б н и м а е т ъ  его колѣна; 
онъ х о ч е т ъ  о св о б о д и т ь ся ; она показы
в а е т ъ  ем у  кош елекъ, драгбцѣнны е свои 
уборы , о т д а е т ъ  ем у  в се , но напрасно 
с т а р а е т с я  п р е к л о н и т ь  его; наконецъ 
самы мъ т р о г а т е л ь н ы м ъ , изъ глубины 
душ и и стек аю щ и м ъ  го л о со м ъ , вопіетъ  
къ н е м у з а к л и н а ю  т е б я  н а ш е ю  лю бо
в ію , и м е н е м Ъ  + д Ъ т е й  щ в о и х Ъ , о с т а н о в и с ь !  
Слезы градомъ к а т я т с я  изъ глазъ не
сч а ст н а го *  онъ п р и ж и м а ет ъ  ее къ сво
ей  груди  и  сл ѣ д у ет ъ  за нею . — „Онъ



спасенъ  и  исправленъ» сказалъ мнѣ 
стар и к ъ . Это ост анови сь  коснулось еі’о 
сердца; м о и  говорили тол ь к о  разум у. “ 

О став ш и сь  одинъ съ, моимъ сѣдо
власымъ мудрецомъ и т р о н у т ы й  до  
слезъ его послѣдним и сл о в а м и , я ска
залъ ему: н еп о н я т н ы й  человѣкъ! я т ы 
сячу разъ слыхалъ безъ всякаго душ ев
наго движ енія краснорѣчивѣйш ія про
повѣди ; м а с т е р с к ія  произведенія  на
шихъ ф илософ овъ болѣе возбудили, чѣмъ 
у дов ол ь ств ов ал и - м ое л ю б о п ы т с т в о »  
болѣе з а т ь м и л и , неж ели п р о св ѣ т и л и  
м ой разумъ: если Они и и сп р ави ли  м е
ня о т ъ  н ѣ которы хъ заблуж деній , З а  т о  
за с т а в и л и  сом н ѣ в ать ся  во многихъ и - 
сш и н ахъ ; вы никогда не г о в о р и т е  бо
лѣе одного слова, и при всем ъ щ омъ я  
ч у в с т в у ю , ч т о  вы н ев о л ь н о 'в н у ш а ет е  
мнѣ до в ѣ р ен н о ст ь  и  п о ч т е н іе  къ вамъ. 

Другъ мой, отвѣчалъ мнѣ с т а р и к ъ , 
я давно живу ла св ѣ т ѣ  и  п о т о м у  м н о
го видѣлъ и  м ного заблуждался. Я и с 
п ы талъ  поперем ѣнно всѣ /возм ож ны я  
с и с т е м ы  и наконецъ долгое -размышле
н іе , м едлительная о п ы т н о с т ь  совоку
пили всю мою  ф и лософ ію  въ одно т о л ь 
ко слово: ост ановись. I Я



Е сл и  бы люди умѣли останавли* 
ватьСя , т о  находили бы свое  счастіе 
въ со б ст в ен н ы х ъ  свои хъ  чувствахъ , не 
были бы м учим ы  с т р а с т я м и . Един
с т в е н н о  о т ъ  неумѣнья о с т а н а в л и в а т ь • 
с я  х р а б р о с т ь  п р ев р а щ а ет ся  въ безраз
судн ую  д е р з о с т ь , с т р о г о с т ь  въ тиран
с т в о ,  добр одуш іе въ с л а б о с т ь , бережли-

\ I
в о с т ь  въ с к у п о с т ь  , щ ед р о с т ь  въ рас-' 
ш о ч и т ел ь н о сш ь , любовь въ р ев н ость , 
ч е с т о л ю б іе  Въ в ы со к о м ѣ р іе , благоче
с т і е  въ ф а н а т и зм ъ  , свобода въ свое
в о л іе , благородная г о р д о с т ь  въ тщ е
славіе , у с л у ж л и в о ст ь  въ раболѣпство, 
йохвала въ л е с т ь ,  к р и т и к а  въ са
т и р у .  И м п ер іи  п ддаю тъ  , п одоби е лю
дямъ , о т ъ  , т о г о  , ч т о  х о т я т ъ  идти  
слиш комъ „далеко и  слиш комъ скоро; 
н и к т о  не у м ѣ е т ъ  и  н е х!очетъ о с т а н о 
в и т ь с я .

М оре и  границы  владѣній Царіей 
П ерсидскихъ сдѣлались имъ н есн осн ы , 
п о т о м у  чщО о с т а н а в л и в а л и  и х ъ ; вы
сокомѣрны е пладыки за х о т ѣ л и  им ѣть  
в се  въ рукахъ с в о и х ъ , н о  войны  инъ 
п р о т и в ъ  маленькихъ1 городовъ Греціи  
бы ли неудачны и в о и н с т в ен н ы е  оби та-



н іе л и  с и х ъ  п о с л ѣ д н и х ъ  н и з п р о в е р г л и  и х ъ  
т р о н ъ .

С к о л ь к о  М о н а р х о в ъ  В о с т о к а ,  о т 
в е р г а я  з а к о н ы ,  к о т о р ы е  о с т а н а в л и в а л и  
в л а с т ь  и х ъ  и  в о л ю  , с д ѣ л а л и с ь  р а б а м и  
р а б о в ъ  с в о и х ъ  и  б ы л и  у м е р щ в л я е м ы  в ъ  
с в о и х ъ  ч е р т о г а х ъ ,  м е ж д у  т ѣ м ъ  к а к ъ  в н ѣ  
о н ы х ъ  н и к т о  ы и м а л ѣ й ш е  о т о м ъ  н е  
б е з п о к о и л с я .

А л е к сан д р ъ  В е л и к ій ,  н е н а с ы т и м ы й  
въ  з а в о е в а н ія х ъ ,  н е о б у з д а н н ы й  въ  с т р а 
с т я х ъ , б ы л ъ  н а к о н е ц ъ  п о б ѣ ж д е н ъ  въ  
В а в и л о н ѣ  и  п о г и б ъ  въ  ц в ѣ т ѣ  л ѣ т ъ  о т ъ  
т о г о  * ч т о  р а з у м ъ  н е  въ  с и л а х ъ  (былъ 
о с т а н о в и т ь  р а з в р а т н о й  его  ж и з н и .

Г р е к и  ц е  м о г л и  о с т а н о в и т ь с я  н и  в ъ  
в ъ  п р и с т р а с т і и  къ  с в о б о д ѣ ,  н и  въ  
с у е т н о м ъ  ж е л а н іи  в л а с т в о в а т ь ,  р а зд ѣ 
л и л и с ь ,  д о п у с т и л и  ч у ж е с т р а н ц е в ъ  в м ѣ 
ш а т ь с я  въ  с в о и  р а с п р и  и  п о в е р г л и с ь  
въ  р а б с т в о .

В о т щ е  К а т о н ъ  в о п ія л ъ  къ  Р и м л я н а м ъ :  
о с т а н о в и т е с ь ! О н и  с т р е м и л и с ь  зй бо 
г а т с т в а м и  в с е г о  м ір а ,  к о т о р ы я  п о д р ы 
в а л и  и х ъ  с и л ы ,  р а з в р а щ а л и ,  н р а в ы ,  р а з 
р у ш а л и  с в о б о д у  и  п р е д а л и  и х ъ  с н а ч а л а  
в ъ  р у к и  т и р а н о в ъ ,  а  п о т о м ъ  в а р в а р о в ъ .



Но с к о л ь к о  б е з р а з с у д с т в а  и  пре., 
с т у п л е н і й  п р о и с х о д и т ъ  въ  н а ш и  вре. 
м е н а  е д и н с т в е н н о  о т ъ  неуіѵгѣнья о сте -  
н а в л и в а т ь с л і  С к о л ь к о  в о з ж е н н ы х ъ  ко
с т р о в ъ  о т ъ  т о г о , ч т о  б л а г о ч е с т і е  не 
м о г л о  о б у з д а т ь  ф а н а т и з м а !  Сколько 
к р о в о п р о л и т і я  о т ъ  т о г о ,  ч т о  вельмо
ж и  н е  х о т ѣ л и  п о ч и т а т ь  н и  в л а с т и  
к о р о л е в с к о й ,  н и  п р а в ъ  н а р о д н ы х ъ !

С к о л ь к и х ъ  н е с ч а с т і й  и зб ѣ ж а л ъ  бы 
К а р л ъ  XII, е с л и б ъ  у м ѣ л ъ  в о  в р е м я  ост а
н о в и т ь с я .  Онъ н е  п о б ѣ ж а л ъ  б ы  п о с т ы д 
н ы м ъ  о б р а з о м ъ  о ш ъ  П о л т а в ы , еслибъ 
о с т а н о в и л с я  п р и  ..Нарвѣ. И с к о л ь к о  мож
н о  п р и в е с т и  здѣ сь  п р и м ѣ р о в ъ  гораздо 
ещ е у б ѣ д и т е л ь н ѣ й ш и х ъ ! - Н а р о д ъ  , кошо- 
_рщй ж е л а л ъ  в о з в р а т и т ь  п о т е р я н н ы я  
и м ъ  п р а в а ,  н е  п р о л и л ъ  бы  с т о л ь к о  кро
в и ,  -есл и бъ  н е  п е р е ш е л ъ  з а  п р е д ѣ л ы  сво
бод ьі , а  о с т а н о в и л с я  бы  въ  ея  гра
н и ц а х ъ ,

Ц ѣ т ъ  х о р о ш а г о  к а ч е с т в а  , к о т о р о е ,  
п р о с т и р а я с ь  с л и ш к о м ъ  д а л е к о ,  н е  сдѣла
л о сь  б ы  п о г р ѣ ш н о с т і ю ;  в с я к о е  б л а г о ,  
в ы ш е д ш и  и зъ  п р е д ѣ л о в ъ ,  п р е в р а щ а е т с я  
в о  зл о ;  с а м о е  л у ч ш е е  дѣло  ( la  p lu s  belle 
cause), дѣло с а м о й  Ц е р к в и , п р и н о с и т ъ



б е з ч е с т і е  с в о и м ъ  р е в н и т е л я м ъ , к а к ъ  
с к о р о  о н и  , н е  о с т а н а в л и в а я  с в о е г о  у -  
с е р д ія ,  х о т я т ъ  ж еч ь  н е в ѣ р у ю щ и х ъ ,  в м ѣ 
с т о  т о г о ,  ч т о б ы  п р о с в ѣ т и т ъ  ихъ .

Не въ  н а ш и х ъ  л и  г л а з а х ъ  п р и в е р 
ж е н ц ы  (ligueurs)  К о р о л я  в р е д и л и  с т о 
р о н ѣ  его п о ч т и  с т о л ь к о  ж е  к а к ъ  и  его  
в р а г и ?  И ещ е н е  д а в н о  н е  у г р о ж а л а  л и  
н а м ъ  о п а с н о с т ь  , о т в р а щ е н н а я  м у д р о 
с т і ю  п р а в и т е л ь с т в а ,  о п а с н о с т ь  в и 
д ѣ т ь  н о в ы х ъ  п а р т и з а н о в ѣ  , п р и в е р ж е н 
н ы х ъ  къ К оролю  болѣе, н е ж е л и  чо н ъ  сам ъ ,  
л ю б я щ и х ъ  к а т о л и ц и з м ъ  болѣе , н е ж е л и  
г л а в а  К а т о л и к о в ъ , .  П а п а ?  О н и  в м ѣ с т о  
т о г о  , ч т о б ы  о с т а н о в и т ь с я  въ  с е й  б ез 
р а з с у д н о й  р е в н о с т и ,  у в е л и ч и л и  бы  
с в о е ю  н е т е р п и м о с т і ю  ч и с л о  н е д о в о л ь 
н ы х ъ  т о г д а ,  к а к ъ  в с ѣ м и  с и л а м и  д о л ж н о  
с т а р а т ь с я  у м н о ж и т ь  ч и с л о  в ѣ р н ы х ъ  
с л у г ъ  Г о с у д а р я .

П о в ѣ р ь т е  м нѣ : н ѣ т ъ  л у Ч ш е й  д о б р о 
д ѣ т е л и , н ѣ т ъ  п о л е з н ѣ й ш е й  м у д р о с т и ,  
к а к ъ  у м ѣ р е н н о с т ь .  Ч т о б ъ '  с д ѣ л а т ь  ч е л о 
в ѣ к а  л у ч ш и м ъ , е д и н с т в е н н о е  п р а в и л о ,  
к о т о р о е  д о л ж н о  п о в т о р я т ь  е м у  б ез
п р е с т а н н о , е с т ь :  о с т а н о в и с ь !

Но да н е  д у м а ю т ъ  т ѣ  , к о и  л ю б я т ъ
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с л а в у , ч т о  я  д аю  и м ъ  с о в ѣ т ы  робо-. 
с ш и .  С а м ы й  с и л ь н ѣ й ш і й  и з ъ  людей, 
с л а в н ѣ й ш і й  ге р о й  б а с н о с л о в ія  , н е  пус- 
к а я с ь  д е р з о с т н о  в ъ  н е и з в ѣ с т н ы й  и  бур. 
н ы й  о к е а н ъ , п о л о ж и л ъ  п р е д ѣ л ы  своимъ 
п о д в и г а м ъ  й  в ы р ѣ з а л ъ  н а  с т о л п а х ъ :  Nec 
p lu s  .u ltra .

„ . П р е к р а с н о  ! с к а з а л ъ  т о г д а  т о л 
с т ы й  Ч ело в ѣ къ  , д о ѣ д а в ш ій  ч е т в е р т ы й  
с т а к а н ъ  м о р о ж е н а г о ,  к о т о р а г о  м ы  преж
д е  н е  з а м ѣ т и л и :  п е с  p lu s  u l t r a !  3 iaq
к а ж е т с я  з н а ч и т ъ ;  н е  н а д о б н о  улыпровъ 
н й к а к а г о  рода .  И я  т о  ж е  д у м аю : это  
б у д е т ъ  и  н о в о  и  х о р о ш о !  “

В ы  в и д и т е , п р о д о л ж а л ъ  м о й  с т а 
р и к ъ , ч т о  и  я  у м ѣ ю  п р о п о в ѣ д ы в а т ь  ; 
в п р о ч е м ъ  в с я к о й  п о н и м а е т ъ  , к а к ъ  мо
ж е т ъ ; ,  н о  ч ѣ м ъ  м е н ѣ е  р а с п р о с т р а н я ю т ъ  
с в о е  н р а в о у ч е н іе ,  т ѣ м ъ  м е н ѣ е  о н о  под
в е р ж е н о  л о ж н ы м ъ  и с т о л к о в а н і я м ъ  и 
п о т о м у  я  в се гд а  о с щ А н у с ь  п р и  моемъ 
ед и н о  ш в е й н о м ъ  сл о в ѣ :  о с т а н о в и т е с ь !

' К. Ф.



IX . ОТРЫ ВОКЪ ИЗЪ КОМЕДІИ: ВО ЗД У Ш 

Н Ы Е  ЗА М К И  *).

(У о сш ставн аго  Мичмана Алънаскарова, въ проѣздъ его 
изъ  К р ы м а въ П етерб ургъ , л о м а е т с я  на дорогѣ ко
ляска въ деревнѣ молодой вдовы Аглаевои, к о т о р а я  
о ж и д ае тъ  къ себѣ Графа Лестова, влюбленнаго въ нее 
заочно по п о р т р е т у .  Она з н а е т ъ , ч т о  Граф ъ х о т ѣ л ъ  
п р іѣ х а т ь  къ ней подъ чуж имъ и м ен ем ъ , п р и н и м а е т ъ  
Алънаскарова за Графа и  о б х о д и тс я  еъ  нимъ весьм а 
ласково .)

АлънаскаровЪ  ( одинБ ).

И т а к ъ  все случай довершилъ! 
Каковъ^ же я ? — пришел^», увидѣлъ, побѣдивъ! 
В о тъ ,  господа! влю блять  въ себя какъ ж ен

щинъ должно ! . . . 
Но э т и м ъ  вздоромъ м нѣ  прельщ аться  не

возможно:
Судя по всѣмъ вещамъ, я очень убѣжденъ, 
Ч т о  я къ чему нибудь чудесному рожденъ! 
Не помню гдѣ • .  . ; ч и т а л ъ  я  ан екдотъ  пре

красной ,

*) И зд а те л ь  Благонамѣреннаго получилъ сей п р ек р ас
ны й  о т р ы в о к ъ  въ т о  врем я, когда с т и х о т в о р е н ія  въ 
в т о й  Книжкѣ бы ли уж е н а п е ч а т а н ы , и рѣ ш ился по
м ѣ с т и ш ь  оны й здѣсь между прозаическим и с т а т ь я м и ,  
ч т о  бы  не о т к л а д ы в а т ь  до слѣдующаго нумера и до
с т а в и ш ь  скорѣе удовольств іе  своимъ ч и т а т е л я м ъ .  — 
К ом ед ія: Воздушные Замки  п р ед ставл ен а  б у д е т ъ  въ
А в гу ст ѣ  м ѣсяцѣ на здѣш немъ т е а т р ѣ .



Ч т о  к т о  - шо изъ морскихъ, въ часѣ буря
. преужасной,

П р и с т а л ъ  къ землѣ, д отоль  незнаемой ни
кѣмъ,

Онъ поселился т а м ъ ,  й 'к о н ч и л о с я  тѣмъ, 
Ч т о  вскорѣ ж и т е л и ,  въ знакъ мира и по

чтенья ,
Вручили жезлъ ему верьховнаго правленья. 

(ВЪ это врелія входитЪ ВикторЪ, слцга 
Алънаскарова и подслушивавтЪ.)

Онъ мудро управлялъ , и въ я-€сть ему по
томъ

Народа общій гласъ избралъ его Царёмъ. 
Ч т о  еслибъ ? почемужъ ? на счастье  нѣтъ

закона!
Д а чѣмъ же, Боже м о й ! я  хуже Робинзона ? 
И я могу о т к р ы т ь  п р е л е с т н ы й  островокъ; 
Тамъ сдѣлавшись Ц арем ъ , п о стр о ю  горо

докъ,
Займусь п р о ж ектам и , народными дѣлами, 
У стр о ю  гав а н и ,  ^наполгі(Ь ихъ  судами,
И ш у т ъ - т о  я до васъ, Алжирцы! доберусь! 
С м и ри теся  ! — не т о  пойду , вооружусь 
И вы позн аете  в о и те л я  десницу !
Рѣш ивш и бой, лечу съ т р о ф е я м и  въ сто

лицу;
Я  встрѣченъ  въ гавани народною т о л п о й ; 
Иду, прохода н ѣ т ъ  , всѣ ницъ передо мной, 
Какой в о с т о р г ъ ! вездѣ одни лишь слышны

клики і



Да здраЕСіпвуёшъ нашъ Царь !_ да здрав
ствуеш ь великій! . . ж **

ВикторЪ, ( цпадая па коліна )* 

Монархъ !
АльнаскароеЪ.

Ч то хочешь т ы  ? надѣйся и вѣнчай. 

ВикторЪ.

Велйкій Госудафк/ васъ ііросятъ кушать чай,

АльнаскароеЪ.

Ахъ, В икторъ! .это  т ы  ! Я въ прелестяхъ
мечтанья

Блаженствовалъ ! Мой свершалися жеданья * 
Й т ы  і злодѣй ! и т ы  всего, меня Лишилъ !

Викторъ.

И царство й вашъ флотъ л на мѣль поса
дил ѣ!

АльнаскароеЪ.

Вѣдѣ йадобяожъ, когда мы якорь лйші спуг
Скаемъ • .  , .

ВйкторЪ.

Мечтанія никакъ не напоятъ васъ чаемъ *
і5



И  право лучше вамъ , ч то б ъ  время не те
рять,

П о й т и  къ хозяюш кѣ, за н я т ь с я , погулять 
И разпросш ивш ися , п у с т и т ь с я  въ путь

‘счастливо.

ЛлънаскаровЪ .

судиш ь иногда довольно справедливо 
Пойду . ( цхо&итЪ )

ВикторЪ (одинЪ).

Ну баринъ мой п р о к а зи тъ  не путемъ; 
Онъ х о ч е т ъ  сдѣ латься  — бездѣлица — Царемъ! 
В о т ъ  м ѣ с т о  славное для Мичмана въ

отставкѣ!
Тогдабѣ не грѣхъ Ц аря просиш ь мнѣ о при

бавкѣ
С о тн я ги  лиш ней въ годъ. Н о ч т о  ни говори, 
А вѣрно не пры гнеш ь изъ Мичмановъ въ

Цари!
К акъ  въ голову вой детъ  дурачество  такое! 
В о т ъ  я т а к ъ  напримѣръ — оно совсемъ

другое -
Я  ло тер ей н ы й  взялъ дорогою б и л е т ъ ,
И какъ не в зя ть , когда увидѣлъ изъ газетъ, 
Ч т о  скоро ^разы грать  х о т я т ъ  часы съ

ЛИХИМИ

Курантами! — ну такъ, ч то  не р а з с т а л с я б ъ
съ ними!



Рискнулъ и  за б и л етъ  внесъ кровныхъ-
пяш ь рублей.

]Въ с т о  щ ысячь выигрыш ъ! да кш ожъ с* бѣ
злодѣй?

С т о  ты ся ч ъ ! Боже мой! въ тв о ей  все
э т о  волѣ. . .

Пусщь баринъ мой себѣ х р а б р и т с я  на
п рестолѣ ,

Да с т о  - т о  ты с я ч ъ  т ы  пощли его слугѣ/
А подлинно онѣ пришлибъ мнѣ по рукѣ!
Ч т о  еслибъ мнѣ х о т ь  у ч асть  досшалася на

долю ?
Ч т о  сдѣлаю? — Т отч асъ  я выкуплю сь на

волю.
Тушъ въ службу, выслужусь. и  черезъ годъ

какъ разъ
Вдругъ ВиіОторъ н а т ъ  малснетъ въ ч етьгр -

надцатЫ й классъ Г
О честолюбіе! о с т а в ь  меня въ покоѣ.
Н ѣ тъ , В и к т о р ъ ,-н ѣ т ъ , мой другъ , затѣ ялъ

т ы  пустое:
Изъ службы не всегда вѣдъ выйдешь съ б&-

рыщомъ.,
Такъ,- лучше, рѣшено: я дѣлаюсь купцомъ, 
Х о ть  т р е т е й  Гильдіи, ч т о  бы поменьше

сумму
Съ им ѣнія п л а т и ш ь  мнѣ въ городскую Думу. 
Тушъ я ,  благословясь, пущусь т о т ч а с ъ  въ

т о р г и
По лавочкамъ мои всѣ расплачу долги;



П о то м ъ  куплю себѣ 'я домикъ презатѣйной, 
Сперва въ полку, а т а м ъ  пож алуй на Ли

тейной;
Обзаведусь и самъ ж еню ся наконецъ.
И Саша *) мнѣ ж ена! и В и к то р ъ  ужь

отецъ/
И в о т ъ  вкругъ  н асъ .,. . мои цыпляНючки,

малю тки!,
Я ' буду го в о р и ть  имъ ск азк и , п ри б ау тки ,
И въ с ч а с т ь и  прож иву конечно до ста

л ѣ тъ ! . . .
Однакожъ п о с м о т р ѣ т ь  здоровъ ли мой билетъ?

(шаритЪ вб ка р м а н а хЪ ) 
Гдѣжъ онъ? кой чоргііъ! не т о  все въ руки

попадаетъ.
Б и л е т ъ !  б и летъ ! меня по кожѣ подираетъ! 
Джъ, Боже м о й !

Саш а (вб ігил).

Сей часъ васъ баринъ приказалъ 
П о зв ать  къ себѣ.
Ьикторб , (продолжал шарить вб карлса-

нахб.)
Я  все б и л ета  ре  сы скалъ!

Безъ васъ со мной ударъ уб ій ствен н ы й
случился»

О Горничная Аелаейой.



С аила.

Да чшр ж е сдѣлалось?

В и к т о р ъ .

Супругъ вашъ раззорился! 
! Іт о  будетъ  наш ими н е сч астн ы м и

д ѣ тьм и ?
(цбігаетЪ)

Н. Хмельницкій.



X. СТАТИСТИЧЕСКОЕ , ИСТОРИЧЕСКОЕ И 

ВОЕННОЕ ОПИСАНІЕ ПРО ВИ НЦ ІИ  БОКО 
ДИ КАТАРО *).

П ровин ц ія  сія со став л я л а  ч а с т ь  Вене
цианской Далллаціи **) и лежиліъ вокругъ 
залива, к о т о р ы й  въ древнія времена извѣ
с т е н ъ  былъ подъ именемъ : 5іжі$ Шэзопісцз, 
Н ынѣ н а зы в аю тъ  его Боко ди Кат ара, т .  е.' 
еосодЪ вЪ Катаро-, или устье & ат аро  , о тъ  
чего и ж и т е л и  им еную тЬя Бокезцалш . За
ливъ гп р о с ти р а е т с я  о т ъ  запада къ востоку 
т а  4.0 в ер с тъ . У стье его образуется  мысомъ 
Остро о т ъ  сѣвера и  мысомъ Я н и ц а  о тъ  
юга \ посреди .н аходи тся  годый островокъ  
Я н и ц а , а ближе къ южному мысу, еще мень
шій, называемый МадрНа ди Я н и ц а . Сіи два 
о стр о в а  с о с т а в л я ю т ъ  т р и  входа. Корабли 
должны .д е р ж а т ь  ближе къ Остро, и д т и

*) Сія л ю б о п ы т н а я  с т а т ь я , к о т о р о ю  И зд ател ь  
Благонамѣреннаго обязанъ* п очтен н ом у  своем у сочлену 
Владиміру Богдановигу Броневскому, т ѣ м ъ  и н т е р е 
снѣе, ч т о  провинція Боко ди Катаро  никѣм ъ еще до 
сего времени н е 'б ы д а  с т о л ь  подробно и д о стовѣ рн о  
описана. 'Примѣъ. Изд .

**) Н ѣ к о т о р ы е  н азы вали  ее Венеціанскою Албаніею 
и  подъ симъ именемъ разум ѣли Славянъ Греческаго  
и сп овѣ дан ія ; но сіе несправедливо , ибо Албанцы  с у т ь  
Гррки, п о т о м к ѣ  ЕпйротоеЪ. П р и м . Сое.



ю З

прямо на Пастелъ -  Н ово , и  на і 5 и і8  са-* 
ж еняхъ глубины , гдѣ г р у н т ъ  илъ, б р о сать  
якорь. Купеческія суда о с т а н а в л и в а ю т с я  у 
к а р а н т и н а  на  ̂ и 8 саж еняхъ глубины и въ 
П орто Розе, ч т о  п р о ти въ  города, гдѣ п р и 
к р ѣ п л я ю тся  къ берегу кан ато м ъ . Глубина 
во всемъ заЛивѣ д о с т а т о ч н а  и для военны хъ 
кораблей. У сам ы хъ с т ѣ н ъ  Кагпаро глубина 
у  саж енъ , гр у н тъ  вездѣ илъ. Ш и р о т а  К а -  
стелъ - НовО^ з Г сѣверная.

Пространство, спело жителей 
и грани цвс.

О бласть  л е ж и т ъ  вокругъ Залива (цоче- 
му ж и т е л и  т а к ж е  н а зы в аю тся  п рим орца
м и )  и и м ѣ е тъ  видъ 'треугольника, к о т о р а 
го еамая болыцая сто р о н а  120, а меньш ая 
70 вер с тъ . Населеніе ея п олагаю тъ  одни до, 
4о ооо , другіе около 60.000 и на каждую  
к в ад р атн у ю  милю 8д6 человѣкъ. Г р а н и ч и т ъ  
къ  сѣверу съ Герцоговиною ' , къ во сто к у  съ 
Черногоріей> и съ Албат ею , а къ югу и за
паду съ Адріат игеским ѣ  'моремЪ* Рсигцзин- 
ская Республика, боясь болѣе ВенеціанЪ , не
ж ели, ТурокЪ , купила у первы хъ съ одной и 
другой с т о р о н ы  полосу земли въ двѣ мили 
ширинок?, ч то б ы  у д ал и ть  гран ицы  сбои о т ъ  
К ат аро  и  Д а л м а ц іи .



Раздѣленіе.

Облаешь р азд ѣ л яе тс я  на слѣдующіе во* 
Ьсмь колілщнитатовЪ  или  округовъ: і) Kd* 
стелъ - Ново  , 2) К аіпаро  , къ коему причин 
сляющ ся П срсано9 Столиво и Теодо , 3) До* 
бротпа, 4 ) H epacm ô, 5) Ризано, 6) Картолй  
и  Л цст ица , 7) З ц п а , б) т р и  округа и Л а- 
стПровиги. П ервые Ч еты ре гіе и м ѣ ю тъ  боль* 
шаго населеній; Въ н й х ъ  ж и в у т ъ  вм ѣ етѣ  й 
К а т о л и к и  и Славяне Греческаго исповѣда
нія; послѣдніе же округи гораздо многолюд* 
нѣе первыхъ и  ж и т е л и  оны хъ вообще Гре^ 
ческой вѣры»

\

1. КастеЛв - Ново;

Нѣсколько п олураавали вти хся  домовъ со* 
сш авл я ю тъ  стр о е н іе  въ П астелъ  - Ново\ въ 
немъ н ѣ т ъ  ни одной лавки , и кромѣ бѣд* 
наго т р а к т и р а  съ изорванны мъ билліар
домъ, н ѣ т ъ  никакой прим анки Офицерамъ» 
к ато л и ч еск ая  церковь и К апуцинскій  мона
с т ы р ь  сл у ж атъ  то л ько  для 4ор городскихъ 
ж и т е л е й  ; для Грековъ ж е *), со став ля ю 
щ ихъ болѣшую чаешь населенія Сего .округа* 
м о н а с ты р и  Савино и Т о п ла , недалеко ошъ.

*) Подъ сим ъ именём’ъ  Сочйгнит'фль в ѣ р о я т н о  разу* 
м ѣеціъ  Славянъ Греческаго  исповѣданія. П р и м . Шзд.



города находящ іеся. П редм ѣ стіе  іш^етцъ луч* 
ш ія зданія. О к р е с т н о с т и , особенно долдена 
К цт и , .п р е д с т а в л я ю тъ  ж ивописны я мѣсща* 
Кастелъ-новцы  о т п р а в л я ю т ъ  значительную» 
торговлю .

Король Босніи Гвафлео п о стр о и л ъ  се# 
городъ въ i 5j 3. году и съ т о г о  времени со-* 
хранилъ онъ названіе новой крѣпости* Онъ 
лреш ерцѣлъ многія н е с ч а е т ія  о т ъ  осадъ и  
зем летрясен ія . И спанцы  съ помощію Вене
ціанъ- взяли оный въ і 558 году. Въ слѣдую^ 
хцемъ году , едва И спанцы окончили* крѣг 
п о с т ь  Еспанъолцъ  славн ы й  Турецкій Адми,-* 
ралъ Барбаросса , прибывъ съ аоо галеръ и
Зо.ооо человѣкъ врйскгі, взялъ ее ш турм ом ъ . 
Безъ успѣха- покуш ались возвраціищ ь ее 1}е* 
неціане и  к р ѣ п о с ть  находилась во( в л а с т и  
Т урокъ 46 л ѣ т ъ . Наконецъ въ 1687 году Ве- 
неціане, соединенно съ М альтійскими: К ава
лерам и, подъ предводительсщ вомъ Генерала 
К орнера  , принудили к р ѣ п о с ть  с д а т ь с я  на 
К апитуляцію .

К р ѣ п о с ть  с о с т а в л я е т ъ  неправильны й 
четвероугольникъ съ высокими по угламъ 
башнями. В ерхняя часть*  назы ваемая сцзсо- 
пцт иый замокЪ  (castel di terra), н а х о д и т с я  
на высокой скалѣ , и  кромѣ круглой баш ни 
СанЪ КъЛро сѣ двумя ярусами пуш екъ и съ 
казем атом ъ , безопаснымъ о т ъ  бомбъ, и м ѣ етъ  
т у  неудобность, ч т о  с т ѣ н ы  между башейъ,



ю б

служ ащ ія то л ьк о  для руж ейной обороны., 
т а к ъ  вы со к и , ч т о  когда н е п р ія т е л ь 1 при- 
б лижи шея, в р е ^ ш ь  ему не можно. Нижняя 
чаеш ь к р ѣ п о с ти  или морской замокЪ  (castel 
di mare) о т ъ  зем летрясен ія  совсемъ почти 
разруш енъ. П одземные ходы , сообщенія по 
с т ѣ н а м ъ  и  к азем аты  большею ч а с т ію  упа
ли; К р ѣ п о сть  Есіганьола , леж ащ ая на вы
с о т ѣ , командующей о к р е с т н о с т я м и  въ 2З0 
саж еняхъ о т ъ  Пастелъ  - Ново, составляетъ  
лучшую за щ и т у  главной кр ѣ п ости . Еспапъо- 
л а  квад р атн о е  укрѣпленіе сѣ 4м *  /по угламъ 
баш нями, со рвомъ и  полумѣсяцомъ съ сѣ
верной то л ьк о  сто р о н ы . К аж дая сторона 
въ Зо саж ень длины; в ы с о т а  с т ѣ н ъ , кото
ры я  очень т о н к и  и сдѣланы для ружейной 
обороны, аЗ ф у т а . ' Однѣ то л ьк о  башни во
оруж ены  пуш ками въ два яруса; казем аты  
въ н и зъ  безопасны ощъ бомбъ. В н у т р и  крѣ
п о с т и  пороговый магазинъ , zucm epna  *) и 
разваливш аяся часовня^ По т р у д н о с т и  до
рогъ, к о то р ы м и  не возможно п о ч т и  достав
л я т ь , ар ти л л ер іи , осада Кастелъ-Hôeo  о с т а 
н е т с я  безуспѣшною , если т о л ьк о  непрія
т е л ь  не будетъ  ком ан довать  моремъ. Впро
чемъ безъ за щ и т ы  ф л о т а  с о с т а в л я е т ъ  она 
весьма неважное укрѣпленіе. Адмиралъ Си-

*) Высѣченный въ камнѣ колодезь, въ который на
ливается вода. П р и м . Cet.



няеипЪ  укрѣпилъ въ |8р6 году Еспанъолц  на
илучшимъ образомъ, и  Генералъ М арліоптЪ , 
п р и т е  дъ къ к р ѣ п о с ти  съ превосходны м^ 
силами , принужденъ былъ съ знЗчитель* 
нымъ урономъ о с т а в и т ь  осаду.—Заливъ о т ъ  
Каствлъ-Ново до Кат аро  н а зы в ается  капа
ло.иЪ. О став я  большую Кастелъ -п о ескц ю  
рейду и , обогнувъ мысъ КцллбцрЪ , о т к р ы 
в а е т с я  обш ирный плёсъ Теодо, к о то р аго  .лѣ
вы й берегъ к ар ти н н ы м ъ  образомъ украш енъ 
прекрасны м и домами, мелькаю щ ими въ гу
с т о т ѣ  плодоносныхъ садовъ и виноградни
ковъ; правый берегъ низокъ, т а к ж е  усѣянъ 
загородными домами; а къ сѣверу возвы
ш аю тся  к р у т ы е  , голые у т е с ы  ; вдали н а  
ю ж ной сто р о н ѣ  плёса, на небольшомъ о с т р о 
вѣ Страдіоти,', видна древняя го ти ч еск ая  
церковь Се. М арка , окруж енная полуразва
ливш имися стѣ н ам и . Даглѣе- заливъ с о с т а 
в л я етъ  узкій п р о то к ъ  воды , назы ваем ы й 
Ле Катене *)\ ш ирина его м ѣ стам и  неболѣе 
в е р с т ы ;  горы, с т о я щ ія  по обѣимъ с т о р о 
намъ , к а ж е тс я  , сх о д я тс я  между собою и  
п р е д с та в л я ю т ъ  огромны я в о р о т а ; т еч ен іе  
о т ъ  в о сто к а  ш у т ъ  очёнь сильно. Съ сего 
м ѣ с т а  заливъ поворачи вается  къ ю гу ; въ 
самомъ углу его п о казы вается  К ат аро . Д

#) По Славянски вериге, т .  е. ціпь и названъ такъ 
потому, ч то  нѣкогда запирался цѣпью. П рим . Cot.



не видалъ ужаснѣе и  п релестн ѣ е сего мѣ*
I

с т а .  О громные, к р ем н и сты е  красноватаго 
Ц вѣта горы  въ безпорядкѣ навалены  .одна 
на другую ; ъерная горл  и  ЛоеъинЪ , самыя 
высочайш ія изъ ни хъ  * вы казы ваю тъ  изъ 
облаковъ свои снѣж ны я верш ины . Продолго* 
ваШьій мореній заливъ п редеш авлятъ  озеро,, 
лежащ ее на  днѣ глубока гО и тем н аго  овра
г а ,  к о то р аго  берега п о ч т и  сплошь усѣяны 
к р ѣ п о с тя м и , городами и  селами. Прекра
сн ы я  с т р о е н ія ,  м н ож ество  кораблей розлич* 
я ы х ъ  видовъ 'и  величины , и  зелень плодо» 
косн ы хъ  садовъ, въ узкихъ долинахъ скры
ваю щ ихся , украш ая сіе и с т и н н о  романи- 
веское м ѣ сто , ‘с о с т а в л я ю т ъ  очаровательную  
прош йвуположноеш ь съ уны лы м ъ видомъ 
безплодныхъ и  уж асны хъ горъ.

2. К а т а р  о.

Н е видя еще укрѣпленій, одинъ взглядъ 
йа Кат аро  н аво д и тъ  ужасъ. Высокая, почщи 
падаю щ ая скала; обнесена кам енны м и с т ѣ 
нами, по оврагамъ и  чрезмѣрной кр у ти зн ѣ  
неподражаемымъ образомъ улѣпленными. 
К р ѣ п о сть  какъ  будто  опущена въ котелъ* 
надъ кО торы мъ голые горы  с т р я т ъ  накло
нивш ись. На верш инѣ ст о и ш ь  зам окъ; ч т о  
бы взгл ян у ть  на него, надобно сколь мож
но болѣе н а гн у т ь  назадъ голову, и  у с т р е -
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доить глаза въ самы й верхъ. Тамъ подъ 
облаками развѣваептъ ИМПЕРАТОРСКІЙ флагъ* 
0 лучи солнца и г р а ю тъ  на Рускихъ  ш т ы 
кахъ

Городъ построенъ  при подошвѣ горы у 
Моря; двѣ узкія улицы и небольшая площадь 
с о с т а в л я ю т ъ  лучшія его ч а с т и . Т у т ъ  на
х о д я тс я  хорош ія и огромны я стр о ен ія , До
ма очень т е м н ы , ибо съ одной с т о р о н ы  
заслон яетѣ  ихъ гора,' съ другой вы сокая 
к р ѣ п о стн ая  стѣ н а . Прочіе домы разбросаны 
по косогору и с т о я т ъ  одинъ надъ однимъ. 
Ч т о  бы п е р ей ти  изъ дома въ домъ, надоб
но л а зи т ь  внизъ и вверхъ по дурнымъ 
лѣ стн и ц ам ъ , высѣченнымъ въ горѣ. Нѣко
т о р ы е  домы половиною прислонены  къ го
рѣ, а другіе» с т о я т ъ  йадъ горою т а к ѣ , ч т о  
съ верхней улицы  и м ѣ ю тъ  рдинъ эта ж ъ , а 
съ ниж ней т р и  и ч еты р е . Во время дождя 
опасно хо д и ть , ибо вода по симъ лѣсшни-* 
цамъ т е ч е т ъ  очень б ы с т р о ; но сіе неудоб
с т в о  ч д о с т а в л я е т ъ  т у  выгоду, ч т о  дворы  и  
улицы  с т а н о в я т с я  послѣ дождя ч и с т ы  и 
грязи  въ городѣ никогда не б ы ваетъ . Въ 
Катаро с ч и т а е т с я  т р и  ж енскихъ мона
с т ы р я ,  одинъ ф ран ц и скан ско й  и одинъ 
стран нопр іим ной , всего іу  церквей и одна 
Греческая церковь Е в ан гел и ста  Лцки. В> 
соборной католической  церкви Се. . Трифона  
х р а н я т с я  ч а с т и  мощ ей. Въ день се^о свя-
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птаго Венеціанское п р а в и т е л ь с т в о , въ па* 
м я т ь  м уж ественной  з а щ и т ы  города граж
данам и , угощало ихъ  публичнымъ столомъ 
и на э т о т ъ  день 'вручало имъ ключи и ка
раулы  к р ѣ п о с ти  въ полное распоряженіе. 
Ж и т е л е й , большею ч а с т ію  поселившихся 
здѣсь И ш аліянскихъ сѣмёйсш въ, считается  
до 4 ’ °оо. Х о т я  дам ы , и  с т ы д я т с я  явно 
и м ѣ т ь  у, себя кавалеровъ сервенще: но
с т р о г а я  н р а в с т в е н н о с т ь  Славянъ много у- 
же и сп о р ти л ась ; однакожъ все еще далеко 
до р а з в р а т а  большихъ городовъ. Дворянство 
вѣжливо и гостеп ріим н о; въ казино  *) соби
р а е т с я  Лучшее общ ество. Т у т ъ  бы ваю тъ  и 
балы. Р азум ѣ ется , ихъ д а ю т ъ  Рускіе Офи
ц ер ы ; Бокезцы  не л ю б я тъ  щ анцоваш ь, а 

еще менѣе т р а т и ш ь  деньги то л ько  для 
шогр, какъ  го в о р я тъ  они, ч т о  бы вспотітъ* 
У веселительйы я поѣздки на лодкахъ въ Доб
р о м у , ТЛцлц и  Перцанъо  и м и  предпочи
т а ю т с я .  Вообще ж и т ь  здѣсь скучно; кромѣ 
прогулки на валу и къ деревнѣ Скалъяріі, 
лежащ ей въ прекрасной долинѣ, н ѣ т ъ  дру* 
зраго м ѣ с т а  въ за щ и т ѣ  о т ъ  солнца. Лѣтомъ 
къ полдень камни т а к ъ  р а с к а л я ю т с я , ч то  
зной въ городѣ б ы ваетъ  несносенъ ; зимою 
же, о т ъ  в ы с о т ы  горъ, солнце п оказы вает
ся то л ьк о  на нѣсколько ч^совъп и  когда на

Кофейный домъ.



горахъ еще день, въ городѣ давно уже ве
черъ. Каждую субботу и  воскресенье у во
р о т ъ  Фьюліъеры  соби рается  на базаръ мно~ 
жесшво; Черногорцевъ . У дивляться надобно, 
какія  т я ж е л ы я  нош и но уж асны м ъ горамъ 
н о с я т ъ  бѣдныя ж енщ ины , а еще болѣе т о 
м у, ч т о  дюжіе и сильные мужья ихъ и д у т ъ  
за ними съ однимъ то л ьк о  ружьемъ на 
плечѣ.

Ч т о  бы и зб ав и ться  жару, пошелъ я  еще 
до р азсв ѣ та  на гору, гдѣ н ах о д и тся  замокъ 
СанЪ Ж ц а н и . Дорога высѣчейная у сту п ам и  
шла самыми к р у т ы м и  излучинами. Скала 
сія гораздо круче Гибралт арской . Я  начелъ 
т р и  т ы с я ч и  ступ ен екъ , у стал ъ , наскучилъ 
с ч и т а т ь  и не былъ еще на половинѣ горы. 
Ключь, бьющій изъ камня на* самой верш и
нѣ скрлы , с о с т а в л я е т ъ  величайшую удоб
н о с т ь  для крѣпосш и,_лежащ ей подъ облака
ми. Укрѣпленія замка уд и ви тельн ы  и  ле
ж а т ъ  выше гори зо н та  б о д ы  на боо ф утовъ . 
Между замкомъ и крѣпостью , по положенію  
горы, сдѣланы с т ѣ н к и  или бруствера  т а 
кимъ образомъ, чШо защ ищ ая одна другую, 
о т д ѣ л я е т ъ  городъ о т ъ  замка, и  ш турм ом ъ , 
к аж е тс я , в з я т ь  ихъ  не  ̂ возможно. За -сими, 
брустверам и , два укрѣпленія к аза м а та  и , 
ПъАцаг- С аранца  т а к ъ  кр ѣ п ки , ч т о  защ и
щаясь сами собою и взаимно помогая другъ 
АРУГУ> сп о со б ству ю тъ  и  ниж ней городфюй



к р ѣ п о сти . Въ каждомъ сдѣлана чисшерна ц 
казем аты ; дл^ з а щ и т ы  довольно 8 пушекъ 
и іоо солдатъ . О тсю да мо^шо скаты вать  
эъ городъ большіе каменья. Замокъ же, ле
жащ ій на самой вершинѣ, по в ы со тѣ  своей, 
мало сп о со б ств о в ать  м о ж етъ  крѣпости. 
С тѣ н ы  его т о н к и  и удиви тельн ы м ъ  обра* 
зомъ улѣплены по оврагамъ и  крѣпостямъ; 
въ лихъ  сдѣланы прорѣзы  для ружейной 
обороны* П уш ки большею ч а с т ію  мѣдныя, 
длинны я и малаго калибра. Н ѣкоторы я изъ 
нихъ у твер ж д ен ы  въ стѣ н ам ъ  на вершДю- 
гахъ , какъ ф а л к о н е ты , й въ 'казенной ча
с т и  и м ѣ ю тъ -д л и н н ы е четвероугольны е про
рѣзы. Здѣсь е с т ь  нѣсколько т а к и х ъ  пушекъ, 
какія  употреблялись въ самомъ началѣ изо
брѣтенья огнестрѣльнаго  оруж ія , т о  есть, 
кованны я и зъ ’ ж елѣзны хъ п рутьевъ . Боль
ш ія ^пущки 48 фуягаоваі о* калибра и м о р ти 
р ы  п оставлен ы  къ сто р о н ѣ  Доброты  и т у т ъ
с т ѣ н ь і гораздо толще* П ороховый погребъ 
і& арсеналъ п о к р ы т ы  т о л с т ы м ъ  сводомъ и 
безопасны о т ъ  бомбъ. Въ послѣднемъ пока-: 
здовзли мнѣ длинны я руж ья (тромбоны) на 
в ер тл ю гах ъ ; онд за р я ж а ю т с я  фунтовымъ* 
ядромъ д  весьма удобны для гребныхъ су-' 
донъ, т а к ж е  на корабляхъ во время  ̂абор
даж а, или когда с р а ж а ю т с я  въ * близкомъ
р а зс то я н іи .. Съ южной сто р о н ы  замка воз
в ы ш а е т с я  крушалі скал а , на к о то р у ю  одн*|
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то л ько  Черногорцы  м о гу тъ  в зб и р аться  • 
Иногда они забавлялись, с тр ѣ л я я  въ А в стр ій 
скихъ часовы хъ; но вы стр ѣ л ы  по чрезмѣр* 
ной в ы со тѣ  не д ѣ й с т в и т е л ь н ы , и п о то м у  
замокъ кругомъ н еп ри ступ ен ъ  . Если и  
городъ будетъ в з я т ъ ,  т о  замокъ не иначе 
можно п р и н у д и ть  къ сдачѣ какъ  однимъ 
то л ьк о  изнуреніемъ.

В. Броневскій .

(П р о д о л ж е н іе  еЬ слЪ д . к н и ж к ѣ .)
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С М Ѣ С Ь .
НовЪйіиіл извѣстія о л$Ъ виперы #).

.Древніе думали, ч т о  ядъ виперы, при
н я т ы й  непосредственно  в н у тр ь , не произ
в о д и т ъ  никакихъ  опасны хъ д ѣ й ств ій  и о- 
сновы вали сіе заклю ченіе на извѣданномъ, 
о п ы т ѣ  , ч т о  ядъ сей м о ж етъ  б ы т ь  высо* 
санъ изъ раны  безъ малѣйшаго вреда. РедИ 
принялъ  равномѣрно сіе мнѣніе.

Въ п ослѣ дствіи  времени ф онт ана  у- 
ш верждалъ, ч т о  х о т я  малое количество  се
го яда и м о ж етъ  б ы т ь  п р и н я т о  безъ опа
с н о с т и , въ особенности  человѣкомъ, но боль
ш ой пріемъ н а п р о ти в ъ  п р и ч и н я е тъ  ж есто
кіе при падки  й даже самую* см ер ть . О трѣ
завъ головы у восьми в и п е р ъ , онъ выда
вилъ изъ нихъ  ядъ въ чайную  ложку и далъ 
голубю, к о т о р ы й  цѣ)іые восемь часовъ ни
чего не ѣлъ. С п у с тя  м и гіуту  голубь сталъ 
ослабѣвать , чрезъ двѣ — началъ ш а т а т ь с я , 
упалъ на бокъ, и  черезъ ш е с т ь  / м и н у тъ  у- 
ьіеръ^въ ж ес то к и х ъ  судорогахъ.'

Э т о т ъ  о п ы т ъ  п роти ворѣ чи лъ  сдѣлан
ному Р. Ре ди. Сей послѣдній взявъ ядъ изъ

*) Ехидны. — Взято изъ Бівсогво ргоГ. Мап^Щ> 
іцЬогао аі Ѵаіеро (ІеІІа^Ѵірёга, ІеОо аі К. £. ІпвІіиіЬв.



ч еты р ех ъ  виперъ, влилъ его въ с т а к а н ъ  во
ды  и  далъ одну ч а с т ь  оной козленку, а дру
гую ушкѣ. Ни котором у однако изъ сихъ 
ж и в о тн ы х ъ  не причинило э т о  никакого 
вреда.

ЛковЪ Соцци  выпилъ однажды, равны м ъ 
образомъ безъ всякаго вреда , ядъ одной ви
перам въ п олстакан ѣ  вина, а другой разъ 
ядъ т р е х ъ  виперъ /  т а к ж е  смѣш анный съ  
виномъ.

Ч то б ы  и зъ я с н и т ь  себѣ ш акія п р о т и в о 
рѣчія, взялъ М анж или  для своихъ о п ы то в ъ  
ч еты р ех ъ  молодыхъ черны хъ дроздовъ. Од
ному онъ далъ ядъ т р е х ъ  виперъ , другому 
четы рехъ. ; т р е т ь е м у  п я т и  и  ч р т в е р т о м у  
ш е с т и . Всѣ они т о т ч а с ъ  приш ли въ со
с т о я н іе  б езч у в ств ен н о сти  и не показывали 
ни  малѣйшаго д в и ж е н ія ; но по п р о ш еств іи  
часа они совершенно оправились и  ѣли съ 
ж ад н ост ію .

Ядъ болѣе , нежели д в ад ц а ти  в и п е р ъ , 
собранъ былъ иъ часовомъ с т е к л ѣ  и  данъ 
дрозду. Онъ не почувствовалъ  о т ъ  т о г о  н и 
какой боли.

Сіи о п ы т ы  внуш или помощнику Г. М а н 
ж или см ѣлрсть в ы п и т ь  ядъ ч еты р ех ъ  боль
ш ихъ виперъ и  э т о  'не имѣло ни какихъ  по
слѣдствій .

С п у с тя  годъ послѣ т о г о  о п ы т ы  с іи  
были п о в то р е н ы  надъ ворономъ , котором у
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цѣлые і2  часовъ не давали ничего ѣсть. 
Онъ п р о гло ти л ъ  ядъ ш е с т н а д ц а т и  виперъ 
безъ малѣйшаго вреда.

„Въ О ктябрѣ  і,814 года, говори тъ  Г. 
М анж илц, принудилъ я семь большихъ ви
перъ в ы п у сти ш ь  ядъ ихъ въ чашку. Напи
т а в ъ  онымъ ч е т ы р е  кусочка хлѣбнаго мя- 
кищ а, я далъ с ъ ѣ с т ь  ихъ голубю. Въ туж е 
м и н у т у  онъ-показался  мнѣ потерявш имъ 
силы , но вско’рѣ о п я т ь  оправился и сдѣлался 
бодръ какъ  и  прежде.**

С п у с тя  нѣсколько времени послѣ т о 
го посыпалъ я въ ранку на ногѣ сего к  еще 
другаго голубя немного высуш еннаго яда, 
к о т о р ы й  болѣе года сохранялся г въ крѣпко 
закупоренномъ стекл ѣ ; въ обоихъ голубяхъ 
показались т о т ч а с ъ  слѣды болѣзни и они 
умерли черезъ два часа. **

„Д ругой голубь п р о гло ти л ъ  безъ-вреда*
і, \

ядъ д е с я т и  отм ѣ н н о й  величины  виперъ.** 
„Я дъ, т щ а т е л ь н о  сохранявш ійся і8, 22 

и  яб мѣсяцевъ, все еще о тр ав л я л ъ  голубей, 
когда имъ клали  онаго въ ранку  н,а ногѣ. 
Сцмъ оп ровергается  мнѣніе Ф онт аны , ко
т о р ы й  у тв ер ж д ал ъ , ч т о  так о в о й  ядъ не 
м о ж етъ  долѣе д е в я т и  мѣсяцевъ со хран ять  
своей силы.**

К . Ф,



Анещотвь и разныя извѣстія.

П убличные л и с т ы  разсказы ваю тъ  слѣ
дующую ч е р т у  х а р а к т е р а  Г. Сюара> недавно 
к о н ч ав ш аго ся  члена ф ран ц узскаго  И.нсши-і 
т у т а .  Съ самой ю н о с т и  своей онъ любилъ 
и с т и н у  и  независимбсш ь, но былъ весьма 
бѣденъ. Гжа Жофренъ ('ОеоГйіп) взяла его въ 
свое п о к р о в и тел ьств о  и рекомендовала одно* 
му зн атн о м у  человѣ ку , к о т о р ы й  однако 
принялъ его т а к ъ  холодно^ ч т о  СюарЪ не
рѣш ился и д т и  къ нему въ другой разъ. Гж а

і
Жофренъ крайне досадовала на э т о  и  ска
зала ему съ неудовольствіемъ: ,,У кого н ѣ т ъ  
ру башкй на плечахъ, т о м у  не должно и м ѣ т ь  
и гордости . “ — Н ап роти въ , сударыня, о т в ѣ 
чалъ СюарЪ , т о т ъ  - т о  и 'д о л ж ен ъ  и м ѣ т ь  
гордость^ чтобъ  и м ѣ т ь  ч т о  нибудь! —

Издаваемый на ны нѣш ній годъ въ Гре-^ 
цѣ журналъ: Вниш ат елъныщ  подъ с т а т ь е й  
Ж естокосердіе , р азсказы ваетъ  слѣдующее 
и сти н н о е  приключеніе:

„ Въ окруж н остяхъ  Гайау случилось 
на сихъ дняхъ во зм у ти тел ьн о е  для человѣ
ч е с тв а  прои сш еств іе . Одинъ бѣдный р ем е
сленны й ученикъ зашелъ по п у т и  въ домъ, 
с то я щ ій  на большой дорогѣ, и убѣдитель
нѣйшимъ образомъ просилъ каки хъ  нибудь



старыхъ башмаковъ для продолженія своего 
с т р а н с т в ія ,  ибо обувь‘его была вся изорва
на. Но всѣ просьбы рго о стал и с ь  тщ етн ы  
и  о н ъ , скрѣпя сердце , х о тѣ л ъ  уже продолг 
ж а т ь  ,п у ть  свой , какъ  въ сѣняхъ попалась 
ему на глаза пара сапоговъ; кр ай н о сть  за
с т а в и л а  его ими воспользоваться. Между 
шѣмъ хозяинъ дома вскорѣ х в а т и л с я  про
п аж и  и  какъ подозрѣніе его т о т ч а с ъ  пало 
н а ремесленника , т о  омъ  ̂ не мѣшкая ни
сколько, велѣлъ осѣ длать  лош адей, пустил
ся  въ погоню  за н е с ч а с т н ы м ъ , догналъ его 
и  увидя на логахъ  его свои сапоги , при
казалъ  т а щ и ш ь  его Къ себѣ въ домъ. Тутъ 
в о р о т а  на запоръ и - господинъ съ достой
ны м и себя рлугами п р и ко л о ти л ъ  бѣднаго 
с т р а н н и к а  до п олусм ерти . Но эшаго еще 

'мало: онъ велѣлъ с п у с т и т ь  цѣпны хъ собакъ, 
к о т о р ы я  въ одну м и н у т у  кинулись на него 
и  т а к ъ  впились ему въ тѣ л о , ч т о  нако-_ 4 і
нецъ принуж дены  были о т о г н а т ь  ихъ ду
бьемъ. Сей с т о л ь  немилосердо истерзанны й 
ремесленникъ черезъ п я т ь  дней испустилъ  
духъ въ уж аснѣйш ихъ мученіяхъ. К адъ хозя
инъ д о м а , т а к ъ  и слуги его взяты " подъ

-с т р а ж у  и  п олуч атъ  досіНойное возмездіе 
• . ѵ < о т ъ  уголовнаго правосудія. “



Въ Щармжі пронесся слухъ, чщо рѣчъ# 
гонорейная въ П алаш ѣ П еровъ Господиномъ 
ф .  . . . , к о то р аго  вообще с ч и т а ю т ъ  человѣ
комъ недальняго ума , , сочинена ІП ат обріа- 
ноліЪ. Одинъ о с т р я к ъ  написалъ по сему слу
чаю слѣдующую Эпиграмму:

F ........s а parlé , la nouvelle est certaine,
Ainsi Chateaubriand dévient un Lafontaine.

И зв ѣ с т н о , ч т о  Лафонтенъ въ басняхъ 
своихъ застав л я л ъ  го в о р и ть  скотовъ .

28 ф е в р а л я  1817 года н ѣ к т о  БрцгаллЪ  
перерѣзалъ себѣ горло о т ъ  т о г о ,  ч т о  жена 
его сдѣлалась ему невѣрна и , приж ивш и .съ 
ни м ъ ѵ2 і человѣка дѣтей* рѣш илась его ^по
к и н у ть .

Вещ ь, заслуживаю щ ая наиболѣе внима
нія въ Лондонскомъ ДрцрилансколлХу т е а т 
рѣ, е с т ь  сдѣланная послѣ бывшаго въ X V III 
с т о л ѣ т іи  пож ара большая завѣса, о тд ѣ л я ю 
щая сцену о т ъ  п^рщера* Она вся со став л е 
на изъ весьма искусно между собою соеди
ненны хъ и со вкусомъ украш енны хъ мѣд
ныхъ досчечекъ. Э то  сдѣлано для т о г о , 
ч то б ы  въ случаѣ пожара о т д ѣ л я т ь  з р и т е 
лей о т ъ  сцены  и если т а к о ю  завѣсою и 
нельзя сцасш и с т р о е н ія , шо по крайней



мѣрѣ она м о ж етъ  в с е л и т ь  въ зрителей 
больдюе довѣріел и  у м ен ьш и ть , х о т я  нѣсколь* 
к о , пагубное въ подобныхъ случаяхъ с тѣ* 
сненіе народа при  вы ходахъ , а чрезъ т о  и 
о т в р а т и ш ь  м н о ж ество  н еу ч астій .

Г ж а К а т а л а н и бывши ангажирована 
я а  Лондонскомъ оперномъ т е а т р ѣ ,  получа
ла ежегодно 12.000 гиней съ бенефисомъ. За 
э т о  она долж на была д а в а т ь  ія  концер
т о в ъ . К акъ  всяк ій  к о н ц е р т ъ  продолжался 
обыкновенно не болѣе двухъ ч асо в ъ , то  
весьма легко вы числиш ь, ч т о  т а к и м ъ  обра
зомъ ей п л а т и л и  за каждую  м и н у т у  пѣнія 
по — 2оо ф ранковъ ! !

(ИзЪ разныжЪ и н о с т р а н н ы х ъ  Ж ур н а ло въ )

К. Ф<



Отвѣтеі на вопросві, предложением 
еЪ 3й книжкѣ Благонамѣреннаго.

1 2 . Что всего п р іл т н іе ?
Д ѣ л ать  добро* N4

12* Что ділапъъ сЪ горя?
Молишься и трудиш ься# 

і5. Что д іл а т ь  отЪ сщ ки ?

$ з я т ь  книгу въ ру&иу
Цлв табакъ куришь —

А лучше пить *)! $Р*

%4* СЪ кйкиліЪ гелое ікол іЪ  всего несноснее
Жить?
СЪ саліолю биеьш Ъ  стихбтПвОрцемЪ. — Зд 

Грѣхи мои послалъ мнѣ Богъ товарника — 
Стихотворца^ и  к ако го ж е?  — Самаго неуго
моннаго! В зглян уть  ве на кого: едва д ы ш еш ^  
а все пиш етъ* Но э т о  еще не бѣда.

Пускай бы, только онъ писалъ 
А шо сшивами онъ всѣмъ уши прожужжалъ 1

Безпрестанно читаетъ  вслухъ свои ст и 
хи* Даже во снѣ ими бредитъ. Недавно по-

•*> • Ьиѵея, с’еИ: ив раііі Гоіі <іа£е.
Ѵоіиіге—і е  р а и т  ІіаЬІй*

і б



шелъ ему сем н ад ц ато й  гоХ ъ, а онъ сЬбй«
раеш ея уже. выдаш ь свои сти х о тво р ен ія  въ 
т р е х ъ  то м ах ъ  съ ви н ьеткою  и своимъ пор
т р е т о м ъ . Сколько же онъ еще напиш етъ и 
п ереведетъ  бумаги , если д ож и ветъ  до &е« 
сти д ес я ш и / лѣтъ!

Тилю ф ей ВеригинЪ,

2. Со злою женою. — По несчасті'ю  ейдѣ'іъ 
я  т р и  года въ градской тю рьм ѣ; но право 
щ амъ былъ несравненно покойнѣе, нежели 
т е п е р ь  у себя дома. Не дай Богъ злодѣю 
т а к о й  жены, какова моя Варвара Тихоновна!

МакарЪ ТІІиш кинЪ , бывшій Солянъій 
П р  и спгавЪ.

3 . СЪ ревпивыжЪ жцжемЪ. — Вообразите се
бѣ : Днемъ, когда мужъ мой вы ходи тъ  со
двора, зап и р аетъ  меня въ ко м н атѣ , а ночью, 
передъ ійѣмъ какъ  за с н у ть  ем у, привязыва
е т ъ  за ногу къ,.кроваш и : . . . однакоже не 
с м о т р я  на "кто  я  ему о т п л а т и л а  *).

Л ю бовь ............. ая*

4- с з  лихою  свекровью.—У меня свекровушка 
А вдотья Е сти ф ѣ ёвн а н асто ящ ая  змѣя ііод- 
колодная : коли не ж а л и т ъ , т а к ъ  ш ипитъ

*) Н и ш то! Прим* Пзд*



і з З

безпрестанно. То и дѣло т в е р д и т ъ  моему 
Сидоровичу: цъи жену, не давай женѣ воли : 
Сидоровичъ мой человѣкъ см ирн ой , то л ьк о  
въ охмѣлю неспокоенъ. Какъ п р и д етъ  въ ку
ражѣ домой , т у ш ъ  с т а р а я  и н ач н етъ  на 
меня наговариш ь. А к а ж е тс я  Х р и ст іан к а  : 
двадцать  л ѣ т ъ  уже мяса не ѣ с тъ ; ни зав- 
т р е н и ,  ни обѣдни, ни  вечерни не пропу
с т и т ъ  и понедѣльничаетъ! Пошли ей ско
рѣе, Господи! ц а р с т в іе  небесное. Вѣкъ поми-. 
р а т ь  ее буду!

4-кцлииа  . • . ва> жена кцпца З й  гильдіи .

5. СЪ тп'йллЪу кто ложкой корллитЪ , а стеб-\ * - 
деліЪ гла ф  колетЪ. Я  с и р о та , вдоросъ въ
чужихъ д я д я х ъ  и  знаю* э т о  по себѣ.

Торопецкій лгіщ анинЪ АнтонЪ П ро
кофьевъ, сыпЪ П равдцхинЪ.

і 5. КакихЪ людей болѣе всего должно осте
регат ься ?

РазвратнЫхЪ: они не то л ьк о  ум ы тлеп*  
цо# но и невольно р азвр ащ аю тъ  другихъ.

N.



Новбіе Вопросбі.

10. Ч то васъ болѣе всего привязываетъ къ 
жизни ?

17. К то  можетъ назваться благополучнѣй» 
шимъ человѣкомъ ?

>8. Какимъ средствомъ на свѣтѣ можно 
прожить счастливо ?

!$. К то  изъ людей полезнѣе всѣхъ для 
ближняго ?

ВО* Почему у насъ мало охотниковъ до чте« 
нія книгъ» а рсобдиро хорошихъ?.

89* К т о  лучше пишетъ ст и х и  : Шцковскіц 
дли Батюшковъ

Г* Л изащровЪі

МѴуѵЪѴууу'ФУУѴ

*) СР& ДРсл$д*|ій допросъ нельзя ошвѣвдшь И**
Сідодьквди словами. П р и м , И *д ,



іа5

Благотворенія.

Издатель Блаеонаміреннаго получилъ 
для доставленія къ несчастнымъ дѣвицамъ 
ЦедельліанЪ ( смотр- первую книжку сего 
Журнала сгпр. і34 и і35 ) отъ  неизвѣстныхъ 
благотЕрритедей :

$6 Іюня при письмѣ изъ Екатеринбурга
съ подписью М* Я» • * . • . . ю р. 

з5 Іюля ...........................іо —

Итого двадцать рублей . . . 20 р. 
Доставлены.

А ІЛ Л 'И Л Л Л М Л /И Л Л М

(Зо Іюля)



І|А Ж У Р Н А Л Ъ :  Б Л А Г О Н А М Ѣ Р Е Н Н Ы ^  

Ц  И з д а т е л я :

ВЪ Орлѣ: Его С ія т е л ь с т в о  Г* Генералъ ош^
И н ф а н те р іи  Граф ъ Сергѣй Михайловичъ 

Каменскій,
ВЪ Вилънѣ Его П р ево сх о д и тел ьство  Андрей 

Ивановичъ Бухарскій.
Въ Витебскѣ: Его П ревосходительство  Г,

'Г раж данскій  Г убернаторъ  П е т р ъ  П етро
вичъ Тормасовъ.

Во Владилсірѣ: Его Высокородіе Г. В ице-Гу
б ер н ато р ъ  М ихайло Кондраш ьевичъ флей- 
шеръ.

Ш уйскій  2 й гильдіи Купецъ Василій Ивано
вичъ Теряевъ.

ВЪ Саратовѣ: Его Бдагородіе Григорій Ефре
мовичъ П устош кинъ,

ВЪ Покровѣ: Его Высокобл. Левъ М ихайло
вичъ П рокудинъ - Горской.

ВЪ Александровѣ: Его Высокобл. Алексѣй Ива
новичъ Мезенцоръ.

ВЪ Переславлѣ: Его Бл£г. Александръ Алексѣ
евичъ П отѣ хи н ъ .

ч
ВЪ Юръев-Ѣ: Его Благ. Алексѣй Яковлевичъ 

Еропкинъ.
ВЪ С щ о е д і : Его Благ. Алексѣй Васильевичъ 

Евреиновъ.



ѢЬ Ш ц і:  Его ' Благ. Гавріилъ Андреевич
Иконниковъ.

О сташ ковскій  'Купецъ Яковъ Савичъ Грѣч- 
никовъ.

ВЪ Создали: Его Благ. М ихайло Васильевичъ 
БоровитиноЕъ.

ВЪ ВязникахЬ: Его Благ. К сен оф он тъ  Алек> 
сѣевичъ К равковъ.

ВЪ Ковровѣ: Его Благ. Евсей Григорьевичъ 
К арпицк’ій.

ВЪ М еленкахЪ: Его Благ. Иванъ Васильевичъ 
Васильевъ.

ВЪ Гороховцѣ: ‘Е го4 Благ. Алексѣй Лукичъ П о- 
долецкій.

ВЪ Хвалынскѣ: Его Б лаг. Василій М ихайло
вичъ Поповъ.

ВЪ Сердобскѣ: Его Благ. Ѳедоръ И вановичъ 
Кизъ*

ВЪ Вольскѣ: там ош н іе  Купцы: Трофимъ Н и
колаевичъ Сапожниковъ и Василій М а тв ѣ 
евичъ М ясниковъ.

ВЪ Газет ной  С. ІТ. бцргскаео 
П оът амт а Э кспедиціи :

ВЪ Поволіиргородѣ: Его Благ. . . . Богаевскій.
ВЪ Рославлѣ : Его Благ. . . . .  Ч еть ір ки н ъ .
ВЪ Бѣжецкѣ: Его Благ . . . Короваевъ.
ВЪ ВлзникахЪ : М ѣщанинъ Гглкинскій .
ВЪ Котелъниъѣ: Его Высокобл, . . М аркевичъ.



ВЪ Москвѣ: К оллеж скій  С овѣ тн и къ  Василій
Н иколаевичъ Есиповъ.

ВЪ Бѣлевѣ: Н иколай Васильевичъ Собининъ. 
ВЪ Керенскѣ: Алексѣй Н иколаевичъ Бекле

мишевъ.
ВЪ Черниговѣ: Г а зе т н а я  Экспедиція.
ВЪ Конст ант инополѣ : Е го В ы с о т  Карлъ

Карловичъ Бицовъ.
ВЪ Вязьмѣ: Его Б лаг. М асленниковъ.
ВЪ Можайскѣ: Секундъ - М аіоръ Абрамъ Ѳедо

ровичъ Б аташ евъ .

( П р о д о л ж е н іе  в п р е д ь . )



БЛАГОНАМѢРЕННЫЙ.
А вгцст Ъ  1818. №  V III.

ЛИТЕРАТУРА, НАУКИ, ХУДО
ЖЕСТВА и ПОЛИТИКА;

І . С т и х о т в о р е н і я .

ОТРЫ ВОКЪ изъ ПОСЛАНІЯ ЛА ГАРП А  къ 
ГРАФУ АН Д РЕЮ  П ЕТРО ВИ Ч У  Ш УВАЛО ВУ .

П р ія т н о  говори ть  Горацію  подобно: 
„С и м ъ  полемъ я мои .желанья оградилъ * )!“  

Когдабъ и я владѣльцемъ бы лъ,
И мнѣ с к а за ть  бы э т о  можно! 

Ничѣмъ не вл аству я , я здѣсь вкушаю всё; 
Н ѣ тъ  поя я у меня—но сч астье  т у ш ѣ  моё! 
Д арам ъ несчетн ы м ъ я природы  удивляюсь;

Разнообразной к р асо то й , 
Величіемъ ея и милой п р о с т о т о й

Л неп рестан н о  восхищ аю сь/ 
Какую вижу здѣсь к а р т и н у  предъ собой!

Нэс ега*. іи. ѵоЬіе: лпос1и5 а^гі поп іѣа та^піз.
Ногайш VI 5аЬ. ІдЬ. II»



В отъ  свѣтлая рѣка лѣниво омываетъ 
Пригорки и луга, пестрѣю щ и въ водахъ; 
Ч уть легкій вѣтерокъ стр уи  перебираетъ... 
Сколь ясенъ неба сводъ! Какъ т и х о  все въ

поляхъ!
К акая свѣ ж есть  въ сихъ мѣстахъ! 

П рирода дивная! волшебница свя тая ! 
Плѣненъ я, удивленъ, т е б я  здѣсь созерцая: 
Обремененный ш у т ъ  гроздами виноградъ 
И т я ж е с т ь ю  плода на мураву ыагбенный; 
Тамъ ивы  на брега к р у т ы е  наклоненны 
С ребри стою  главой развѣсивш ись— шумятъ; 
А в о т ъ  о т ъ  в ѣ т р а  макъ л и стк о в ъ  своихъ

лишенный,
И блѣдны то п о л и  въ дрожащу зыбь глядятъ; 
Тропинки узкія- п р и к р ы т ы я  к у стам и  
И древа на вѣ тьвях ъ  сіе гнѣздо съ птенцами...

Одинъ сидя у ручейка,
К о т о р ы й  ч со скалы  кр ем н и сто й  упадаетъ,

П о то м ъ  слегка
Ашласну мураву водою о р о ш аетъ ,
Я  слѣдую т е п е р ь  въ ту м ан н у  даль за нимъ 

Воображеніемъ моимъ. . . • 
Ц вѣ там и  радуги полнеба озарилось,
С вѣтило дневное на западъ преклонилось, 
Сіяя въ плам ени , лучи багрян ы  л ь ётъ  
И т и х о  к р о ется , з л а т я  поверхность  водъ.... 
Я  слышу рѣзкій  звукъ п астуш еской  свирѣли, 
Б ѣ гу тъ  с т а д а  домой — долины о п устѣ ли ; 
У сталы й  селянинъ в с т р ѣ ч а е т ъ  пѣснью ночь,



До у тр ен н ей  зари заб о ты  го н и тъ  прочь;
Съ веселіемъ подъ кровъ домашній по

спѣш аетъ ,
М ычащій волъ ш аги его сопровож даетъ: 
И дутъ  по пашнѣ сей м едлительной сто п о й , 
И обращенный плугъ влеч ется  на покой *).

Лбр. ИоровЪ.

^ѴѴѴѴѴѴѴѴѴѴѴѴѴѴѴѴЧ

*) Ѵісіеге Гевзоа ѵ о т е г е т  іп у егзи т  Ьоѵез.
Соііо Ігаііепіез Іап^иісіо.

Ног . Е р . I I .



па полученіе экземпляра его стихо
твореній •

Ж еланны й даръ изъ рукъ любимаго
П оэта,

С т а н ь  въ рядъ съ Д ерж авинымъ въ почет
ны й уголокъ;

П у с т ь  и щ е т ъ  к т о  другой забавъ ничшож^
ны хъ свѣта:

Въ васъ сердца моего у т ѣ х а  и урокъ!
П ри вашемъ имени о с в ѣ т ѣ  забываю ,
И силою благой ф а н та з іи  влекомъ,
Въ м іръ лучш ій, въ м іръ другой мечтой

перелетаю,
К о то р ы й  лиш ь душамъ возвыш еннымъ зна

комъ —
Гдѣ все , ч т о  на земли возм ож етъ  быть

прелестно
И р ад о сти  небесъ для сердца прори ц ать , 
Рукою собрано Поэзіи чудесной —
О лимпъ, гдѣ ж рецъ ея д ер заетъ  о б и т а т ь  — 
Туда меня, П о этъ ! т в о й  Геній увлекаетъ!.. 
О, если бы его имѣлъ я силу кридъ! 
Вѣнецъ его въ лучахъ безсм ертія  с іяетъ : 
Онъ лиру лишь добру и славѣ посвѣтилъ. 
П ускай досщ оии ства с в ѣ т ъ  в и д и т ъ  равно

душно;



і З о

Поэтуль о т ъ  него ошличія искать?
П усть будетъ онъ сокры тъ о т ъ  знашгіосши

бездушной,
П у с т ь  будетъ  зл о сть  его и зав и с т ь  по

м р ач ать :
Не зн а е т ъ  низкихъ ср ед ствъ  души высо

кой си ла;
Онъ будетъ  лишь одно прекрасное л ю б и т ь , 
Судьба его сама о т ъ  см ер тн ы х ъ  отли ч и ла 
И ч у вствъ  его н и ч т о  не м ож етъ  и зм ѣ н и ть! 
Завиденъ для меня п у т ь  избранный тобою , 
С т е зя , ведущая т а к ъ  близко до сердецъ. 
Скажи, исполненный когда самимъ собою, 
С т р а с т ь  къ славѣ и добру, Поэзіи мудрецъ, 
Съ волшебной силою т ы  п ер ед ать  желаешь 
И чувство  у п о и ть  сей с т р а с т ію  благой, 
Скажи мнѣ, не въ себѣль награду обрѣ та

еш ь?
И высіиій см ер тн ы х ъ  домъ исполненъ ужь

тобой !
Ты любишь — и поешь въ восторгѣ  добро

дѣтель!
Кругъ м ирны хъ дѣлъ пѣвца пускай судьба

с т ѣ с н и т ъ ;
Но духъ его п а р и т ъ , величія сви д ѣ тель ,
И съ гордостью  вѣнокъ д о с т о и н с т в у  да

р и т ъ  !
Какъ ж ивы  для меня, П о этъ , т в о и  к а р ти н ы , 
Н аставн и къ  въ коихъ т в о й  Н а т у р а  вея

видна:



Сей вечеръ сумрачный, сходящ ій на долины 
И о б а я н і я  владычица луна,
Ч т о  медленно взойдя въ среду небесъ об

ширныхъ,
С ребристою  с т р у е й  разсѣкла мрачны й токъ, 
Близь коего одинъ, въ м е ч та х ъ , при зву

кахъ лирныхъ,
Ты внемлешь б ы стр ы х ъ  л ѣ т ъ  Катящійся

потокъ.-*
И время о т д а е т ъ  теб ѣ  минувш и годы, 
Надѣйся тобой у к р а с и т ь  въ мірѣ слѣдъ.— 
О нѣж ныхъ сердца ч у в ств ъ ! Поэщъ любви,

природы!
М и н у ты  сей в о сто р гъ  дороже многихъ

лѣтъ!
Съ какою  п р е л е стью , для насъ неизъясни

мой,
Ты благъ утр ач ен н ы х ъ  намъ кажешь скорб

ный видъ!
Онъ скры лся , призракъ сей , во вѣкъ не

возвратимой;
Н о живо моему онъ сердцу говори тъ !
И къ праху сарлом'у духъ нѣ?кный пламенѣя, 
М ечтан іе предъ нимъ сл и в аетъ  съ бытіёмъ; 
Л  зрю: г о р и т ъ  лучемъ столбъ  блѣдный ма

взолея
И Геній вн ем летъ  гласъ при  камнѣ гробо

вомъ !
Вѣрь; лучшій нашъ удѣлъ — сія с т р а н а  меч

тан ій  ,



Гдѣ м ы сл ь , свободна узъ , п о л етъ  свой со
верш а *

Б росаетъ  св ѣ тъ  на п у т ь  т е р н и с т ы й  ис
п ы т а н ій  >

И ч у в с т в у е т ъ  свое величіе душа.

МилоновЪ.



Нагнулись надо мной деревъ родимыхъ
своды,

П рохлада т и х а я  развѣ си сты хъ  березъ ;
Здѣсь нашъ знакомы й лугъ: здѣсь черный

т о т ъ  утесъ *
На в^рХъ ѣ о т Ь р а го ,' сы ны  Младой свободы, 
П и то м ц ы , баловни и ф еба и п р и род ы , 
Бывало мы рвались сквозь т е р н ъ  й сучьевъ

лѣсъ
И слабымъ гладкій п у т ь  съ Презрѣньемъ о-

Ставляли . .•* •
О время сладкое^ когда йе зналъ п ечали ! 
Ужель навѣки миръ души моей йсчезъ 
И бросили меня волшебныя м еч тан ьи  ?
Я  рад о сть  нахожу въ оДномъ восйоминанѣи: 

Глаза полны невольныхъ слезъ ! —

Умчались навсегда мой весенни годы!... 
Но—будь хвала судьбѣ!—я снова, снова здѣсь!-~ 
С то ю — и зеркаломъ разостлан н ы я воды 
Мыѣ к а ж у т ъ  рощи , холмъ и м о с т ъ  и бе

регъ весь
И ч и сту ю  лазурь безоблачныхъ небесъ.
Здѣсь ч асто  я сидѣлъ въ полуночномъ мер

цаньи
И мѣсяцъ протекалъ  надъ ю нош ей— е ъ  мол

чаньи!
Здѣсь мирны я м ѣ ста, гдѣ возвыш енныхъ Музъ,



Небесный пламень ихъ и  р а д о с т и  с в я т ы я , 
П орывъ къ великому, любовь къ добру —

впер вы я
Узнали мы  — и гдѣ нашъ т р о й с т в е н н ы й

со к м ъ ,
Союзъ младыхъ пѣвцовъ и ч и с т ы й  и свя

щ енный ,
Всесильнымъ навыкомъ и  дружбой заклю 

ченный
Былъ н а ч а т ъ  и  сверш ен ъ ! —

Й будетъ  онъ для насъ до' гроба не забвенъ: 
Ни радость  ясная , ни мрачное страдан ье , 
Ни нѣга, ни к оры сть , ни почестей  исканье, 
Н и ч то  души моей о т ъ  васъ не у д ал и тъ  ! — 
И въ пѣсняхъ сладостны хъ  й въ славѣ со

с т я за н ь е
Соперниковъ-друзей тѣ сн ѣ й  соединитъ!

За чѣмъ ж е н ѣ т ъ  гасъ  здѣсь, избран
ники Х а р и т ъ  ? 

Т ебя, о Дельвигъ м ой, о мой мудрецъ лѣ
нивы й ,

Безпечный и своей безпечностью  с ч а с т л и 
вы й ? —

Тебя мой огненный, чувствительны й пѣвецъ, 
Всемощныя Любви и добраго Руслана —
На чьемъ младомъ челѣ предвижу я вѣнецъ 
А рьоста и  П арни, П е т р а р к а  и  Б аян а?
О други! почему не съ вами я  брожу ?



3 й чѣмъ йё говорю , не спорю здѣсь я съ
вами ?

Нё съ, вами съ башни сей на пыш ный садъ
гляжу ?

И л и — сп л етя сь  рукам и ,
За чѣмъ не вм ѣ стѣ  мы внимаемъ шуму водъ, 
Віющ йхъ искрам и и пѣною о камень ?
Н ё вм ѣ стѣ  см отри м ъ  здѣсь на солнечный

восходъ,
На п отухаю щ ій  на краѣ неба пламень ?

Мнѣ здѣсь и  съ вами все являлось бы
мечтой,

Несвязнымъ,, см у тн ы м ъ  сновидѣнь-
емъ —

Все, все, ч т о  в с т р ѣ т и л ъ  я  п р о с тя с ь  съ у-
единеньемъ;

Все, ч т о  мнѣ навсегда и сч астье  и  покой 
И т и ш и н у  души младенческой о тъ я л о  
И СёрДЦе бѣдное т а к ъ  больно разтерзало! 
П ри  васѣ, йюѣарищи, моя у т и х н е т ъ  кровь 
И я въ родной с т р а н ѣ  забуду на мгновенье 
Забоіпьі и т о с к у  и  скуку и волненье ; 
Забуду, м о ж етъ  б ы т ь , н есчастн ую  лю бовь!

Царское Села . ВилъгельмЪ•
і 4  Іюлл  і 8 і б .



К Ъ  П У Ш К И Н У .

С частливъ, о П у ш ки н ъ , кому высокую ду
шу П рирода ,

Щ едрая м а те р ь  дала , вѣрнаго друга —
м еч ту  ,

Пламенный умъ и не сердце холодной т о л 
пы: онъ всесиленъ 

Въ мірѣ своемъ, онъ творецъ! Ч т о  ему
низкихъ рабовъ , 

Мѣлкихъ, н и ч то ж н ы х ъ  судей, одинъ на дру
гаго похожихъ — 

Ч т о  ему ихъ приговоръ? С частливъ , о
милый пѣвецъ ! 

С частливъ безсильною даже и зави стью  зло
бы — любимецъ 

Избранникъ мощныхъ Судебъ ! огненной
.мыслію  онъ

Въ свѣ тлое  небо л е т и т ъ ,  всевидящимъ взо
ромъ ч и т а е т ъ  

И на челѣ и въ очахъ ти х у ю  т а й н у
души. —

Самъ Зевесъ для него разгадалъ загадку соз
данья ,

Ж изнь вселенной ему ф ебъ  - Аполлонъ
разсказалъ .

Другъ мой, п и то м ц у  боговъ Х ариш ы  рекли:
наслаж дайся  ! 

Свѣтлою  , ч и сто й  с т р у е й  дни его въ
мірѣ т е к у т ъ  !



Такъ ! — о т ъ  ды ханья т о л п ы  все небесное
в я н е т ъ ; но Геній 

Д ѣвственъ  могущей душой, въ чистомъ
м еч тан ьи  — д и т я ! 

Сердцемъ выше земли, б ы т ь  въ радостяхъ
ей н еп ри ч астн ы м ъ , 

Онъ себѣ самому к л я т в у  священную далъ.

і З і 8 , ВилъгелъмЪ*

/иімллмлмѵилгѵѵи



ОТРЫВОКЪ изъ КОМЕДІИ: СТРАСТЬ  

К Ъ  С ТИ Х0 ТВ0 РСТВ1/. 

(Покраж. Пирону.. Дійстп. I. Пел. Зе.)

ЛпокренЪ и ПламеноеЪ.

ПлаліеновЪ.
И покренъ!

ЛпокренЪ (не слцш ая его).

Н ѣтъ! не былъ никогда я т а к ъ  воспламененъ! 
Довольно я писалъ, с ти х о в ъ  шебЬ въ угоду — 
Подобныхъ симъ еще не писывалъ я съ

роду •'
П лаліеновЪ•

Я не о т о м ъ  х о т ѣ л ъ .. . .

ЛпокренЪ .

Эклогу?

ПлаліеновЪі

Охъ! мой другъ!

ЛпокренЪ.
Г отова/ на, ч и т а й  — все для т в о и х ъ  услугъ.



Благодарю теб я .

ИпОкренЪ.

И е с т ь  за ч т о  — признаться! 

ПлаліеновЪ.

Я  вѣрю.

ИпокренЪ.
П у с т ь  другом ....

ПлаліеновЪ  (вЪ сторону,)*

Н ѣ тъ  ср ед ства  о т в я за ть с я !  

ИпокренЪ .

Помилуй! да чегожь т ы  хочешь о т ъ  меня? 
И гр и во сти , ум;3 > ч у в с т в ъ ? .. .

ПлаліеновЪ  (прерывая) .

Н ѣ тъ  ! хотѣ лъ  бы я . . . .

ИпокренЪ (преры вал).

З ам ы сло в ато сти  и п р о с т о т ы ? . . .

ПлаліеновЪ  (сЪ сердцеліЪ)•

Молчанья V



А в о т ъ  послушаешь. (выниліаетЪ изЪ кар 
ліана  тетрадъ.)

Ну!

ЛлалленовЪ .

О мука и сп ы тан ья  

ИпокренЪ .

ПлаліеновЪ.

Не. могу судишь.

ИпокренЪ .

Все лучше, чѣмъ другой.

Послушай.
ПлалхёновЪ .

Я  оглохъ.

И покренЪ .

Такъ громче я. . . .  

ЛлаліеновЪ (вЪ ст орону)«

Богъ м о й !

ИпокренЪ -



и г

ПлсіліеновЪ (вЪ сторону)* 

С ум асш ествіе!

ИпокренЪ (разверт ывая тетрадъ).

Эклога — до разсвѣта — 
ДалістЪ и Эхо  . . .

ПлалленовЪ (вЪ сторону).

Уфъ! самъ ч о р тъ  бы взялъ Дамета 
И эхо и т е б я ,, т и р а н ъ ! (вЪ слцхЪ) Изволь

ч и тать .
ИцокренЪ (ъитаетЪ),

ТакЪу э хо ! повторяй! не вЪ силахЪ цллолъатъ...

ІІлаліеновЪ  (преры вая) .

М олчать! м олчать! м олчать! и  эхо повто
ряетъ

И л и  цѣлый с в ѣ т ъ  Д ам е та  ум оляетъ. 

ИпокренЪ .

Б акъ? я для васъ , сударь, с т ар аю сь  и пи
шу. . .

ПламеновЪ.

Но если о другомъ совсемъ я васъ прошу. 

ИпокренЪ .

Г о т о в ъ !— Романсъ тебѣ  , иль о д у , иль, по
сланье?



Охъ нѣтъ!
Ипокренѣ.

Элегію?

ПлалленовЪ .

Н ѣ тъ .

МпдкрбнЪ*

Вѣрно толкованье 
На сонъ, идь мадригаллъ?

ПлаліеновЪ.

Ахъ!

ЙпокренЪ .

С тан сы , т р іо л е т ъ ,
К а н т а т у ,  буриме, сон етъ , экспромпгаъ . . . 

Л лаліеновЪ .

Н ѣ т ъ , н ѣ т ъ !
Я у т р у ж д а т ь  т е б я  о т о м ъ  т е п е р ь  не с т а н у  
И языкомъ п р о сты м ъ  лишь и зъ я сн я ться

стану.
ИпокрснЪ .

Такъ эти  я стихи оставлю для себя.
3



Ей! ей! благодарить не знаю какъ тебя! 
МяЬ жаль т в о и х ъ  трудовъ .

ИпокренЪ .
О! не жалѣй напрасно: 

Л  п о с в я т и т ь  могу с т и х и  своей прекрасной.

ЛламеновЪ.

А! т ы  влюбленъ ?

ИпокренЪ .

Влюбленъ! Любри всесиленъ
жаръ!

Ч у в с т в и т е л ь н о с т ь  въ пѣрцѣ е с т ь  вдохно
венье, даръ!

Такъ! и с т и н н ы й  П о этъ  Есегда го то въ  влю
биться !

Амуръ и Аполлонъ не м о гу тъ  раздруж иться.

ПлалсеновЪ (вЪ сторону);

Такъ! онъ соперникъ мой! (вб слцхЪ) А к т о
краса твоя?

ИпокренЪ .

Ты т а й н у  скры лъ свою ; т а к ъ  не скажу и я.

Л лам еновЪ .
И  жребій къ вамъ, сударь ? . .

ИпокренЪ .
Довольно благодатенъ!



ПлаліеповЪ (ирониъески). 

Младой пѣвецъ всегда для ж енщ ины  йрййтеяъ. 

ИпокренЪ.

Сегодня м о ж етъ  б ы т ь  . . .

И лаліеноео.

Ч т о ,  ч т о ?  скаж и ско
рѣй.

ИпокренЪ•

День э т о т ъ  для меня важнѣе жизш} всей}

ПлаліенобЪ .

Но чѣмъ же именно?

ИпокренЪ*
Сего дня все узнаешь.

ІІлаж еновЪ (еЪ сторону)*

Онъ сч астли въ ! (вЪ слухЪ ) Но когда гаы имя
ужь скры ваеш ь,

Такъ опиши, ^воспой.

ИпокренЪ.

Душою радъ — не лгу — 

ПлаллсновЪ (вЪ ст орону). 

К акъ равнодуш енъ онъ! (вб слухЪ ) И т а к ъ ? ..  

ИпокренЪ.
Но не могу.



.Причина?
ИпокренЪ*

Н икогда не видывалъ.

Я

ЛлалленовЪ (вЪ сторону). 
Ну то ч н о  !

угадалъ! (вЪ слцхЪ) Да какъ плѣнился ть?
заочно ?

рІпокрено.

М еня плѣнила въ ней любовь ея къ стихамъ.

ЛлалленовЪ.

Къ с ти х а м ъ  любовь ! ( вЪ ст орону) и такъ
теп е р ь  все знаю самъ^ 

Но посірараюсь с к р ы т ь  невольное смущенье.

ИпокренЪ .
Да ч т о  бормочешь т ы  сквозь зубъ, какъ въ

удивленьѣ?
ЛлалленовЪ .

О ставим ъ . Ипокренъ! хочу т е б я  п р о с и т ь . .♦

ИпокренЪ .

Ч т о  надобно? скаж и — и я го то въ  с л у ж и т ь  

ЛлалленовЪ .

Мнѣ очень х о ч ется  б ы т ь  въ т р у п п ѣ  у Гра**
фона;

П р ед ставь  меня.
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Ипокрено.

Изволь.

Ллалсеновд.

Еще одно; ни слова 
К т о  я и  какъ зовуш ъ. . .

И покрено .

Не нужно ничего!
Ты другъ мнѣ — в о т ъ  и все. Чуръ сл уш ать

л и т ь  его,
Когда с т и х и  свои ч и т а т ь  тпёбѣ онъ будетъ; 

'Н е т о  онъ въ жизнь свою обиды не забудетъ, 
А впрочемъ—и с ти н н о  ч естн ѣ й ш ій  человѣкъ! 
Зла вѣрно никому не сдѣлалъ онъ въ свой

вѣкъ :
Хорошій мужъ, о тец ъ , услуж ливы й п р іятел ь , 
П рекрасной граж данинъ; но....предурной пи

сатель!
Всякъ п л а т и т ъ  слабостью  природѣ дань

изъ насъ.
Онъ вопреки всѣхъ Музъ п у с ти л с я  на

П арнассъ;
Самъ бѣсъ, мнѣ каж ещ ся/ къ нему вселил

ся въ руку
И води тъ  пальцами ч и т а т е л я м ъ  на муку! 
Забывъ и здравый смыслъ и поздніе года, 
К р о п аетъ  день и ночь с т и х и  онъ безъ

с т ы д а  !



Увы! порокъ всегда ужасно возростаептъ! 
С ти хам и  и ж ивы хъ и  м ер тв ы х ъ  онъ тер?

заетъ;
Всѣмъ у т и  прожужжалъ э ч и т а е т ъ  и швер-,

ДИШЪ
Й дум аетъ , ч т о  онъ еди н ствен н ы й  Піитъ, 
Не хвалиш ь — о с т р ы й  ножъ! похвалишь*-

не остави тъ !
С т о  разъ ихъ п е р е ч т е т ъ  , и  наконецъ за*

ставитъ ,
На горло н а с т у п и , себѣ т е т р а д к у  взяшь** 
О п я ть  п р и д етъ  въ восторгъ , о п я т ь  въ жа

ру читать;
Въ за п л а ту  вновь л ьстец а  д у ш и ть  стиха

ми станетъ ,

Плалленов5.

Я  щерпѣливъ! готовъ ! П ускай его — уста
н етъ  —

Хвалами самаго, повѣрь мнѣ, задушу. 

ИпокренЪ .

Д  скоро у с т а ю  — и м и л о сти  прошу —
Я  мучусь, я том лю сь и въ скукѣ умираю.

ПлаліеновЪ.

Чшожъ д ер ж и тъ  здѣсь теб я  ?



П ро э т о  я лиш ь знаю... 
О! еслибы не с т р а с т ь  упрямая къ стихам ъ ! 
С частливъ еще, когда я воспаряю сам ъ , 
Забывши м е р т в ы й  хладъ, не заразясь Гра

фовымъ,
Въ превы спренній предѣлъ , всегда съ вос

то р го м ъ  новы м ъ, 
Въ собранье Піерригдъ!..но в о т ъ  и онъ и д е т ъ — 
П ри мысли весь дрожу ! ахъ ! онъ тетрадь

н е сетъ !

Н иколай СцшкоеЪ.



Кб бесѣдкѣ изб еоршенсій, вб ко

т о р о м  поставленъ ФалконетовЬ 
Аліурб.

Здѣсь, въ розовой т ѣ н и  скры ваясь, 
М алю тка рѣзной, Купидонъ,
На всѣхъ лукаво улыбаясь,
Прохожимъ ш епчетъ  свой законъ:
„ К т о  бъ ни былъ т ы ;  пади предъ мною 
И в л а с ть  мою спѣши п р и зн а т ь ;
Теперь — изъ послѣ — но тобою  
Я  вѣрно буду обладать. іе

ОрестЪ СомовЪ.

ЛЛ ЛЛ Л Л Л ,Ѵ \Д Л Л /Ѵ Ѵ ^Ѵ Ѵ %

КЪ тому же Аліуру , когда его 
ставили вмѣстѣ со мною двѣ пре~ 

лестивіл дѣвицей.

Г отовъ  т в о й  ж ер твен н и къ  , всесильно бо
ж ество!

На немъ т ы  прежде псѣхъ прим и мое моленье: 
В з г л я н и  — и здѣсь свое уви ди ть  торж ество ; 
А фиміамъ теб ѣ  — души моей волненье.

ОрестЪ СомовЪ.
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II. ЗА ГА ДКА .

Повѣете Ф. Лауна.

(■ О кон чан іе )

Н еизвѣстны й началъ р асзказы вать .

„ Когда возгорѣлась Сѣвероамерикан
ская война за в о л ь н о с ть  , о т е ц ъ  мой 
остави лъ  Е вропу, и любя самъ свободу, 
о тп р а в и л с я  въ Новый с в ѣ т ъ , ч т о  бы 
в с т у п и т ь  т а м ъ  въ службу. М ату ш ка  
т а к ж е  за нимъ послѣдовала, Мнѣ т о г д а  
было едва п я т ь  л ѣ тъ . Она чрезвы чайно 
огорчалась т ѣ м ъ , ч т о  б р а т ь  ея никакъ 
не хотѣлъ  о т п у с т и т ь  меня съ нею. 
Надобно было его П о с л у ш а тьс я , т ѣ м ъ  
болѣе Ч то  онъ назначалъ намъ въ наслѣд
с т в о  все свое имѣніе. “

М ать  моя родила Въ Америкѣ дочь 
И черезъ нѣсколько послѣ т о г о  часовъ 
скончалась. С е стр а  о т ц а  моего, к о т о 
рая была въ зам у ж ств ѣ  за однимъ Бо
стон ски м ъ  ж и т е л е м ъ , взяла къ себѣ 
новорож денную , п о т о м у  ч т о  то гд аш 
нія о б с т о я т е л ь с т в а  моего батю ш ки  но 
позволяли д ерж ать  ее  ̂п ри  себѣ. “

4



Вскорѣ п о то м ъ  с м е р т ь  моего дядй 
зас тав и л а  батю ш ку в о з в р а т и т ь с я  на- 
задъ въ Европу.. Тешка» дала ему клят
венное обѣщаніе и м ѣ т ь  всемѣрное по
печеніе о с е с т р ѣ  моем. Она хотѣла о- 
с ш а в и т ь  ее при  себѣ до двѣнадцати
л ѣ т н я го  в о зр а ста . “

„ П о те р я  любимой жены м добраго 
ро д ствен н и ка  чрезвы чайно огорчили 
батю ш ку. Онъ у тѣ ш ал ся  тѣ м ъ  , ч т о  я 
находился при  немъ и подавалъ о себѣ 
хорошую надежду. Къ т о м у  же обстоя
т е л ь с т в а  были для него очень благо
п р ія тн ы : полученное имъ богатое на-*
слѣдство превзош ло его ожиданія. “

„Д о самаго В сту п л ен ія  въ универ
с и т е т ъ  жилъ я въ домѣ батю ш ки. Въ 
Это рема получалъ онъ довольно часто  
изъ Б о сто н а  хорош ія в ѣ с т и  о сестрѣ  
моей. Многія письма о т ъ  нея самой по
казы вали рѣдкую въ ея л ѣ т а  образован
н о с т ь  и радовали насъ тѣ м ъ  болѣе, ч т о  
уже приближался срокъ нашего съ нею 
свиданія. Однако же отъѣздъ ея къ намъ 
отклады вали изъ мѣсяца въ м ѣсяцъ, 
ч т о  очень Огорчало б а т ю ш к у , особли
во когда узналъ онъ о скоропостиж ной



іба

кончинѣ с е с тр ы  с в о е й , ѣосйййіаш ель- 
ницы Г ортен зіи . З я т ь  его , къ ’к о т о р о 
му онъ мало имѣлъ д овѣ рен н ости  , 'п и 
салъ сн ач ал а , ч т о  Г о р тен зія  не очень5 
здорова, а п о то м ъ , ч т о  не нашелъ еще 
удобнаго случая къ о тп равл ен ію  и надеж
ныхъ лю дей , съ которы м и  бы мож но 
было рѣ ш и ться  о т п у с т и т ь -ее въ т а 
кой дальній п у т ь . Наконецъ, послѣ уже- 
т о г о  какъ я -о тп р ави л ся  въ у н и вер си 
т е т ъ ,  приѣхала , къ чрезмѣрному удо
вол ьств ію  б атю ш к и , давно ож ида^ная 
имъ го с т ь я . “

„ Во все время б ы т н о с т и  моей въ 
У н и в е р с и т е т ѣ , 'б атю ш ка  не п е р е с т а в  
валъ вы х вал ять  въ письмахъ, ко м н ѣ  
д о с т о и н с т в а  с е с т р ы  моей; а когда, по 
окончаніи куроа, во зв р ати л ся  я домой; 
т о  и самъ увидѣлъ, ч т о  не тол ьк о  по 
Наружнымъ, но и по душ евнымъ каче
ств ам ъ  Г ортен зія  была рѣдка» дѣвуш
ка. Цроводнйкомъ ея изъ новаго, с в ѣ т а  
въ Е вропу былъ братъ і ея в о с п и т а т е л я , 
Офицеръ Английской службы, т о т ъ  са
мый , к о то р аго  за годъ предъ симъ ви 
дѣли вы  еъ нами на гульбищѣ. Осш авя 
А нглію ,, Онъ много с т р а н с т в о в а л ъ  по



свѣш у ж наконецъ приѣхалъ въ Америку 
для свиданія съ своимъ братом ъ  , но 
какъ Нѣмецъ , захотѣлъ к о н ч и ть  жизнь 
свою на родинѣ- Онъ бывалъ у  насъ поч
т и  каждый д ен ь ; разсказы валъ очень 
п р ія т н о  разные анекдоты  и ч т о  ви
дѣлъ лю бопы тнаго  въ своихъ путеш е
с тв ія х ъ ; батю ш ка чрезвычайно его по
любилъ и скучалъ безъ него.

„Н е с м о т р я  на т о , батю ш ка рѣ
ш ился на время п о ж е р т в о в а т ь  имъ для 
насъ. Имѣя въ здѣшней с то р о н ѣ  два о- 
чень хорош ія п о м ѣ стья  , желалъ онъ.̂  
ч т о  бы я и Г о р тен зія , при  жизни еще 
его, добровольно между собою ихъ раз
дѣлили. Однихъ насъ, по м олодости  и 
н е о п ы т н о с т и  н а ш ей » батю щ ка о тп у 
с т и т ь  не х о т ѣ л ъ , и для т о г о  прч- 
рилъ своего родственника с о п у т с т в о 
в а т ь  намъ, а самъ не.могъ ѣ х а т ь  вмѣстѣ 
съ нами, п о т о м у , ч т о  для него весь
ма тр у д н о  было- п у с щ и т ь с я  въ дорогу, 
прйвыкш и въ продолженіи многихъ лѣтъ 
цъ покойной и однообразной жизни* и 

„Тѣмъ неожиданнѣе было для насъ 
Нго появленіе въ это м ъ  городѣ, гдѣ мы 
прош лаго года мимоѣздомъ остан ови -



дись. Изумленіе мое при  его стр ан н о м ъ  
поступкѣ , к о т о р ы й  вовсе не с о о т в ѣ т 
ствовалъ  преж нему его обращенію съ 
Гортензіей , конечно о т ъ  васъ не укры 
лось. П ризнаю сь, ч т о  еслибъ я то гд а  
х о т ь  ч т о  нибудь предугады валъ, т о  
врядъ ли бы о с та в и л ъ  с е с т р у  о в о ю , 
не потребовавъ  объясненія всему дѣлу. 
Но первое , ч т о  пришло мнѣ на мы сль 
въ э т у  м и н у т у  , было — р а з с т р о й с т в о  
въ умѣ батю ш ки, а п о т о м у  я и почелъ 
себя обязаннымъ помочь ему въ его 
н есч аст ій . Слова: гнг^сная обманщица'. 
вы рвавш іяся то гд а  изъ у с т ъ  его , не 
заключали въ себѣ для меня никакаго 
смы сла и казалось явно обнаруж ивали 
его п о м ѣ ш ател ьство . “

Послѣ к р а т к а г о , о т ъ  мрачныхъ 
воспом инаній происшедшаго молчанія , 
н еи звѣ стн ы й  продолжалъ:

,, Безмолвно послѣдовалъ я за о т -  
цемъ моимъ къ к ар етѣ . Онъ сдѣлалъ 
мнѣ знакъ сади ться ; я повиновался , не 
помня п о ч т и  самаго себя. Долго ѣхали 
мы по о т к р ы т о м у  полю , а городъ все



еще не показывался. Эгпо мена удивило, 
Куда мы ѣдемъ? спросилъ я. — Домой! 
отвѣчалъ мнѣ батю ш ка. “

„Н о слуга м о й , вещи — все осшаг 
лось на п о сто ял о м ъ  дворѣ.

,,-г-Все при  теб ѣ , сказалъ онъ. — И 
я ничего т о г о  прежде не зам ѣтилъ  — ві> 
т а к о е  мрачное уны ніе п ри вед ен ья  былъ 
стран н ы м ъ  своимъ положеніемъ. “

, , — Я расчелся и съ тво и м ъ  хозяин 
номъ, промолвилъ батю ш ка * и з.анда- 
щилъ все за щебя. —г “

„ Э ти  слова, сказанныя въ связи и 
довольно равнодушно , зас тав и л и  меня, 
у со м н и ться  въ прежнемъ моемъ заклю
ченіи. Боже мой! вскричалъ я, но къ че
му т а к а я  вн езап н ость?  Для чего оста>т 
вляемъ мы Г ортензію  ? “

„ — Для т о г о ,  ч т о  она совсемъ не 
с е с т р а  т в о я  , а подлая обманщица , ко
торая* нарочно приняла на себя эту  
ролю, ч то б ы  п о л у ч и ть  наслѣдство. —с£

„ Изумленный сими словами и за
мѣчая какую - шо необыкновенную ди
к о с т ь  въ его взо р ах ъ , я началъ снова 
подозрѣвать въ немъ поврежденіе раз
судка Но онъ продолжалъ.



„ — Для т о г о  т о л ь к о  я  поѣхалъ я  
йъ слѣдъ за тобою , ч то б ы  не д а т ь  сей  
презрительной т в а р и  нй одной Мину-" 
шьі долѣе у п о т р е б л я т ь  во зло о б щ е е  

наше имя. — “
„ Но откуд а  , б а т ю ш к а , п ри ш ли  

Вамъ т а к ія  мысли ? “
„ —Я конечно долженъ и зъ я с н и т ь  

піебѢ вее э т о  и оп равд ать  себя въ -гла
захъ т в о и х ъ , п о т о м у  ч т о  одно т о л ь к о  
ужаснѣйшее лицемѣріе э т о й  обманщи
цы застав и л о  меня заб ы тьс я  до т а 
кой с те п е н и  въ публичномъ мѣстѣ* 
Мое намѣреніе было о т о з в а т ь  т е б я  
тихон ько  и у везти - съ соббю. Но прй  
первомъ взглядѣ на сію  гнусную  лице
мѣрку я  Не могъ болѣе владѣ ть собою.
И т а к ъ  п р и сту п и м ъ  къ дѣлу:

„ Едва уѣхалъ т ы  съ нею и  Съ е я  Поч
тен н ы м ъ  дядюш кой, какъ приш елъ ко  
мнѣ какой - т о  неизвѣстн ы й . Онъ п р і
ѣхалъ изъ Б о сто н а  и п о т о м у  посѣще
ніе его было’ мнѣ п р ія т н о  , какъ и  все 
принадлежащее къ т о й  с т о р о н ѣ , гдѣ 
п о к о и тс я  прахъ т в о е й  м ате р и . “

*, Но ч т о  долженъ я былѣ у з н а т ь  
о т ъ  пріѣзжаго? Мужъ покойной сесш рьь



М о е й , п о л ь з у я с ь  о т д а л е н н о с т і ю ,  б л а го 

п р і я т с т в о в а в ш е ю  к о р ы с т о л ю б и в ы м ъ  
е г о  в и д а м ъ , в з д у м а л ъ  о с т а в и ш ь  у  себя  

Г о р т е н з і ю ,  а  к о  м н ѣ  п р и с л а т ь  дочь 

с в о ю *  к о т о р а я  п о ч т и  в ъ  о д н и х ъ  л ѣ т а х ъ  

с ъ  неЮ . “
„  ІЙ т а к о й  к л е в е т ѣ  м о г л и  в ь і п о в ѣ 

р и ш ь  б а т ю ш к а .'  в с к р и ч а л ъ  я . “

* ,Н а  Э т о  о н ъ  в о з р а з и л ъ  м н ѣ  т а к и 

м и  н е о с Н О р й М ы М й  д о к а з а т е л ь с т в а м и ,  

ч т о  в ъ  саМ О м ъ  д ѣ л ѣ , н е  о с т а в а л о с ь  н и -  

к а к а г о  с о м н ѣ н і я  в ъ  и с т и н ѣ  с л о в ъ  его. 

М е д л е н н о с т ь  в ъ  о т п р а в л е н і и  и з ъ  Аме
р и к и  м н и м о й  с е с т р ы  м о е й  п р о и з о ш л а  

о т ъ  т о г о ,  ч т о  бы д а т ь  е й  н у ж н ы я  на

с т а в л е н і я  в ъ  о б р а щ е н і и  с ъ  н а м и  и  м еж 

д у  п р о ч и м ъ  в ы у ч и т ь  е е  п и с а т ь  х о т я  

н ѣ с к о л ь к о  с х о д н о  с ъ  п о ч е р к о м ъ  н а с т о я 

щ е й  Г о р т е н з і и .  Э т р  п о к а з а л о с ь  для 

Н а с ъ  т ѣ м ъ  д о с т о в ѣ р н ѣ е , ч іп о  п о с л ѣ  

т е т у ш к и н о й  с м е р т и  м ы  с а м и  з а м ѣ т и 

ли п е р е м ѣ н у  п о ч е р к а  в ъ  п и с ь м а х ъ  Гор
т е н з і и .  К р о м ѣ  т о г о  п р и в е л и  м ы  себѣ  

Н.а п а м я т ь  и  д р у г і е  с л у ч а и ,  к о т о р ы е  

п р е ж д е  к а з а л и с ь  н а м ъ  т о л ь к о  с т р а н н о 

с т я м и  , н о  т е п е р ь , к о г д а  в с е  о т к р ы 

л о с ь ,  с д ѣ л а л и с ь  с а м ы м ъ  у б ѣ д и т е л ь н ы м ъ



С видѣтельствомъ л у к а в с т в а  Г о р т е н з ій  
или Клары—э т о  н астоящ ее ея имя. Ска
ж и т е  каково мнѣ было въ то м ъ  увѣ
р и т ь с я  ? Я возненавидѣлъ человѣческую 
н ату р у , к о то р а я  м ож етъ  с к р ы в а т ь  т а 
кой гнусны й обманъ подъ личиною чи
стѣ йш ей  непорочности!'*

„ Между тѣ м ъ  въ домѣ отеческом ъ  
Все напоминало мнѣ о Кларѣ. Я началъ 
безп окои ться  о ея полож еніи; но ба
тю ш к а, к о то р о м у  я въ шомь о т к р ы л 
ся, увѣрилъ меня, ч т о  бывши здѣсь въ 

, городѣ, онъ о стави л ъ  ей письмо и сви 
д ѣ те л ьс тв о  на полученіе ежегодно сум
мы , д о стато ч н о й , для ея содерж анія. 
Э то  меня нѣсколько успокоило.**

„ Письмо э т о , наполненное холод
ными, но приличны ми вы раж еніями, у- 
вѣрило меня соверш енно, ч т о  то л ьк о  
одна рази тел ьн ая  п р о ти в у п о л о ж н о сть  
Наружнаго п ростод уш ія  и  ск р ы тн аго  
злоумыш ленія Клары могла, въ м и н у т у  
гн ѣ ва, в ы в е с т и  батю ш ку изъ себя и  
з а с т а в и т ъ  его заб ы ться  до т а к о й  край 
ности.**



„ Но чѣмъ болѣе приводилъ я  себѣ 
на п а м я т ь  прочіе п о с т у п к и  Кларьц 
чѣмъ вѣрнѣе п редставлялъ  себѣ раз- 
ныя, превосходныя ч е р т ы  ея характе
ра, т ѣ м ъ  п ри м ѣ тн ѣ е  исчезала ноя не
н а в и с т ь , к о то р а я  прежде едвали не пре
вы ш ала ея л у к авства . Наконецъ и увѣ
р е н н о с т ь  моя въ этом ъ  лукавствѣ 
сильно поколебалась н е с м о т р я  на дока
з а т е л ь с т в а  , к о т о р ы я  были у насъ въ 
рукахъ, и на ея молчаніе, к о то р о е  еще 
болѣе обнаруживало вину ея. При всемъ 
том ъ-говорю -я не могъ преодолѣть сво
его ж еланія освѣдом иться о м ѣ стѣ  ея 
ж и т е л ь с т в а , захотѣ лъ  собственными 
глазами у д о с то в ѣ р и ть ся , подлинно ли 
т а к а я  чрезмѣрная д о б р о та  е с т ь  ничто 
иное, кйкъ одно п р езр и тел ьн о е  лицемѣ
ріе. Долго развѣдывалъ я о ней безъ вся
каго успѣха. Наконецъ, по многимъ об
с т о я т е л ь с т в а м ъ , полагалъ навѣрное най
т и  Клару въ здѣшнемъ городѣ. Подъ 
ВредябгоМЪ поѣздки въ одно изъ нашихъ 
помѣсшьевЪ , о с та в и л ъ  я  батю ш ку , и 
в о т ъ  узнаю т е п е р ь , чшо надежда моя 
о п я т ь  меня обманула^*

Почему же ? сказалъ Леопольдъ: вѣ-
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рояш но Клара ведетъ  т е п е р ь  уединен
ную жизнь, и п о т о м у  нигдѣ вы съ нею 
не повстрѣчались. —

Леопольдъ далъ слово незнакомцу;— 
к о т о р ы й  назывался Бертрам омъ Ирме- 
нау—у п о т р е б и т ь  все, ч то б ы  о т ы с к а т ь  
Клару и просилъ его о с т а т ь с я  для э т а -  
го еще нѣсколько времени въ городѣ. 
Такимъ образомъ они р азстал и сь .

Н еутом им ы я с та р а н ія  Леопольда 9- 
с та л и с ь  не безъ успѣха.* на т р е т і й  день 
свѣдалъ онъ, что. Клара ж и в е т ъ  въ со
сѣдней деревнѣ вм ѣ стѣ  со своимъ дядею, 
и Ирменау т о т ч а с ъ  т у д а  о тп р ав и л ся . 
Уже поздно вечеромъ в о зв р а ти л с я  онъ 
назадъ и заключилъ Леопольда въ своихъ 
объятіяхъ.

„ Какъ я обязанъ вамъ> новый, любез
ный Мой другъ!:— сказалъ Ирменау, Вы 

.во звр ати л и  мнѣ о тр ад у  моей ж изни. 
; П ослуш айте—гя разскаж у вамъ все, ч т о  
со мною' было, Я нашелъ Клару о д н у , 
въ маленькомъ, но весьма о п р я тн о м ъ  
жилищѣ, увидѣвши меня, она изумилась, 
и .могло ли б ы т ь  иначе послѣ т о г о  об-
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сптоятсльеш ва, к о то р о е  было причи- 
ною нашей разлуки ? и

,,—Ч то  привело васъ ко мнѣ? спро
сила она наконецъ — ч т о  привело васъ 
къ п оки н утой , о твер ж ен н о й  всѣми, лю
безный родственникъ  Такъ, мож етъ 
б ы т ь  тол ьк о  позволено мнѣ назы вать 
васъ, но я утѣш аю сь тѣ м ъ  , ч т о  могу 
не краснѣясь с м о т р ѣ т ь  вамъ въ глаза.—“ 

„Ахъ, любезный другъ ! воскликнулъ 
Ирменау , прерывая рѣчь свою. Еслибъ 
вы зн ал и  какъ в о с х и ти те л ь н ы  были для 
Меня э т и  слова , произнесенны я съ 
прежнею непринуж денностію  и чисто* 
сердечіемъ, к о то р о е  б л и стал о  во всѣхъ 
ч ер тах ъ  лица е я ! “

„Съ полною довѣ ренностію  прижалъ 
я  руку ея къ своему сердцу и взорами 
умолялъ б ы т ь  о тк р о в ен н о ю ^

„—Такъ, любезный Б ертрам ъ , сказа
ла она , вы приш ли к аж етс я  безъ пре
дубѣжденія и п о то м у  должны у з н а т ь  
о т ъ  меня все. Тайна ,м оя, какъ т я ж е 
лы й камень, т я г о т и л а  всегда мое серд
це. Не с м о т р я  на шо я медлила изъя
сниш ь вамъ свое полож еніе, п о т о м у  
чшо ожидала о т ъ  о т ц а  моего изъ Аме-



рики о т в ѣ т а  на посланное къ нему 
письмо —“

Ирменау, п о в т о р я я  слова сіи, не 
помнилъ себя о т ъ  восхищ енія. Онъ со
брался съ силами и продолжалъ:

,, В отъ  въ к о р о тк и х ъ  словахъ в с е , 
ч то  разсказала мкѣ Клара. О тецъ  ея, по 
с м ер ти  своей ж е н ы , о тк р ы л ъ  ей за 
т а й н у , будто  бы она Г о р т е н з ія , дочь 
Ирменау, за к о то р у ю  покойница выда
вала собственн ую  дочь свою. Онъ при 
твори лся , будто  х о ч етъ  п о п р а в и т ь  
мнимую несправедливость . В м ѣсто Гор
т ен з іи  , к о т о р а я  была отп равл ен а  но
чью въ филадельфію къ одной изъ его 
родственницъ, онъ с та л ъ  п р и го т о в л я т ь  
Клару къ отъѣзду въ Европу; но ч то б ы  
она не обнаружила какимъ нибудь обра
зомъ сего коварнаго п о сту п к а , т р е б о 
валъ соблю дать въ разсуж деніи т о г о  
глубочайшее молчаніе; въ п р о ти вн о м ъ  
случаѣ—говорилъ онъ—п а м я т ь  покойной 
жены моей будетъ обезчещена и всѣ 
с т а н у т ъ  об ви н ять  ее въ намѣреніи до
с та в и ш ь  своей дочери б о гато е  наслѣд-
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сшво. Клара, ни  мало не подозрѣвая ко. 
в а р с т в а  ,ошца своего , п о ч и тал а  себи 
обязанною с о х р а н я ть  строж айш им ъ об
разомъ данное ему обѣщаніе. Х отя и 
казалось ей н епон ятн ы м ъ, какъ покой
ни ца , благородная во всѣхъ поступ
кахъ своихъ, могла унизиш ься до такой 
к р а й н о с ти ; но она должна была увѣре
н іе  о т ц а  своего п р и н я т ь  за  и сти н у , 
и  х р а н и т ь  все э т о  въ тай н ѣ , шѣмъ бо
лѣе ч т о  бы Н е  о го р ч и ть  моего батюш
ки  -, к о т о р ы й  имѣлъ вы сокое мнѣніе о 
-добрыхъ качествахъ  покойной сестры  
своей  и о тзы в а л ся  о ней всегда съ боль
ш ими похвалами."

„Клара призналась м нѣ , какъ много 
с т о и л а  ей э т а  с к р ы т н о с т ь , особливо 
когда 'Доходила рѣчь до преж нихъ пи
семъ, к о то р ы я  Г о р тен зія  д ѣ й стви тел ь
но писала къ намъ изъ Америки."

„ —Т еп ер ь -такъ  заключила Клара—я 
-Должна конечно п о д о зр ѣ в а т ь , ч т о  не 
м а т ь  м оя , а о т е ц ъ  былъ всем у этом у 
виною . Я писала къ нему т о т ч а с ъ  п о 
слѣ случивш агося со м ною  происш е
с т в ія  н а  здѣшнемъ Гульбищѣ. Въ пись

м ѣ своемъ разсказала я ему -подробно



все и  умоляла его ош крыщ ь мнѣ и с т и 
ну. Не прежде, какъ получивш и о т в ѣ т ъ , 
котораго  съ н етерп ѣн іем ъ  ожидаю, ду
мала я п р е д с т а т ь  глазамъ вашимъ, а до 
того  с к р ы в ать ся  въ безъ и звѣ стн ости .' 
Между т ѣ м ъ  ваше теп ереш н ее  посѣще
ніе р а зс тр о и л о  планъ мой. Можно ли 
мнѣ б ы л о , видя васъ и  т о  у ч а с т іе , 
которое в ы ' во мнѣ п р и н и м ае те , мож 
но ли не -излить предъ вами всѣхъ 
чувствъ  растерзанн аго  моего сердца и  
не поддерж ать тѣ м ъ  по крайней мѣрѣ 
ваше доброе мнѣніе обо мнѣ.—“

„О, любезный д р у г ъ !п р и б а в и л ъ  Ир- 
менау, не нахож у словъ, для изъявленія 
вамъ моей благодарности. Вы д о стави л и  
мнѣ случай - у д о в л е тв о р и ть  первѣйш ему 
моему желанію, к о то р о е  въ полной мѣ
рѣ .оправдалось п о сту п к ам и  несравнен- 
ной Клары. В м ѣсто  одной с е с т р ы  и- 
мѣю теперь, диухъ, м  •**. какъ  ни  велико 
п р а в о , к о то р о е  Гортензія* и м ѣ етъ  на 
мою братскую  любовь — она должна мнѣ 
позволишь раздѣ лять её между ею и 
Кларою.**

На вопроса» .Леопольда, учаецівов алъ 
ли ж Анслинскай. оф ицеръ  *въ замысла хк
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своего б р а т а ,  Ирменау отвѣ чалъ , чптд 
онъ при немъ приходил!» къ Кларѣ и со*' 
вершенно оправдалъ себя.

Всѣ друзья—к о то р ы е  уже извѣстны  
ч и т а т е л ю  — собрались въ т о т ъ  вечеръ 
у Леопольда; Ирменау присоединился къ 
нимъ. Съ неописаннымъ удовольствіемъ 
слуш али они развязку т о г о  происше-> 
с т в ія ,  к о то р о е  т а к ъ  долго -подсшрѣка- 
ло ихъ л ю б о п ы тств о . Самъ Бертрамъ 
разсказалъ имъ снова всѣ .обстоятель*  
с т в а  и изъ словъ его можно было за* 
м ѣ т и т ь , ч т о  онъ х о тѣ л ъ  предложитъ 
Кларѣ свою руку , если тол ьк о  отецъ 
его не будетъ  п р е п я т с т в о в а т ь  ихъ со
юзу. На э т о  все общ ество  возразило 
т о т ч а с ъ , ч т о  когда н е в и н н о сть  Кла- 
ры  будетъ доказана, т о  с та р о м у  Ирме
нау яичемъ лучше нельзя п о п р ав и ть  
прежнюю свою о п р о м етч и во сть . Одна
ко пылкой юноша не былъ успокоенъ 
симъ увѣреніемъ.

На др угой  день веч ер ом ъ  И рм енау  
Пригласилъ новаго своего  п р ія тел я -



посѣтиш ь Клару. Имъ надлежало Про
ходить чрезъ городское гульбище.

,, Боже мой! воскликнулъ Л еопольда 
Не обманываюсь ли я?  П о с м о т р и т е ! 
Зшо то ч н о  вашъ батю ш ка — ведетъ  подъ 
руку двухъ дамъ.

— Невозможно ! — сказалъ Ирменау * 
которы й не могъ ви дѣ ть т а к ъ  далеко.—

,, Т очно, Э т о  о н ъ ! Съ тѣ х ъ  п о р ъ , 
какъ я его здѣсь видѣлъ, онъ всегда 
п р ед ставл яется  мнѣ т а к ъ  живо , ч т о  
я не могу въ немъ ош и би ться . Но вош ь 
еще — одна изъ дамъ к аж етс я  мнѣ, судя 
по с т а н у  — ахъ ! ш ляпка м ѣш аетъ ви
дѣть л и ц е — ну, право э т о  она! посмо
т р и т е !  т а  самая дѣвица, к о т о р а я  си
дѣла то гд а  на скамьѣ подлѣ васъ. “

Т у тъ  и другая п а р т ія  узнала Бер
тр ам а  и обѣ дамы вы рвались изъ рукъ 
старика, к о т о р ы й  не могъ у сп ѣ в ать  за 
ними.

„ В отъ  Г ортен зія! сесйіра ваша! “ — 
кричала К лара, спѣша на в с т р ѣ ч у  къ 
молодому Ирменау.

Послѣ взаимныхъ о б ъ я т ій  и в о с т о р 
говъ , Б ер тр ам ъ  побѣжалъ къ своему 
о т ц у , к о т о р ы й  ожидалъ его на т о й

6



рамой скамьѣ , гдѣ за годъ передъ симъ 
т а к ъ  ж есто к о  обошелся съ невинно»? 
Кларою.

„ И т ы  дочь моя! “ — сказалъ онъ 
ей съ сердечнымъ умиленіемъ, и отече
скимъ лобзаніемъ изгладилъ прежнее 
посрамленіе со іцеки ея.

Ч и т а т е л ь  п о л ю б о п ы т с т в у е т ъ  знатъ  
какимъ образомъ с т а р ы й  Ирменау увѣ
ри лся  въ н ев и н н о сти  Клары и  какъ на
шелъ е е ? . . .  В о тъ  развязка:

О тецъ  Клары незадолго передъ тѣм ъ 
умеръ. На см ертн ом ъ  одрѣ признался 
онъ въ своемъ п р е с т у п л е н іи , велѣлъ 
привезш и къ себѣ Г ортен зію  и  снаб
дивши ее всемъ нуж ны м ъ, отправи лъ  
ца кораблѣ въ Европу. Трепещущею ру
кою въ нѣсколькихъ с тр о к а х ъ  изъя
снилъ онъ въ т о ж е  время свой обманъ и  
н еви н н о сть  своей дочери. 'Письмо сей 
послѣдней цриш ло въ Америку уже послѣ 
его см ер ти .

Какъ скоро Г о р тен зія  во звр ати л ась  
къ о т ц у  своему, онъ въ р ад о сти  поспѣ
шилъ съ нею къ Кларѣ» к о то р о й  м ѣ с то -



пребываніе было ему давно уже и з в ѣ с т 
но. Онъ испросилъ у ней прощ еніе въ 
прежней своей н есп раведли вости  и  
уговорилъ ее , вм ѣ стѣ  съ дядею , ж и т ь  
опять въ его домѣ.

Леопольдъ недавно в о зв р ати л ся  о т ъ  
нихъ къ друзьямъ своимъ. Онъ не могъ 
нахвалиться весел о стям и  и удоволь
ствіемъ , которы хъ  былъ свидѣтелем ъ 
на свадьбѣ Б ер тр а м а  съ Кларою.

Сд Нѣмецкаго. Ал. Вл.
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III. ОТРЫВКИ изъ Ж ИЗНИ ГРЕТРИ

(/шсаннбсе иліЪ салшліЪ.)

Н а к о н е ц ъ  р ѣ ш и л и ,  ч т о б ы  м н ѣ  о т п р а 
в и т ь с я  въ  Р и м ъ  и  п р о б ы т ь  н а зн а ч е н 
н о е  в р е м я  въ  т а м о ш н е й  К о н с е р в а т о 
р іи .  Н ельзя  бы ло  д у м а т ь  с н а ч а л а ,  ч т о б ъ  
у  м е н я  д о с т а л о  с и л ъ  п р о й т и  о т ъ  ч е т ы 
р ех ъ  до п я т и  с о т ъ  м и л ь  п ѣ ш к о м ъ ;  доб
р а я  м а т ь  м о я  , с о б и р а я  м е н я  въ  д о р о 
г у , ^ п р о л и в а л а  г о р ь к ія  с л е з ы ;  один ъ  я 
и з ъ  в с е го  с ѣ м е й с т в а  к а з а л с я  в е с е л ы м ъ ; 
м н ѣ  б ы л о  т я ж е л о ,  н о  я  с к р ы в а л ъ  г р у с т ь  
с в о ю  о т ъ  м о и х ъ  р о д и т е л е й ,  п о т о м у  
ч т о  и н а ч е  о н и  бы  м е н я  не о т п у с т и л и .  
Н езад о л го  до м о е г о  о т п р а в л е н і я  п р о 
в е л ъ  я ц ѣ л ы й  ден ь  въ  К о р о н м е зѣ  (Согоп- 
т е и э е )  у  с в о е й  б а б у ш к и ; п р о щ а т ь с я  съ 
н е ю  б ы л о  для  м е н я  все го  т я г о с т н ѣ е ,  
п о т о м у  ч т о  ея  л ѣ т а  л и ш а л и  м е н я  на
деж ды  о п я т ь  съ  нею  у в и д ѣ т ь с я .  Ж и в о  
п р е д с т а в л я е т с я  ещ е м н ѣ  э т о  п р о щ а н іе :  
б а б у ш к а  г о в о р и л а  м н ѣ  о о б я з а н н о с т я х ъ  
къ  Б о г у ,  у в ѣ щ е в а л а  и м ѣ т ь  п о п е ч е н іе  о 
с в о е м ъ  з д о р о в п ѣ ;  е й  к о н е ч н о  п р і я т н о  
было ви дѣть мою п р и т в о р н у ю  бод-



роешь; о п а с а я с ь  в о  м н ѣ  о с л а б и т ь  ее, о н а  
т а к ж е  с т а р а л а с ь  у л ы б а т ь с я  , н о  с л е з ы  
ей и зм ѣ н я л и ,  у в ѣ щ а н і е ,  с д ѣ л а н н о е  м н ѣ  
в т о р ы м ъ  ея  м у ж е м ъ ,  б ы л о  с о в се м ъ  й н а -  
го рода. П о с л ѣ  обѣда о н ъ  п о в е л ъ  м е н я  
въ с в о й  садъ, н а х л о б у ч и л ъ  м н ѣ  н а  г о л о 
ву свою  ш л я п у  и  с к а за л ъ :  „ Р о д р и г ъ ,  и -  
мѣешь ли  т ы  д о в о л ь н о  м у ж е с т в а * ) ? "  — 
О, безъ с о м н ѣ н і я ,  д ѣ д у ш к а .— „ В о т ъ  ж е  
іпебѣ о т ъ  м е н я  п о д а р о к ъ !  "  и  в ы н у в ъ  
изъ к а р м а н а  п а р у  п и с т о л е т ъ  , о н ъ  п о 
далъ и х ъ  м нѣ. , , Б е р е г и с ь ,  п р о д о л ж а л ъ  
п о ч т е н н ы й  с т а р и к ъ ,  о н и  з а р я ж е н ы ;  п у -  
іце всего  п р о ш у  т е б я ,  н е  у п о т р е б л я й  
ихъ во зло; н о  е с л и  к т о  н а п а д е т ъ . . . . "  — 
Тогда, д ѣ д у ш к а ,  я  с т а н у  з а щ и щ а т ь  с е 
бя,— „ П Ь с М о т р и м ъ !  в с к р и ч а л ъ  онъ. П р ед 
с т а в ь  себѣ  э т о  д е р е в о  р а з б о й н и к о м ъ ,  
к о т о р ы й  т р е б у е т ъ  к о ш е л ь к а  и л и  ж и з 
ни: ч т о  т ы  с д ѣ л а е ш ь ? "  — С к а ж у  ем у : 
п о с лу ш ай ; е с л и  д ѣ й с т в и т е л ь н о  т ы  и м ѣ 
ешь к р а й н ю ю  н у ж д у  въ  д е н ь га х ъ  , т о  я  
дамъ т е б ѣ  н ѣ с к о л ь к о  ; н о  ц ѣ л ы й  коше-

*) К осЬ ^ие, аз Ш сіи соеи г?
Ье. Сіс£. А сіе  I . Бс. 8 .
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лекъ, въ моемъ положеніи — э т о  невоэг 
м о ж н о , э т о  для меня все р а в н о , что 
жизнь. — „Н ѣ тъ , вскричалъ дѣдушка, да̂  
вай сюда все, чгпо у т е б я  е с т ь ."  — Пафъ! 
я  вы стрѣ ли лъ  изъ п и с т о л е т а . — ,, Смо
т р и  , онъ вы х вати л ъ  саблю! продол
жалъ съ жаромъ стар и к ъ , и ... “ Я вы стрѣ
лилъ еще разъ по дереву. Въ э т у  м ин уту  
бабуш ка, перепугавш ись неожиданной 
п ал ьб ы , подбѣжала къ окну и  вскри
чала : „Боже мой ! ч т о  вы т у т ъ  дѣлае
т е  ? “ -— Бью разбойниковъ, отвѣчалъ я. 
Дѣдъ мой положилъ п и с т о л е т ы  мнѣ въ 
карманъ и  мы вош ли въ горницу.

Робертъ , славны й разбойникъ, долгд 
безпокоилъ по ночамъ ж и т е л е й  города 
Л ю т т и х а  и держалъ ихъ въ таком ъ  
страхѣ., ч т о .они его прозвали Дьяволом^- 
П олиція день и ночь его преслѣдовала *• 
но онъ умѣлъ у в е р т ы в а т ь с я . Ошецъ 
мой, засидѣвшись к а к ъ -т о  у  одного изъ 
своихъ п р ія т е л е й , гдѣ было музыкаль
ное собраніе, возвращ ался очень поздно 
домой. Йри п о в о р о тѣ  въ свою у л и ц у , 
в и д и тъ  онъ п я т ь  человѣкъ, к о то р ы е  въ



воротахъ одного дома, казалось, его до
жидались. О тец ъ  мой былъ не т р у с ъ , 
однако всѣ ск азк и , слыш анныя имъ о 
Робертѣ - Дьяволѣ , приш ли въ э т у  ми
н у ту  ему на п ам ять : онъ не сомнѣвал
ся, ч т о  т о  былъ или самъ Р обертъ  или 
к то  нибудь изъ многочисленныхъ его 
сообщниковъ. Пріободривш ись , онъ рѣ
ш ается и д т и  мимо ихъ тверд ы м и  
шагами; но РобертЪ—ДьяволЪ— э т о  былъ 
точно онъ самъ — его п редуп реж даетъ , 
идетъ къ н ем у  на в с т р ѣ ч у  , к л а н я ет с я  
и , къ величайшему удивленію моего 
о т ц а , говоритъ : „Господинъ Г р е т р и , 
вы очень поздно сего дня возвращ ае
тесь; какъ дум аете  вы, к о то р ы й  часъ?... 
Вотъ в и д и т е , уже в т о р о й  — вы очень 
неосторож ны ; я РобертЪ, однако не 
бойтесь; д а й т е  мнѣ то л ьк о  п он ю хать  
табаку , ч то б ы  я могъ п охвал и ться  по 
крайней мѣрѣ ш ѣм ъ, ч т о  нюхалъ изъ 
табакерки ч естн аго  человѣка.** — О тецъ  
мой не замѣшкался, поподчивалъ его 
своимъ табаком ъ , и разбойникъ , послѣ 
учтиваго п р и в ѣ т с т в ія , обороти л ся  
къ своимъ товарищ ам ъ и сказалъ: „ в о т ъ  
Господину Грещри» к о т о р ы й  т а к ъ  хоро*



ш о и г р а е т ъ  на ск р и п к ѣ  въ здѣшнемъ 
со б о р ѣ  и к о т о р а г о  вы сл уш ал и  сего 
дна п о у т р у :  к т о  изъ васъ о с м ѣ л и т с я  
о б е з п о к о и т ь ,  когда бы т о  н и  было, его 
и л и  кого нибудь изъ его с ѣ м е й с т в а  — 
т о м у  о т ъ  м еня  д о с т а н е т с я !  *с

Чрезъ нѣсколько в р ем ен и  Р о б е р т ъ ,  
въ т р а к т и р ѣ ,  гдѣ онъ пилъ ни  о чемъ 
не з а б о т я с ь ,  былъ в з я т ъ  П р и ст а в о м ъ  
К сеи ем о н ш ск и м ъ , р о д с т в е н н и к о м ъ  мо
его о т ц а .

В о л ь т е р ъ ,  съ  к о т о р ы м ъ  я  видѣлся 
въ ф е р н е ѣ ,  у г о в а р и в а л ъ  м е н я  скорѣе 
ѣ х а т ь  въ П ар и ж ъ . ,,Т а м ъ - т о  с к а за л ъ  онъ, 
д о с т и г а ю т ъ  б е з с м е р т і я .  Да, Г. В о л ь т е р ъ ,  
о т в ѣ ч а л ъ  я, в а м ъ  х о р о ш о  г о в о р и т ь  т а к ъ ,  
когда  у ж е  в ы  его  д о с т и г л и ;  и н о й  о т 
далъ  бы  за  э т о  п о л в ѣ к а .—„ П р а в о ?  воз
р а з и л ъ  онъ: а я  о т д а л ъ  б ы  с т о  л ѣ т ъ  
б е з с м е р т і я ,  ч т о б ъ  т о л ь к о  и м ѣ т ь  здо
р о в ы й  желудокъ.** — П р а в д у  л и  о н ъ  го 
в о р и л ъ ?  . . • .

Въ Туринѣ я съѣхался съ однимъ Нѣ
мецкимъ Барономъ, к о то р аго  знавалъ



прежде йъ Римѣ, и  какъ намъ обоимъ ле
жалъ п у т ь  въ Ж ен еву , т о  онъ предло
жилъ мнѣ м ѣ с т о  въ своей к ар етѣ , и на 
Другой же денѢ мы съ нимъ вм ѣ стѣ  о т 
правились. Лиш ь т о л ь к о  выѣхали за 
Городъ, я началъ ему говориш ь: ахъ, Ба
ронъ, какъ я  радъ, Ч то  . . . .  Онъ перервалъ 
йоіО рѣчь и сказалъ мнѣ сурово: „я, су
дарь, не разговариваю въ к а р е т ѣ . " — Я  
замолчалъ. Вечеромъ мы остан ови ли сь  
Въ т р а к т и р ѣ ;  онъ приказалъ п р и г о т о 
вишь хорошій ужинъ, надѣлъ х а л а тъ  и  
Подошелъ ко мнѣ съ о т в е р з с т ы м и  объ
я т іям и : ,*ахъ любезный другъ, какъ я
радъ, чшо....„Я т а к ж е  не далъ ему. дого
во р и ть  и отвѣчалъ очень сухо: „я  су
дарь, не разговариваю  въ т р а к т и р а х ъ ." — 
Онъ захохоталъ, какъ безумный, разска
залъ мнѣ, ч т о  одержимъ ж естокою  бо
лѣзнію й ж аловался горько на п р е л е с т 
ныхъ Рим лянокъ, к о т о р ы я  нгемилосердо 
обошлись съ нимъ.

Однажды шелъ я съ Аббатомъ Море- 
Лё и  Мармоншелемъ за городъ къ одно
м у изъ своихъ п р ія т е л е й . Ч тобы  со**



кратипть п у т ь , мы всячески старали сь 
развлечь себя, какъ вдругъ Мэрмоншель 
сдѣлался необыкновенно угрюмъ и ску
ченъ. Удивясь это м у , я спросилъ у  По
э т а , ч т о  ему сдѣлалось и о т ъ  чего онъ. 
т а к ъ  не веселъ въ т о  время, когда всѣ 
Музы согласились, казалось, споспѣше
с т в о в а т ь  его сч аст ію ?  „Замъ... хорошо 
го в о р и ть  та к ъ , обівѣчалъ онъ; у  васъ 
е с т ь  прекрасная супруга, к о то р у ю  вы. 
лю би те, к о т о р а я  обож аетъ  васъ и на
слаж дается  съ вами вашею с л а в о ю ....  
а я, въ мои л ѣ т а , я еще холостъ , ни съ 
кѣмъ не раздѣляю ни р ад о стей  своихъ, 
ни го р е с т е й ; скука такая...**Ж енитесь, 
отвѣчалъ  я.—„Г отовъ  бы право х о т ь  
сей часъ.**—В о тъ  напримѣръ племянница. 
Аббата... — Въ самомъ дѣлѣ * примолвивъ 
Аббатъ, улыбаясь,—„Я бы о т ъ  этаго  не. 
прочь**—сказалъ М арм онтель со вздо
хомъ.—Да будетъ!—воскликнулъ я, поми
рая со смѣху. Идеѣ недѣли с п у с т я  Мар
моншель ж енился на племянницѣ Аббата.

Я люблю ходишь, но хожу не скоро 
и  никакъ не могу прибавиш ь себѣ шагу.



Когда случаетИоя мнѣ с о й т и с ь  съ п р ія 
телемъ, т о  боюсь, ч тоб ы  онъ не п о 
шелъ вм ѣ стѣ  со мною, и есшьли иног
да случается  так ъ , т о  с п у тн и к ъ  м ой 
непремѣнно долженъ п ри н арови ть  свой  
шагъ къ моему. Я нашелъ с р е д с тв о  и 
самыхъ упрямыхъ п о к о р я т ь  своей волѣ: 
начинаю обыкновенно н а с в и с т ы в а т ь  ка
кой яибудь военны й м арш ъ , соразм ѣр
ный моей походкѣ, и мало по малу т о 
варищъ мой и д етъ  самъ мѣрнымъ ш а
гомъ. Надобно однако признаться,ѵ ч т о  
нерѣдко находилъ я весьма не музыкаль
ныя и 'у ш и  и  ноги.

Я былъ въ большой дружбѣ съ Адво
катом ъ  Кокеле де Ш оссепъерЬ , но слѣ
дующій анекдотъ  сдѣлалъ на меня т а 
кое впечатлѣніе, ч т о  я разорвалъ съ 
нимъ соверш енно связь свою. Мы вмѣ
с т ѣ  приш ли въ одинъ домъ къ у ж и н у , 
къ к о то р о м у  хозяйка пригласила мно
гихъ о с тр я к о в ъ  и самыхъ п рел естн ы хъ  
женщинъ. Адвокатъ К океле  с а д и тс я  за 
столъ , и х о т я  въ так о м ъ  случаѣ обык
новенно онъ бывалъ,веселъ и  любилъ



поговорить; но т у ш ъ  не .говори тъ  нц 
слова, кромѣ то л ьк о  т о го , ч т о  велитъ 
п од авать  къ себѣ всѣ ж аркія и  холод
ныя, разрѣ зы ваетъ  ихъ и между тѣмъ 
ничего не ѣ стъ , не п ь е т ъ  и  не приниТ 
м а е т ъ  никакаго у ч а с т ія  въ разговорѣ-» 
весьма зан и м ател ьн ом ъ , п о т о м у  ч то  
о б щ е с т в о , было самое блестящ ее и от» 
борное. Сначала п о с т у п к и  Адвокату 
оставал и сь  безъ вниманія ; но хозяйка 
зам ѣтивъ , ч т о  онъ не бралъ кФ себѣ на 
т а р е л к у  ни съ одного блюда, говоритъ  
ему наконецъ: „Г. Кокеле, вы  все раз* 
рѣ зы ваете , а сами не куш аете ; разв$ 
для т о г о  то л ьк о  пожаловали вы ко мнѣ, 
ч т о б ъ  з а с т у п и т ь  м ѣ с то  Моего дворец» 
йаго?“ Многіе изъ г о с т е й  изъявили ему 
т а к ж е  свое удивленіе. Но п р о к л я ты ц  
Кокеле вынувъ изъ кармана записочку , 
и обращаясь ко всѣмъ собесѣдникамъ, 
сказалъ: „ в о т ъ  здѣсь, кому угодно, мож» 
но н а й т и  д о к а з а т е л ь с т в о , ч т о  цаш а 
любезная хозяйка очень надѣялась на 
м ой  т а л а н т ъ  разрЪзыватъ—щЪсь напи
сано: J’invite М. Coquelet avenir couper de
main chez moi“ .... Couper в м ѣ сто  souper; 
т а к ъ  нависала дама. Ошъ замѣшашелъ»



сюда сдѣлалось съ нею дурно, я  все обще* 
ейіво не тол ьк о  не одобрило к о вар ству  
расмѣшника, но приняло большое уча
ст іе  въ н еп р іятн о м ъ  положеніи дамы.

• 1     '! ЧЛИ 1 'Д'

Теперь разскаж у самое го р е с т н о е  
рбстояш ельство  своей жизни. Изъ т р е х ъ  
Дрчерей моихъ, к о то р ы я  были погодки, 
старш ая имѣла іб л ѣ тъ . К т о  зналъ ихъ, 
ронечно при пом н итъ  каръ были онЪ 
прелестны* Зимою  на,вечеринкѣ, к о т о 
рую дѣлала однажды к о р о тк о  миѣ знй- 
ромая д ам а , онѣ привлекали на себя 
глаза всего общ ества. Изъ т е а т р а  я 
зашелъ за ними. Войдя въ залу, я уви^ 
дѣлъ, ч т о  онѣ т а н ц у ю т ъ  и плѣ няю тъ  
дсѣхъ своею милою л о вк о ст ію  и п р о 
ворствомъ. М ать, сидя въ сто р о н ѣ , не 
спускала съ нихъ глазъ; восхищ еніе быТ 
до написано на лицѣ ея. Я Подошелъ къ 
рамину: т у т ъ  с то я л ъ  прислонивш ись 
Какой-шо мущина, весьма суроваго вида; 
онъ п р и стал ьн о  см отрѣ лъ  на д ѣ тей  мот 
Ихъ, но совсемъ не раздѣлялъ шого удр* 
вол ьств ія , съ к оторы м ъ  все общ ество  
любовалось искусщ вомъ дочерей мои#ь;



к а з а л о с ь ,  н и чп то  н е  м о г л о  разгладишь 
м о р щ и н ъ  н а  л и и гѣ его ; с п у с т я  м и н у т у  
он ъ  в д р у г ъ  о б о р а ч и в а е т с я  ко мнѣ и 
с п р а ш и в а е т ъ : —„Н е з н а е т е  л и  в ы  этѣхъ 
п р е к р а с н ы х ъ  д ѣ в и ц ъ  ? “ — Д о л ж н о  было 
с к а з а т ь ,  ч т о  я  о т е ц ъ  и х ъ  , н о  не  знаю 
п о ч е м у  я удерж ался*  и  о т в ѣ ч а л ъ :  к а ж е т 
ся', ч т о  эпто р о д н ы я  с е с т р ы . — ,,И я т о  
'же дум аю , с м о т р я  н а  н и х ъ  ц ѣ л ы е  два ча
са. П р е д с т а в ь т е  себѣ: в о  в с е  э т о  вре
м я  онѣ  т а н ц о в а л и  безъ  о т д ы х а .  Вы ви
д и т е ,  ч т о  о н ѣ  со  в с ѣ х ъ  с т о р о н ъ  полу
ч а ю т ъ  л е с т н ы я  п о х в а л ы ,  ч т о  не льзя 
и м ѣ т ь  болѣе п р е л е с т е й ,  с в ѣ ж е с т и

Р о д и т е л ь с к о е  с е р д ц е  м о е  т р е п е т а 
л о  о т ъ  р а д о с т и  ; я у ж ъ  х о т ѣ л ъ  было 
и з м ѣ н и т ь  с е б ѣ , к а к ъ  в д р у г ъ  с у р о в ы й  
ч е л о в ѣ к ъ  п р и б а в л я е т ъ  о т р ы в и с т о :  ,,но 
п о в ѣ р ь т е  м нѣ , с у д а р ь ,  ч т о  въ  т р и  года 
и х ъ  н е  с т а н е т ъ  ! “

Э т и  п р о р о ч е с к ія  с л о в а  б ы л и  для ме
н я  г р о м о в ы м ъ  у д а р о м ъ ;  с к а з а в ш і й  ихъ 
у ш ел ъ ,  я х о т ѣ л ъ  и д т и  за н и м ъ ,  н о  какъ 
о к а м е н ѣ л ы й ,  н е  м огъ  с д в и н у т ь с я  съ  мѣ
с т а ;  п о с л ѣ  р а з с п р а ш и в а л ъ  объ н е м ъ  м н о 
г и х ъ — н и к т о  од н ако  н е  м о гъ  м н ѣ  с к а 
з а т ь  его и м е н и , ;  и  я  у зн а л ъ  т о л ь к о ,  ч т о  
о н ъ  с л ы в е т ъ  у ч е н и к о м ъ  Л а ф а т е р а . . . .



у ж а с н о е  п р е д с к а з а н і е  с б ы л о с ь :  ч е 
резъ ш ри  го д а  н е  о с т а л о с ь  у  м е н я  н и  
одной д о ч е р и  *).

О днажды у  С е н р о к с к и х ъ  в о р о т ъ  
(Saint R och  ) я  в з я л ъ  н а е м н у ю  к а р е т у ;  
кучеръ к а з а л с я  с е р д и т ъ  н а  ч т о - т о  к а к ъ  
нельзя б о л ь ш е ;  в о р ч а л ъ  с к в о з ь  з у б ы  и  
билъ безъ м и л о с т и  л о ш а д е й .  Л и ш ь  т о л ь 
ко м ы  т р о н у л и с ь  съ  м ѣ с т а ,  о н ъ  п о д о 
звалъ къ себѣ  п р і я т е л я ,  с т о я в ш а г о  в ъ  
дверяхъ ш и н к а  и  п р и г л а с и л ъ  с ѣ с т ь  къ  
себѣ н а  к о зл ы . П р е д л о ж е н іе  бы ло  п р и 
н я т о  ; п р і я т е л и  н а ч а л и  р а з г о в а р и в а т ь  
съ б ольш и м ъ  ж а р о м ъ ;  я п е р е с ѣ л ъ  к ъ  ne-, 
реднему о к н у  и  у с л ы ш а л ъ  слѣдую щ ее:, 
„я го во р ю  т е б ѣ , ч т о  м н ѣ  у ж ь  в с е гд а  
т а к о е  с ч а с т ь е / 4— Д а р а з с к а ж и  к а д ъ  э ш о  
все было.— „Въ п р е д м ѣ с т і й  Marais к а к а я  
т о  с т а р у ш к а ,  з а к у т а н н а я  въ  черньш > 
с а л о ц ъ , н а н и м а е т ъ  м е н я  п о  ч а с а м ъ  , и

*) Многимъ изъ П етерб ургски хъ  ж и т е 
лей п а м я т н а  еще с м е р т ь  двухъ плѣняв
шихъ ю н ост ію  и кр асо то ю  дѣвицъ, к о т о 
рыхъ т а н ц ы  были тр іу м ф о м ъ  и т а н ц ы  же 
свели во гробъ. Р о д и т е л и  т о р ж е с т в о в а л и ,  
теперь — плачутъ! П р и л і« Персе.



1 $ І

го во р и ш ь, ч т о  ей надобно побывать 
во многихъ м ѣстахъ . Мы ѣдемъ часъ, 
другой , т р е т і й  ; наконецъ у  Сенрок- 
скихъ в о р о т ъ  С таруха вел и тъ  остано
в и т ь с я , вы ходитъ И п ри казы ваетъ  по
дождать. А скоро лй в о р о т и т е с ь , бары
ня? говорю я ей. Мнѣ то л ьк о  два слова 
с к а за т ь  моему духовн ику , отвѣ чаетъ  
она. Видишь, ч т о  э т о  была богомолка. 
Я жду; П роходитъ часъ, проходитъ и 
другой; н аконецъ , вышедъ изъ тер п ѣ 
нія,прош у мальчика п о с м о т р ѣ т ь  за ло
шадьми, вхожу въ церковь, иду прямо 
къ свящ еннику, спраш иваю  и узнаю , 
ч т о  н и к т о  не приходилъ исповѣды- 
Вагаься.**—Такъ она улизнула въ боковыя 
двери?—„Т о-то  и е с т ь , ч то б ъ  ей сквозь 
землю п р о в ал и ть ся ! Я спраш ивалъ объ 
ней у  шоргоВокъ и  онѣ ви дѣли , какъ 
с т а р а я  хрычовка вы ш ла изъ церкви 
другими дверьми. Посуди же—т о - т о  лю
ди на с в ѣ т ѣ , а еще богом олка! П ять  
биты хъ, часовъ п о т е р я т ь  понапрасну 
за э т а к о й . . . . ‘с

Т у т ъ  р у г а т е л ь с т в а  полились рѣ
кою. Между тѣ м ъ  я  пріѣхалъ, куда мнѣ 
было надобно— кучеръ о тв о р и л ъ  двер-



цы; выходя я далъ ему ш е с т ь  франковъ. 
Онъ хотѣ лъ  сдашь. Возьми все, сказалъ 
я и гіошелъ о т ъ  него прочь. Тогда бѣд
някъ , не думая, чтобъ  я его слышалъ, 
сказалъ въ полголоса: „слава тебѣ , Гос
поди ! Э т о т ъ  видно не богомолъ! “

Однажды я былъ взбѣшенъ на Мар- 
Монтеля и в о т ъ  причина: я сочинялъ 
музыку къ Оперѣ: L’ami de la maison; при
готовивш и дуэтъ: Tout ce qu’il vous plai
ra, я началъ и г р а т ь  его на своемъ фор- 
іпопьяыо, какъ вдругъ виж у, ч т о  П оэтъ  
мой б р о саетъ  ч т о - т о  съ большимъ о т 
вращеніемъ на полъ и т о п ч е т ъ  ногою. 
„Чшо вы дѣлаете?*' спросилъ я. — Э т о  

.наукъ, онъ . . .  — „Ахъ, Боже мой! вы л и 
шили меня лучш ей моей у тѣ х и . Когда 
я игралъ на ф о р т о п ь я н о , э т о т ъ  паукъ 
спускался всегда съ п о т о л к а  и о с т а 
вался на н о тах ъ , пока я не п е р ес тан у ; 
я видѣлъ его, но не х отѣ л ъ  т р о г а т ь .— 
Да п р о с т я т ъ  мнѣ мою с л а б о с т ь , но, 
говоря э т о , я не могъ у д ер ж аться  о т ъ  
слезъ.

( Изъ Nouvelliste fr a n ç a is .  ) В л .

l/VW VW W t/W VW t



IV. СТАТИСТИЧЕСКОЕ, ИСТОРИЧЕСКОЕ и 
ВОЕННОЕ ОПИСАНІЕ ПРОВИНЦІИ 

БОКО Д И  КАТЛРО.

( П р о  до  л  же н і е .  )

Н еприступное положеніе и ключъ, бью
щ ій изъ дикой скалы, понудили построиш ь 
т у ш ъ  городъ , и замокъ былъ первое его 
укрѣпленіе; когда же городъ р асп ростран и л
ся ,  т о  и его обнесли валомъ и соединили 
съ замкомъ стѣ н ам и , к о т о р ы я  со став л я ю тъ  
треугольникъ. Въ 1667 году, послѣ большаго 
зем летрясен ія ,  Венеціане укрѣпили городъ 
семью бастіонами или п л атф о р м ам и ; кур
т и н ы  между бастіонами защ и щ аю тся  т о н 
кими стѣ н а м и  для ружейной обороны; вы
с о т а  ихъ о т ъ  25 до 28 ф у т ъ ,  то л щ и н а  же 
5 и 6 ф у т ъ .  Природа сдѣлала здѣсь больше, 
нежели и с к у с т в о ;  крѣ п ость  можно а т а к о 
в а т ь  только  съ одной с т о р о н ы  о т ъ  сѣве
ра; но ш у т ъ  два фаса съ земляными вала
ми окружены водянымъ рвомъ, а за ними 
рѣчка, въ ко то р о й  зимою б ы ваетъ  6 ф у т ъ  
воды. Л ѣ т о м ъ  она в ы сы х аетъ ,  но ложе рѣ
ки, шириною въ 6о сажень, п р е п я т с т в у е т ъ  
д ѣ л а т ь  тран ш еи , ибо на п о л то р а  ф у т а  по
к азы вается  вода. В ы с о т ы  надъ деревнею Доб
рот а  п р е д с та в л я ю т ъ  возм ож ность  п о с т р о 
ишь на оныхъ батареи ; причемъ необходимо*



что  бы н еп р ія тел ь  господствовалъ надъ м о
ремъ, ибо другимъ п у тем ъ  нельзя п р и в е з т и  
артиллеріи. Х о т я  съ сей с то р о н ы  и можно 
сдѣлать брещъ, но к р ѣ п о сть  иначе нельзя 
взять  какъ голодомъ. Дикой т е с а н о й  ка
мень т а к ъ  искусно сложенъ, ч т о  х о т я  въ 
нѣкоторыхъ м ѣ стах ъ  с т ѣ н ы  о т ъ  зе м л етр я 
сенія и т р е с н у л и ,  но особенной п роч н о сти  
и звестка  д е р ж и тъ  ихъ и онѣ конечно про
с т о я т ъ  въ семъ положеніи еще нѣсколько 
вѣковъ. У южныхъ в о р о т ъ ,  к о т о р ы я  защ и
щ аю тся  башнею и с т ѣ н о ю , построенною  
сзади башни, подъ арками подъемнаго мо
с т а ,  обширнымъ жерломъ ш ум и тъ  ключъ, 
способный обращ ать  колесо мѣльницы. Вода 
лѣтомъ б ы ваетъ  холоднѣе, чѣмъ зимою. Не 
самъ ли Моисей ударомъ жезла и с то ч и л ъ  
здѣсь воду изъ кам ня?

КатарОу до п остроен ія  нынѣш нихъ его 
укрѣпленій, много разъ былъ осаждаемъ. 
Соединенное въ і Зоі году нападеніе Турокъ, 
Венеціанъ, Рагузинцовъ и К р о ато в ѣ  было 
неудачно. Еще до изобрѣтенія  пороха въ 
1З78 году Венеціанскій Адмиралъ ВеторЪ 
Л изани  взялъ городъ и  замокъ ш турм ом ъ . 
Ограбивъ городъ, онъ увезъ съ собою ува
жаемыя народомъ мощи Се. Триф она . Нынѣш
ніе гр аб и тели  Европ ы , взявъ РимЪ  и  Ло- 
ретпгцу брали одно только  серебро и золо
т о — в о т ъ  какъ нравы  перем ѣняю тся!  Въ



1^20 году съ помощію ж и тел ей  сей провин
ц іи  Пасшоровичанъ Рим скій  Король Сиеиз• 
ліцндЪ  взялъ вто р и ч н о  Кат аро. Въ 1609 
Турецкій Адмиралъ Б арбаросса , взявъ К а- 
сгпзль-ново, два раза ш турм овалъ  крѣпость, 
но съ ведикою п отерею  принужденъ былъ 
уд али ться . Въ і 5бЗ году зем летрясен іе  раз
рушило п о ч т и  весь городъ; двѣ т р е т и  жи
т е л е й  погибли въ развалинахъ. Въ і 5?о го
ду Турецкій Адмиралъ П ерт аре  съ боль
ш имъ ф лотом ъ  п р и сту п и лъ  къ крѣпости , 
И послѣ значи тельной  п о т е р и , опасаясь 
прихода Венеціанскаго ф л о та , к о то р ы й  могъ 
бы зап ер еть  его въ узкомъ зал и в ѣ , не вьь 
саж ивая войскъ, поспѣшно отплылъ* Въ 1671 
году Т урки , овладѣвъ Ч ерногоріей), осадили 
К ат аро  съ сухаго п у т и  и въ каналѣ Ле - 
Кат оне  п о стр о и л и  к р ѣ п о с ть  съ іб  пуш
к ам и , к о то р о й  развалины  и т е п е р ь  еще 
видны? но Венеціанскій Адмиралъ, прибывъ 
изъ КорфЫ съ 25 галерами , взялъ э т у  крѣ
п о с т ь  и принудилъ Турокъ с н я т ь  осаду К а
таро. Въ 1667 году 20.000 Турокъ осаждали 
к р ѣ п о с ть  два м ѣсяца; но какъ при крѣпо
с т и  была небольшая ф л о т и л л ія , т о  гарн и
зонъ, получая посредством ъ оной съ ѣ стн ы е 
п ри п асы , м уж ественно  защ ищ ался, и х о т я  
со сто р о н ы  Доброты  сдѣланъ былъ бреш ъ, 
однако Турки при ш ту р м ѣ  съ Ееликимъ 
урономъ были о т б и т ы . Въ 1667 году дру-



гое зем летрясеніе погребло подъ развалина
ми города болѣе половины народа. Послѣ 
сего не было уже с т о л ь  сильны хъ, а изрѣд
ка, п о ч ти  чрезъ каждые два года, б ы ваю тъ  
небольшія п о тр я сен ія , непричиняю щ ія вреда, 
и ж и тели  привы кли къ онымъ т а к ъ , ч т о  
и не дум аю тъ  о нихъ. Язва т а к ж е  два ра
за посѣщала сей городъ; она завезена была 
на судахъ изъ Л е в ан та . Съ берегу охраня
ю тъ  о т ъ  сего бича человѣческаго рода Черно
горцы; неимѣющіе сообщенія съ Турками.

П ерсано , Столиво и Теодо с о с т а в л я ю т ъ  
К о м м у н и та тъ  К ат арскій , иначе М іогевиъе-  
скимЪ называемый. Онъ населенъ большею 
частію  И тал іян скй м и  выходцами и весьма 
хорошо о б р аб о тан ъ : дом а, п о стр о ен н ы е у
моря, и м ѣ ю тъ  прекрасную  н аруж ность; го
ры до двухъ т р е т е й  у П ерсано  сдѣланы у -  
же плодоносными, а уѣздъ Теодо , лежащ ій 
въ долинѣ, п р е д с т а в л я е т ъ  самый ж ивопис
ный видъ. Б о га т ы е  граждане Кат аро  ж и
вутъ  здѣсь лѣтом ъ  въ своихъ загородныхъ 
мызахъ Всякаго рода плоды р о д ятся  здѣсь 
въ изобиліи; о тсю д а  же о т п у с к а ю т с я  слад
кія вина и л и кер ы , неусшупающіе И спан
скимъ. К р ѣ п о с ть  Се. Т р и н ш п а , или лучше 
башня съ ч еты рьм я  малыми пуш ками, защ и
щ аетъ  дорогу изъ К ат аро  въ Вцдца  и  
с т о и т ъ  при входѣ въ тр у д н у ю  деф илею , 
и звѣ стн ую  подъ именемъ святой т ропины .



5 . Д о б р о т а .

Л е ж и тъ  при подошвѣ к р у т о й  цѣпи 
Черногорскихъ горъ и п р о с т и р а е т с я  о тъ  
рѣчки Глюита  до с т ѣ н ъ  К а т а р о , длиною 
о т ъ  6 до 7 И ш аліянскихъ м иль, а шири* 
ною неболѣе полуверсты* Х о т я  природа не 
д о с т а в л я е т ъ  ж и тел ям ъ  сей с т р а н ы  ника
кихъ п о ч ти  выгодъ; но трудолю біемъ своимъ 
и  пром ы ш ленностію  сдѣлались они богатѣй
шими изъ Бокезцевъ. Д о б р о тц ы  и П ерсанцы 
и м ѣ ю тъ  самое большое число судовъ. Дома 
хорошей а р х и т е к т у р ы , построен н ы е п о ч ти  
сплошь при самомъ берегѣ, сады возникаю
щіе на голыхъ камняхъ, окружаю щ ихъ длин
ное сіе селеніе, и м нож ество  судовъ, лежа
щ ихъ на якоряхъ прош ивъ оконъ, с о с т а в 
л я ю т ъ  п р е л е стн ы й  видъ. Гра?кдане съ По
средственны м ъ во сп и тан іем ъ , предпріимчи
вы  въ то р го вы х ъ  оборотахъ , м уж ественны  
въ сраж еніяхъ , и ч е с т н о с т ь  ихъ заслужила 
довѣренность о т ъ  Черногорцевъ, съ к о т о 
ры м и преим ущ ественно ведутъ  они то р гъ , 
и  получаю тъ  о т ъ  т о г о  зн а тн ы я  выгоды. 
Доброта и м ѣ етъ  1700 ж и тел ей  и т р и  цер* 
к в и , изъ коихъ Св. Е вст аф ія , новая, пре
красная и богатая , могла бы у к р а с и т ь  боль
шой городъ. Д обротцы  го степ р іи м н ы , но 
ревнивы  до чрезвы чайности : ж ены  ихъ и
дочери всегда за п е р т ы  и не показы ваю тся



даже друзьямъ. Другіе Б окезцы , к о то р ы е  
вообще п р и д ер ж и ваю тся  сего Турецкаго обы
чая, рѣдко соглаш аю тся  о т д а в а т ь  за нихъ 
дочерей своихъ въ замуж сш во, ибо и  мона
хини и м ѣ ю тъ  болѣе свободы. Д обротцы  са
мые р евн о стн ы е  К ато л и к и : при прежнемъ
п р ави тел ьствѣ  не позволяли они Славянамъ 
Греческаго исповѣданія о с т а в а т ь с я  у нихъ  
въ селеніи долѣе с у т о к ъ , и  н и  одинъ 
Греческій р аб о тн и к ъ , какъ  онъ бы ни былъ 
исправенъ и  вѣренъ, не могъ болѣе т р е х ъ  
лѣ тъ  сл у ж и ть  въ одномъ домѣ.

И ер а с то.

З ан и м аетъ  у берега у^кую, безйлоднуіо 
полосу земли. П е р а с т ц ы  довольно просвѣще
ны , б о га ты  о т ъ  морской то р го вл и  и но
с я т ъ  по большой ч а с т и  ф ран ц узскую  одеж
ду. Городъ, имѣющій 1800 ж и т е л е й , по
строен ъ  а м ф и те а т р о м ъ  и издали съ моря 
к аж е тс я  лучш е, нежели на самомъ дѣлѣ. 
Надъ городомъ, на горѣ, выш е п о верхн ости  
воды на 200 ф у т о в ъ , п о стр о ен а  иж диве
ніемъ граж данъ ц и тадель, служ ивш ая един
ствен н о  для защ ищ енія ихъ о т ъ  набѣговъ 
Черногорцевъ. П рош ивъ города, ближе къ 
Ризано, два о стр о в а : на одномъ изъ нихъ 
М адона д ’ агост о , или Д елъскалпелло , на
х о д и тся  довольно б о гатая  церковь съ чудо-



птворною иконою Божіей М ашери. і 5 Авгу
с т а ,  въ Успеньевъ день, соби рается  туда 
много поклонниковъ, и  въ сіе время 
т е л и  о т п р а в л я ю т ъ  т а к ъ  назы ваемы й кру- 
гоеой танецЪ.

Руской , будучи въ Перасто  непремѣнна 
долженъ п о с ѣ т и т ь  домъ принадлежащій 
Мартйиновиъу: т а м ъ  онъ у ви д и тъ  слѣды по
печеній ПЕТРА Великаго. Государь, пред- 
пріявъ у с т р о и т ь  ф л о т ъ , о тп рави лъ  во 
многія м ѣ с та  лучш ихъ фамилій боярскихъ 
д ѣ тей  для изученія науки м ореплаванія, въ 
т о м ъ  числѣ ш е с т н а д ц а т ь  человѣкъ , какъ 
д у м ать  долж но, о тп р ав л ен ы  были въ Пера
сто къ там ош нем у ученому дворянину 
Марку, М аут иновцъу . Въ домѣ его х р ан и тся  
к а р т и н а , которую  Г. Маж ароеиъЪ , уроже
нецъ П ер астск ій  т а к ъ  о п и сы ваетъ : „ М ар- 
тиноеиъЪ с и д и т ъ  за сто л о м ъ , на котором ъ 
л е ж а т ъ  к а р т ы  и м ат е м а т и ч е с к іе  и н с т р у 
м е н т ы . Д ѣ т и , въ б о гаты х ъ  боярскихъ одеж
дахъ , с т о я т ъ  вокругъ с т о л а  и  слуш аю тъ 
у ч и тел я  со вниманіемъ. Внизу к ар ти н ы  
подписаны слѣдующія имена: і ) БорисЪ И ва- 
новигЪ К уракинЪ ; 2) НкоеЬ ИвановиъЪ Ло- 
бановЪ\ 5 , 4 и  5) К нлзъл: П ет рЪ , Д м ит рій  
и ѲедорЪ Г олицы ны ; 6 и 7) Григорій  и М и - 
хайло  ХилковЫ; 8 ) ИванЪ Даниловиъъ; д )  
А ндрей Йвановигъ РепнинЪ; іо) АбралсЪ Ѳео-  
доровиъЪ Лопухинѣ  ( б р а т ъ  Ц а р и ц ы ) ;  и )



ig o

ВладимірЪ Ш ереметьевъ  (братъ- Генерала) 
12) ИванЪ Ржевскій; іЗ) М и ха й ло  РтищевЪ; 
і4) Н икит а ЛановиъЪ (Lanovich); і 5 ) Г риго
рій ВцтцрлинЪ; іб) М ихайло  МатюшкипЪМ  

Д ля  с и х ъ  д ѣ тей  вооружено было судно, 
на которомъ крейсировали они въ А д р іати 
ческомъ морѣ, ч т о  бы обучаться вм ѣстѣ  и  
теоріи и п р а к ти к ѣ . М артиновигЪ  написалъ 
родъ П оэмы, гдѣ оп и сы ваетъ  случаи, в с т р ѣ 
тивш іеся во время сихъ плаван ій , и  ш у т 
ливо разсказываеш ь, какъ  н ѣ которы хъ  изъ 
нихъ укачало и какъ другіе плѣнялись раз
нообразіемъ предм етовъ. Сіе тво р ен іе  напе
чатано  на Славянскомъ: языкѣ вѣ В енеціи ,

5 . П и з а н о ,

Городъ построенъ  изгнанною  изъ Сербіи 
Королевою Теитою. Д ревн ость  его свидѣ
т е л ь с т в у ю т ъ  о с т а т к и  Римскаго м о с т а  и  
м ѣсто, называемое Ц а р и н е , гдѣ и до нынѣ 
находятъ часійи мозаическаго пола. Ж и т е л и  
увѣряю тъ, ч т о  здѣсь былъ дворецъ К ороле
вы. Надобно п о л агать , ч т о  Ризано  былъ 
нѣкогда довольно важ ный городъ $ ибо весь 
заливъ именовался по немъ Sinus Risonicus. 
Чрезъ сей городъ и д е т ъ  еди н ствен н ая  до
рога въ Турецкія пограничны я области . Р и - 
заыошы о т п р а в л я ю т ъ  значительную  т о р 
говлю съ Герцоеош ною  р о гаты м ъ  скотом ъ,



баранам#, ш ерстью , воскомъ и им ѣю тъ нѣ* 
сколько большихъ судовъ. Въ ОДНОМЪ городѣ 
число ж и тел ей  п олагается  до 1800 человѣкъ. 
О к р е с т н о с т и  его п р ія тн ы : долина и с т о 
рона горы * прилегаю щ ая къ городу и по
к р ы т а я  виноградомъ, предеш авляю фъ жи- 
вописибш видъ; Р и за н о ты  п олагаю тъ  свое 
происхожденіе о т ъ  Римлянъ; но кромѣ Одеж
ды > сходствую щ ей съ Римскою , сіе ним 
чемъ не Доказывается. Р и за н о т ы  извѣстны  
т а к ж е  своею х р аб рост ію : ойи и П йсторо- 
вичане лучійе прочихъ соп роти влялись на
бѣгамъ Черногорцевъ. Сія провинція Дала 
Россіянамъ т р е х ъ  Генераловъ изъ фамиліи 
ГрафовЪ И велиъш  : Первый изъ нихъ много 
способствовалъ къ приведенію  въ поддан
с т в о  К атарской , области  ; втором у  Графу 
Тіетрц И вановиъу  обязанъ я многими Свѣде
ніями, мною здѣсь предлагаемыми.

О стальны е т р и  Греческіе Коммуяи- 
л гата  зан им аю тъ  южную сто р о н у  залива. 
Бъ Картоли, и ЛюСтииф довольно лѣсу# Ж и
т е л и  не им ѣ ю тъ  п о ч т и  судовъ; но долины 
ихъ изобилую тъ хлѣбомъ, садоводствомъ же 
зан и м аю тся  немногіе. Зцпа , , по Славянски 
Гербалъ  назы ваем ая, и м ѣ етъ  большія иреи- 
м ущ ествз. Сей округъ раздѣляется  на че 
ты-ре Г р а ф ств а  : Лазаровиъи  , Бонковиъи  , 
Клю банрвиги  и Тюйковиъи. О тсю да .-то  про
изошло т а к о е  м нож ество, Г р а ф ф у  Бокез-



скихъ, к о то р ы е  въ садомъ дѣлф не ч т о  и«? 
рое какъ деревенскіе с т а р о с т ы . Эъ К лю ба- 
новиъахЪ н а х о д и тся  м о н ас ты р ь  Ласт ца  * 
обнесенный каменнымъ бруствером ъ. Онт* 
выгодно м о ж етъ  д ер ж атся  п р о т и в ъ  регу
лярныхъ войскъ.

Ъц&ца древній городъ. П линій назы вал^ 
его Бальва , Бцтца> а Гомеръ Б цдіцлаЪ. Крѣ
пость п остроен а на полуосщррвѣ; ц и тад ел ь  ? 
лежащая на к р у т о й  скалѣ , равно какъ ц 
самыя с т ѣ н ы  к р ѣ п о с ти  , большею частік> 
развалились. Гавань защ и щ ается  островрм ъ  
Сан5 - Н икола; рейдъ о т к р ы т ъ  ю ж нымъ нѣ- 
шрамъ. Въ городѣ н ах о ди тся  одна Греческая 
и одна К атолическая  церковь. Въ 1687 грду 
{]олцллинЪу Паша Скцтарскіи , съ хо.ооо оса-г 
ждалъ Б щ ц щ  но Генералъ КорнерЪ, qъ помо
щію граж данъ и  о кр естн ы х ъ  жиЩеле^, ц ри - 
нудилъ его с н я т ь  осаду. Поел £ сего нѣсколь
ко разъ к р ѣ п о сть  в з я т а  была Турками и 
Греками; раззоренія ихъ  до сихъ поръ вид
ны. Въ 1797 году, по желанію  ж ителей^ М иг 
т р о п о л и т ъ  Ч ерногорскій Ц$трЪ ПетровиъЪ  
занялъ Б щ ц а \  но когда Бакезцкі, получивъ 
о т ъ  И м ператора Римскаго преж нія права , 
отдались въ его п о кр о в и тел ьств о : т о  Мцг
щроподишъ о став и л ъ  сей городъ.

.Ж ители  ш рехъ округовъ: Ц обори , Б ранг 
ти и М аини  , при малѣйшемъ наруш еніи 
ихъ преим ущ ествъ , в м ѣ стѣ  съ другими Сла-



вянамиг Греческаго исповѣданія Ч асто  буя- 
гоовали п р о ти въ  Венеціанъ, и особенно Ав- 
стрійцевъ  , к о то р ы е  укрѣпленный мона
с т ы р ь  Се. М аріи  ди М а и и и  подарили Ми
т р о п о л и т у  Черногорскому , дабы вліяніемъ 
духовной его в л а с т и  удерж и вать  народъ въ 
повиновеніи.

П аст ровиги  самый дальній погранич
ны й округъ Боко ди К ат ар о , ко то р ы й  до 
п р и б ы т ія  Россійскихъ войскъ въ Катаро 
велъ безпрестанную  войну съ Черногорцами 
и  Турецкими Албанцами. Они о тл и ч аю тся  
о т ъ  всѣхъ прочихъ Бокезцевъ своею храб
р о с т ію  и ч а с т о  побѣждали самыхъ Черно
горцевъ. П астрови чан е особенно п р и с т р а 
с т н ы  къ своимъ нравамъ , закону и древ
нимъ обычаямъ. Они очень бѣдны, ибо ча
с т ы е  набѣги Турокъ и  Черногорцевъ совер
шенно ихъ раззорили. Но нынѣ, когда Чер
ногорцы сдѣлались имъ друзьями, Главно
командующій Адмиралъ вѣжливыми сноше
ніями съ Пашею С кутарски м ъ  и стр о ги м и  
мѣрами умѣлъ з а с т а в и т ь  у в а ж а ть  народъ , 
подданный Россійскому ИМПЕРАТОРУ. Хищ 
ные Албанцы не смѣли послѣ т о г о  яиод- 
нажды сдЬлашь на нихъ нападенія. Такимъ 
образомъ, съ появленіемъ Россіянъ, прекра
т и л и с ь  несчастія  сего м уж ественнаго  на
рода, страдавш аго  подъ бременемъ бѣдстбій 
воййы воврем я мира, х Должно о т д а т ь  спра*



ведливость Ш ісш ровичавамъ і оня  я# веш а-
лись неблагодарными с т о л ь  Милосердому1 и  
попечительному п р а в и тел ь ств у . Они и Р и - 
занотЪі первые выходили въ поле, сраж а
лись въ первщ хь рядахъ и о тл и ч и л и  себя 
во всѣхъ сраж еніяхъ съ ф ран ц узам и . Р им 
скій Король СигизліцндЪ  , при завоеваніи 
Катаро, получилъ о т ъ  нихъ помощь, за ч т о  
многіе возведены въ дворянское д о с т о и н 
ство; по сему - т о  и предки ихъ вѣрны бы
ли А встрійском у правленію . Имя П а с т р о -  
вичанъ н ѣкоторы е несправедливо произво
дятъ  о т ъ  рабІогі-уесЫ, т о  е с т ь  древніе па~ 
стцхи. Э т о  одна изъ т ѣ х ъ  многочисленныхъ 
ошибокъ , к о т о р ы я  дѣ лаю тъ  и н о стр ан н ы е  
Писатели, не зная  Славянскаго или Рускаго 
языка и основывая свои догадки на сход
ствѣ словъ и т .  п. Подлинное им я Д а - *)

*) Такъ какъ напримѣръ одинъ Французскій путе
шественникъ утверждалъ, что  Алексій есть умен- 
шишельное Александра, а илсене любимой напитокъ Ру- 
скихъ. Однажды к т о -т о  при немъ попросилъ квасу, а 
бывшіе тушъ въ одинъ голосъ сказали: и ліні, и лін і. 
Вотъ на чемъ именно догадливый Французъ основалъ 
послѣднее свое заключеніе. — Въ Англинскомъ Гео
графическомъ Словарѣ изданія Гордона, въ статьѣ  
рідкостей Россіи помѣіценъ слѣдующій вздоръ: „Изъ
главныхъ рѣдкостей страны сей должно почитать 
странный родъ дынь (Melon), растущихъ близь Астра-



сйРровияянъ ^га Славянскомъ язы кѣ означа
е т ъ  пр сторонц, или на границѣ жиецт^іе, 
Нбо въ самомъ дѣлѣ земля ихъ со став л я етъ  
крайнюю грань, раздѣляющ ую Славянъ ощъ 
Грековъ,

Дрѣцосціь СаиЪ Стефана, въ  Граф ствѣ  
Н аст роеньи, лежигпъ на скали стом ъ  полу
о стр о вѣ  , соединяющемся съ твердою  зем
лею низкимъ песчанымъ перешейкомъ. Съ 
моря могла бы она защ и щ ать  вхо^ъ въ бух
т у ,  но кромѣ уцѣлѣвщаго порохавауо погре-т 
ба, с т ѣ н ы  ея совсемъ упали* Ж и те л и  произ
в о д я тъ  маловажную торговлю * П роти въ

хаци, Казани  и Салшры. Нѣкоторые природные жи
тели  называютъ эту  дыню баранщЪ ( Boranez ) или 
ягненокъ ( LittleJamb ) , другіе зцфитонЪ ( Zoophiton ), 
ч то  означаетъ животное расшѣніе. Первое названіе 
<5рлѣе оной прилично, ибр видъ ея совершенно сход- 
^рщвуетъ ръ баранрмъ, и жаръ сего растѣнія столь 
роликъ, ч то  слѣдуя народному выраженію, оно сЪіда- 
фп$ вещ щраву, ркодо его расщущущ. }£огда созрѣеіщ» 
$.додъ, наружность стебля покрывается веществомъ^ 
рохоя^вмъ #а короткую и курчавую шерсщь, Часгщ 
шкурки сего удивительнаго растѣнія хранится в̂> 
#У#:СІРкаі^ерѣ короля Датскаго Копенгагенѣ, щ ни- 
у тр  не мржетъ отличить ее отъ  обыкновенной ба
раньей. Щзо сеео-то рѣдкаго прознбеніл Рускіе шыутр 
себѣ у*цбці.<е -г? $одл#нно теплыя! П р и # .  Cot.



ГородЗ ( Ий • . йа*ЬдйМс&Т'||е’гё£мй
Монастырь Прйхвица подЪ управлешелгь Ар- 
хамаодркша.

Влад. Броневскш. 

(окот . еЬ сл£д» книди?ё.)



V. А В Г У С Т Ъ  Л А ф О Н Т Е Н Ъ .

Заключая о н ар у ж н о сти  и характе
рѣ людей, и звѣ стн ы хъ  намъ тол ьк о  по 
своимъ сочиненіямъ или по н ѣ к о то 
рымъ п о сту п к ам ъ , мы ч а с т о  бываемъ 
въ заблуж деніи; но н и ч т о  не мож етъ 
б ы т ь  ошибочнѣе т о го  мнѣнія, которое 
даю тъ  намъ о Лафонтенѣ даже, самыя 
х а р ак тер и с ти ч е ск ія  изъ его твореніи . 
Узнавши лично сего А в то р а , сдѣлавша
гося и звѣ стн ы м ъ  болѣе нежели полу
со тн ею  романовъ, к о то р ы е  въ особен
н о с т и  ж ивыми о т т ѣ н к а м и  кроткихъ, 
нѣжнѣйшихъ чувствован ій  привлекаю тъ 
къ себѣ обширный кругъ ч и т а т е л е й , 
всякой съ изумленіемъ найдетъ  въ немъ 
соверш енно п р о ти в н о е  то м у , чего дол
женъ былъ ож идать. Ж и в о сть  и веселіе 
блистіаю тъ  въ каждой ч ер тѣ  лица его, 
въ голосѣ, въ рѣчахъ, въ выраженіи; н е 
обыкновенное о с тр о у м іе  и склонность
къ с а т и р ѣ , го то в ы я  обн аруж иться въ

/немъ съ первымъ словомъ, о тд ал яю тъ  
о т ъ  себя всѣ п р ед м еты  ч у в с тв и т е л ь 
н о с т и , и нескромны й м е ч т а т е л ь  со 
сты дом ъ ум олкаетъ  въ его п р и с у т 
с т в іи .



Л а ф онт ен Ъ  д о в о л ь н о  в е л и к ъ  р о 
с т о м ъ  и до р о д ен ъ ; о н ъ  и м ѣ е т ъ  к р а с н о 
в а т о е , съ  п е р в а го  в з г л я д а  п о р а ж а ю щ е е  
лицо, н о  чѣм ъ болѣ е в с м а т р и в а е ш ь с я ,  
шѣмъ ещ е болѣ е н а х о д и ш ь  его  п р и в л е 
к а т е л ь н ы м ъ . Б ы с т р ы й  , з н а ч и т е л ь н ы й  
взоръ , к о т о р ы м ъ  онъ  у м ѣ е т ъ  у п р а в л я т ь ,  
д а е т ъ  в ѣ с ъ  м  о со б у ю  з а м ы с л о в а т о с т ь  
каж дом у его  сл о в у . Д а р о м ъ  к р а с н о р ѣ ч ія  
о б л ад аетъ  он ъ  въ  в ы с о к о й  с т е п е н и ;  п л а 
м енное в о о б р а ж е н іе , н е и с т о щ и м о е  о с т 
роум іе , о б ш и р н ы я  с в ѣ д е н ія , н а ч и т а н 
н о с т ь , гл у б о к о е  з н а н іе  с в ѣ т а  и  лю дей , н е 
о б ы к н о в е н н а я  л е г к о с т ь  и  п р а в и л ь н о с т ь  
въ с л о в е с н ы х ъ  о б о р о т а х ъ —д ѣ л а ю т ъ  его  
♦чрезвы чайно п р і я т н ы м ъ  в ъ  о б щ е с т в ѣ .  
Когда о н ъ  н а ч и н а е т ъ  г о в о р и т ь ,  т о  о к о 
ло него с о б и р а е т с я  б о л ь ш о й  к р у гъ  с л у 
ш а т е л е й ,  к о т о р ы х ъ  с в о и м и  з а н и м а 
т е л ь н ы м и  р а з с к а з а м и , к а р т и н н ы м и  о - 
п и с а н ія м и , о с т р о у м н ы м и  и  в с е гд а  п о ч 
т и  с а т и р и ч е с к и м и  з а м ѣ ч а н ія м и , у м ѣ 
е т ъ  о н ъ  т а к ъ  з а м а н и т ь ,  ч т о  н и к т о  н е  
Д о д у м а е т ъ , е го  о с т а в и т ь , п о к а  о н ъ  
с о в е р ш е н н о  н е  к о н ч и т ъ .  Я н е  м о г у  з а 
б ы т ь  вечеръ , п р о в е д е н н ы й  м н о ю  в м ѣ 
с т ѣ  съ  н и м ъ  в ъ  о д н о м ъ  о б щ е с т в ѣ ,  в с к о -
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рѣ по возвращ еніи его изъ Вѣны и Ве
неціи. Въ т о м ъ  домѣ , гдѣ мы сош лись, 
приглаш еніе было сдѣлано на с ч е тъ  од
ного Іенскаго Е с т е с т в о и с п ы т а т е л я ,  
к о то р ы й  былъ проѣздомъ въ городѣ и 
съ к о то р ы м ъ  весьма многіе лично же
лали п о зн ак о м и ться . Въ ожиданіи сего 
г о с т я  ЛафонтенЪ, въ одной изъ боко
выхъ к ом н атъ  , собралъ около себя , по 
обыкновенію , большой кругъ слуш ате
лей и разсказы вая ч т о  видѣлъ, и что 
случилось съ' нимъ въ его п у те ш ес тв іи , 
т а к ъ  п р ія т н о  умѣлъ всѣхъ зан я ть , чгао 
н и к т о  не вспомнилъ о Н ату р ал и стѣ . Ког
да ЛафонтенЪ поднялся съ м ѣ ста , приѣз- 
жаго давно уже т у т ъ  въ домѣ не было; но 
всякой  о с т а л с я  доволенъ проведеннымъ 
временемъ й не жалѣлъ, п р о п у с т и  слу
чай сдѣлать желаемое зн ако м ство .

ЛафонтенЪ , написавш и м нож ество 
романовъ, получилъ т а к о й  навыкъ въ 
изы скан іи  п р о и сш е ств ій  и изображеніи 
романическихъ сценъ, ч т о  нерѣдко въ 
веселы й часъ сидя въ кругу  знакомыхъ, 
разсказы ваетъ  вдругъ, нимало не при- 
гош овясь, небольшую повѣеш ь, и еще 
т а к ъ , ч т о  дѣйствую щ имъ лицамъ оной



даешь всѣ огптѣнки х ар ак тер о въ  т ѣ х ъ  
самыхъ людей* к о то р ы е  его б ы л о  время 
слушаютъ. Многіе изъ сихъ послѣднихъ, 
въ особенности  т ѣ , которы м ънеизвѣ сщ - 
на еще т а к а я  уди вительная его способ-? 
н о етъ , убѣдясъ л егк о ст ію  и е сш еств ен - 
носгпіюего разсказа, п р и н и м аю тъ  вы мы - 
еедъ за и с т и н у . Эщо дарованіе при влека
етъ  къ нему людей, о тл и ч н ы хъ  умомъ и  
образованностію , и п о т о м у  оно конечно 
е сть  болѣе, нежели обыкновенное умѣнье 
бы ть п р ія тн ы м ъ  въ общ ествѣ. Высо
чайшій т р іу м ф ъ  его о с тр о у м ія  е с т ь  
сати ра , но она то гд а  т о л ь к о  стан ови іп т 
ся у него л и чн остію , когда к т о  ыибудь 
добровольно о т д а е т ъ  себя на ж е р т в у  
оной, или когда ему самому и звѣ стн о , 
ч то  люди, къ к о то р ы м ъ  онъ обращ аетъ  
свои ш у т к и  , не п ри н и м аю тъ  ихъ за 
колкость, но с т а р а ю т с я  еще извлечь изъ 
то го  свою пользу. Конечно, увлекаясь 
пылкимъ воображеніемъ и неодолимою 
склонн остію  къ с ати р ѣ , т р у д н о  воз
держ ать себя и положиш ь себѣ гран и 
цы въ оной; слу ч ается , ч т о  не всякой  
о с т а е т с я  доволенъ обращеніемъ Лафон
тена, х о т я  и д и в ц т е я  ему Ѣнушренно:



о д н ак о  т а к о в ы е  с л у ч а и  р ѣ д к и  и  к т о  зн а
е т ъ  доброе его  с е р д ц е , ш огпъ  н е  д олго  бу
д е т ъ  д о с а д о в а т ь .  Въ к а ч е с т в ѣ  ученаго , 
Л аф онгпенЪ  з а с л у ж и в а е т ъ  у д и в л е н іе  по 
с в о е й  н е о б ы к н о в е н н о й  н а ч и т а н н о с т и  
Г р е ч е с к и х ъ  и  Р и м с к и х ъ  к л а с с и к о в ъ . Поч
т и  ц ѣ л ы я  'г л а в ы  м о ж е т ъ  о н ъ  ч и т а т ь  
н а и з у с т ь  и  о б ъ я с н и ш ь въ  н и х ъ  в с е  до
с т о й н о е  п р и м ѣ ч а н ія  въ  и с т о р и ч е с к о м ъ ,  
ф и л о л о г и ч е с к о м ъ  и  д р у г и х ъ  о т н о ш е н і
яхъ . С вер х ъ  т о г о  о н ъ ,  т а к ъ  ск аза ть *  
н а п и т а н ъ  д у х о м ъ  д р е в н и х ъ  и  г о в о р и т ъ  
п о  Л а т ы н ѣ  п р а в и л ь н о  и  п р і я т н о .  Оиъ 
ещ е б е з п р е с т а н н о  п р о д о л ж а е т ъ  зан и 
м а т ь с я  и з у ч е н іе м ъ  д р е в н о с т е й  и  п р и 
т о м ъ  П е р с и д с к а г о  и  н ѣ к о т о р ы х ъ  д ру 
ги х ъ , м ал о  и з в ѣ с т н ы х ъ  В о с т о ч н ы х ъ  я зы 
к о въ . Въ Сихъ п о с л ѣ д н и х ъ  п р іо б р ѣ л ъ  онъ 
с т о л ь к о  с в ѣ д е н ій , ч т о  н ерѣ дко  ученые* 
к о т о р ы е  въ  м а л о  о б р а б о т а н н о м ъ  полѣ  
с и х ъ  я з ы к о в ъ  ж е л а ю т ъ  и м ѣ т ь  н а  ч т о  
н и б у д ь  о б ъ я с н е н іе  (н а п р и м ѣ р ъ  п о ч ш ен г  
н ы й  Г е з е н ій  п р и  с о с т а в л е н і и  своего  
Е в р е й с к а г о  с л о в а р я  ) о б р а щ а ю т с я  съ 
п р о с ь б о ю  о т о м ъ  къ  Л п ф о п т е п ц . Сколъ?’ 
к о  м н ѣ  и з в ѣ с т н о , о н ъ  с а м ъ  н а м ѣ р е н ъ  
и з д а т ь  к а к о е - т о  о П е р с и д д к о м ъ  .язы кѣ



сочин еніе, о т ъ  к о т о р а г о  в е с ь м а  м н о г а 
го о ж и д а ю т ъ .

Е щ е въ  Г е л ъ м ш т е д т Ъ  , гдѣ Я а ф о н - 
тепЪ у ч и л с я  Б о г о с л о в іи , о б р ащ ал ъ  о н ъ  
на себя в н и м а н іе  с в о и м ъ  о с т р о у м іе м ъ  
и с к л о н н о с т ію  к ъ  с а т и р ѣ .  П о с л ѣ  т о г а  
онъ бы лъ п р и в а т н ы м ъ  у ч и т е л е м ъ  дѣ
т е й  П р у с с к а г о  Г е н е р а л а  Т а д д е н а  и  п о 
т о м ъ  въ его ж е  п о л к у , с т о я в ш е м ъ  въ  
ГаллЪ , п о л к о в ы м ъ  с в я щ е н н и к о м ъ . Съ 
у д о в о л ь с т в іе м ъ  в с п о м и н а ю т ъ  ещ е о 
п роп овѣ д яхъ  его , к о т о р ы м и  о т л и ч а л с я  
онъ к ак ъ  т о н к і й  з н а т о к ъ  л ю д ей  и  ис-? 
кусны й д е к л а м а т о р ъ ,  н о  к о т о р ы я  имѣ-, 
ли п р е д м е т о м ъ  о д н у  т о л ь к о  ч и с т у ю  
н р а в с т в е н н о с т ь .

Съ б о л ьш и м ъ  т р у д о м ъ  и  з а  в е с ь м а  у м ѣ 
ренную  ц ѣ н у  у д а л о с ь  е м у  Р о л іц л а л п е р 
вы й р о м а н ъ  с в о й , с б ы т ь  о д н о м у  к н и г о 
продавц у ; н о  в с к о р ѣ  н а ш е л ъ  о н ъ  себ ѣ 'б ез^  
Ч исленны хъ ч и т а т е л е й ,  а съ  н и м и  и  о б ез
печен іе  н а  ц ѣ л у ю  ж и з н ь  св о ю , и б о  его  
п л ам ен н о е  в о о б р а ж е н іе  д о с т а в л я е т ъ  е м у  
н е и с т о щ и м ы е  д л я  сего  м а т е р і а л ы ,  к о 
т о р ы е  п р и  ч р е з в ы ч а й н о й  л е г к о с т и  въ  
о б о р о т а х ъ  я з ы к а  и  и с к у с т в ѣ  въ  и з о б 
р а ж е н іи , в е с ь м а  у д о б н о  о н ъ  обрабсш іы г



ваегпъ. Э ш о з а с т а в и л о  е го  с л о ж и т ь  съ 
се б я  з в а н іе  с в я щ е н н и к а  и  п о с в я т и т ь  
с е б я  с о в е р ш е н н о  М узам ъ. Съ т ѣ х ъ  поръ 
ж и в е т ъ  о н ъ  въ  Г а л л ѣ , б л и зь  сам ы х ъ  го
р о д с к и х ъ  в о р о т ъ ,  в ъ  с е л ь с к о м ъ  домикѣ, 
к о т о р ы й ,  н а  -б ер егу  С а а л ы ,  о т л и ч а е т 
с я  п л ѣ н и т е л ь н ы м ъ  м ѣ с т о п о л о ж е н іе м ъ . 
П о к о й н а я  П р у с к а я  К о р о л е в а ,  лю бивш ая 
ч и т а т ь  р о м а н ы  Л а ф о н т е н а , в о  время 
п р е б ы в а н ія  с в о е г о  въ  Г а л л ѣ , видѣлась 
с ъ  н и м ъ  и  п о ж а л о в а л а  е м у  п р а в о  пре- 
е м н и  ч е с т н а  н а  о д н о  к ,а н о н и ъ е с т в о , но 
к о гд а  о т к р ы л а с ь  в а к а н ц ія ,  о н о  при над
л еж ал о  у ж е  К о р о л ю  В е с т ф а л ь с к о м у ,  ко
т о р ы й  безъ  вѣ д о м а Л а ф о н т е н а , отдалъ  
его  д р у го м у . — Въ і 8 іх і-оду Г алльскій  
ф и л о с о ф и ч е с к ій  ф а к у л ь т е т ъ  и з г о т о 
в и л ъ  д л я  н е г о , въ  д ен ь  его  рож ден ія , 
д и п л о м ъ  н а  Д о к т о р с к о е  з в а н іе .  Д ва  де
п у т а т а  о т р я ж е н ы  б ы л и  т о р ж е с т в е н 
н о  в р у ч и т ь  е м у  о н ы й . Въ эш о  время 
о н ъ  р а б о т а л ъ  въ  с в о е м ъ  с а д у  и . почи
т а я  сд ѣ л а н н о е  е м у  н а  Л а т и н с к о м ъ  язы 
к ѣ  п р и в ѣ т с т в і е  з а  ш у т к у  , в ъ  т у ж е  
м и н у т у  о т в ѣ ч а л ъ  н а  о н у ю  , в е с ь м а  за
б а в н о ю  и  о с т р о у м н о ю  р ѣ ч ью  н а  т о м ъ  
ж е  с а м о м ъ  я зы к ѣ . Р о м а н а м и  с в о и м и —ко-



вторыхъ о н ъ  к о н е ч н о  б ы  н е  п и о а л ъ , е с 
ли бы  о н и  н е  с о с т а в л я л и  г л а в н ы й  д о 
ходъ его — з а н и м а е т с я  о н ъ  т о л ь к о  п о  
у т р а м ъ  ; р а з л а ж и в а я  п о  к о м н а т ѣ  сѣ  
тр у б к о ю , о н ъ  д и к т у е т ъ  и х ъ  п и с ц у  й  
•потом ъ н и с к о л ь к о ' н е  п е р е с м а т р и в а я  
и не п о п р а в л я я ,  о т д а е т ъ  въ. п е ч а т ь ;  д а 
же к о р р е к т у р о ю  н и к о г д а  с а м ъ  н е  з а н и 
м а е т с я . О б ы к н о в е н н о  к а ж д ы й  д ен ь  п р и 
г о т о в л я е т ъ  о н ъ  о к о л о  о д н о го  п е ч а т н а 
го л и с т а ,  и  и н о гд а  т р у д и т с я  н ад ъ  д в у 
мя р о м а н а м и  в ъ  одн о  и  т о ж е  в р е м я . 
О тъ  т о г о - т о  с о ч и н е н ія  его , с к о л ь к о  Съ 

одной с т о р о н ы .о б н а р у ж и в а ю т ъ  в ъ  пре»- 
зо сх о д н ы х ъ  ч е р т а х ъ  г л у б о к о е  .з н а н іе  
ч еловѣ ческаго  с е р д ц а  , и  о т л и ч а ю т с я  
м н оги м и  о б д у м а н н ы м и  и  в е с ь м а  о с н о 
в а т е л ь н ы м и  р а з с у ж д е н ія м и  (н а и б о л ѣ е  
о т н о с и т е л ь н о  в о с п и т а н і я  д ѣ т е й ) ,  а  
п ри  т о м ъ  с а м ы м ъ  ц в ѣ т у іц и м ъ  сл о го м ъ — 
с т о л ь к о  ж е  с ъ  д р у г о й  с о д е р ж а т ъ  в ъ  
себѣ м н о г ія  н е н у ж н ы я  п о в т о р е н ія  , н а 
б р о сан н ы я  н а с к о р о  м ы с л и ,  н е с о о б р а з 
н о с т и  в ъ  с а м о м ъ  п л а н ѣ  и  х о д ѣ  п іэ с ы ;  
даже в ъ  я з ы к ѣ  б ы в а ю т ъ  у  н е г р  п р и 
м ѣ т н ы  сл ѣ д ы  н е б р е ж е н ія : р а д ш я н у т ы я ,  
а иногда и  сов семъ неправильныя ф р а -



з ы. О нъ сам ъ  э т о  ч у в с т в у е т ъ  и  о х о т 
н о  въ  т о м ъ  с о з н а е т с я ;  з а  т о  онъ ни
к о гд а  н е  в ы с т а в л я е т ъ  с е б я  о тл и ч н ы м ъ  
п и с а т е л е м ъ  р о м а н о в ъ , н и к о г д а  н е заво
д и т ъ  р ѣ ч и  о с в о и х ъ  с о ч и н е н ія х ъ  и с т а 
р а е т с я  п р е к р а т и т ь  о т о м ѣ  разговоръ, 
к о гд а  к т о  д р у г о й  н а ч н е т ъ  его .

(ИзЪ Нѣмецкаго Журнала: Баттіег.) Бл.
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VI. С А Т И Р А

На женитвбу вЪ болвшоліЪ свѣтѣ #)*

(Подражаніе Ю веналу и Боало.)

Наскучивъ ж и т ь  одинъ и въ с у етѣ  и
въ горѣ ,

Дамонъ, пронесся слухъ: т ы  въ бракъ в с т у 
паешь вско р ѣ }

И ты ся ч и  уже съ н евѣ стой  со ч тен ы : 
Порука вѣрная въ д о с т о и н с т в а х ъ  ж ены ! 
„Давно т ы  говоришь, я въ у ч а с ти  ж ес то к о й  
Желалъ и збави ться  о т ъ  ж изни одинокой, 
В стр ѣ ч ать  вокругъ себя лиш ь лица скуч

ны хъ слугъ —
Всегда, вездѣ одинъ-мнѣ нуж енъ вѣрный другъ , 
Полсердца празднаго ч т о  занялъ бы собою. 
На св ѣ тъ  къ суп руж еству  м ы  созданы

судьбою
И жалокъ, к т о  бѣ ж и тъ  его во ц в ѣ т ѣ  дней/ 
Нещаспшѣй — и с ти н н о  — не вижу т ѣ х ъ

лю дей ,

*) Просвѣщенные чи тател и  безъ срм'нѣнія зам ѣ тятъ  
въ сей Сатирѣ многіе весьма  ̂ удачные стихи и цѣ
лыя весьма хорошія тирады. Сатира сія получена 
Издателемъ Влагонсилѣреннаго въ т о  время, когда, 
стихотворенія въ этой книжкѣ были уже отпеча
таны, и потому она помѣщается здѣсь между прозаи
ческими -статьями. Прим* ИзВ.
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К о то р ы е  ж и в у тъ  подъ с т а р о с т ь  холостыми 
И у ч асти  стр аш у сь  я одинакой съ ними, 
Д р ях л ѣ ть  безъ помощи и ж д а т ь  лишь съ

каждымъ днёмъ,
Ч т о  бы наслѣдниковъ обрадовать концомъ.
И м ож етъ  б ы ть  еще — примѣръ въ том ъ  не

единой —.
Р т ъ  нихъ же у м ереть  безвременной кон

чиной!
Н ѣ т ъ , н ѣ т ъ !  П рироды  мнѣ законъ всего

святѣй ;
Хочу и м ѣ ть  жену и милы хъ мнѣ дѣтей:
Бъ сѣм ейстнѣ лйшь п р ію т ъ  сердечнаго

п о ко я! . . . “
Такъ въ порубъ говори ть  съ церковнаго

налоя,
И лучінебъ убѣдить, Дамонъ, на эшошъ счетъ 
К раснорѣчивы й самъ не могъ бы Боссю етъ. 
К т о  с п о р и т ъ  въ т о м ъ  — н и ч т о  не мож етъ

здѣсь сравн и ться  
Съ блаж енством ъ — жребіемъ съ подругою

дѣлиться
И видѣть вкругъ себя малютокъ рѣзвыхъ

сонмъ,
К о то р ы х ъ  въ т о р ж е с т в ѣ  м ечтаеш ь бы ть

о тц о м ъ ,
Ихъ ласки, с у е ту , домаш нихъ уваженье 
И обморокъ жены при маломъ огорченьѣ! 
Но вспомнилъ ли и гао, счастливецъ  изъ

мужей,



Ч то  т а к ж е  г о р е с т и  и м ѣ етъ  Гименей 
И чшо онъ въ наш и дни не с т р а ж ъ  уже

л ю б о в и ....
Но ч т о ?  я началъ лиш ь, а т ы  ужь хму

риш ь брови
И мнѣ наперекоръ съ досадой говоришь:
,,Ты т а к ж е , какъ и с в ѣ т ъ , во всемъ лишь

худо зришь;
Но еслибъ зналъ кого въ неЕѣсшѣ обожаю, 
То в о сп и тан іе , шѣ ч у в с т в а  . . . .  “ — П о

нимаю
И всѣ д о с т о и н с т в а  даю о х о т н о  ей ;
П усть будетъ  ч е с т ь  н е в ѣ стъ  и з а в и с т ь

м а т е р е й ;
Положимъ, ч т о  то б о й  избранная супруга 
В) ученіи добра не вѣдала досуга,
Какъ ангелъ, д ы ш етъ  л и т ь  Н евинностью

одной —
Но к т о  увѣренъ въ т о м ъ , ч то б ъ  съ пы л

кою душ ой,
Начавъ съ тобою  ж и т ь  средь нѣгъ и рболь-

щ еній ,
Н евинность бы ея спаслась о т ъ  п р е т к н о 

вен ій ,
Явившись въ э т о т ъ  св ѣ тъ , на сей т е а т р ъ

чудесъ ?
Съ какими взорами т в о й  Ангелъ сей небесъ, 
Со всею н ѣ ж н остью  и  непорочнымъ чув

с т в о м ъ
Плѣнится зрѣлища волшебнаго искуствомъ—*



У зр и тъ  героевъ си хъ , к о т о р ы х ъ  нѣжный
гласъ

О сладостяхъ любви т в е р д и т ъ  намъ цѣлый
часъ,

Роландовъ я р о с т н ы х ъ , Ренальдовъ сихъ пре
л естн ы х ъ ;

У слы ш и тъ  о вещ ахъ еще ей н еизвѣ стны хъ, 
У сл ы ш и тъ , ч т о  любви все ш о, ч т о  свято

е с т ь ,
К акъ выіпню бож еству  на ж е р т в у  должно

н е с т ь  —
Всѣ скромны правила, с т о л ь  въ Операхъ

знакомы,
К р т о р ы  разож гутъ  о р к е с т р а  звучны громы./. 
К аким ъ движеніемъ, въ душѣ воспалена,
Ты думаешь то гд а  и сп о л н и тся  она? 
Р у ч аться  можно л и , чдю врзвраш ясь сму

щенна,
Армидъ и Днгеликъ въ слѣдъ славны й устре-

мленна,
О тваж но  не н а ч н е т ъ  т в е р д и т ь  уроки

и х ъ ? . . .
К ъ  р а зв р а т у  ж енщ ины  одинъ лотр еб ш ъ

млгъ.
Но п у с т ь  въ семъ случаѣ она не изм ѣнится  

'И  робкій с т ы д ъ  ея соблазномъ оскорбится  — 
Одинъ ли с т р а х ъ ?  В сту п я  въ блестящ ій

св ѣ т а  кругъ,
Куда ее введетъ  гордящ ійся супругъ,
Гдѣ о к р у ж атъ  ее д аск ател и  бо л тл и вы ,



П р е л ь с ти т е л и  сердецъ, въ успѣхахъ сто л ь
сч астл и в ы ,

Безмолвна и тв ер д а , гюдобяся скалѣ ,
Она ль безчувственна къ ихъ будетъ  пох-*

валѣ?
Сперва изъ п о д ти ш к а  т о  взором ъ, т о

словами,
Ихъ о т л и ч и т ъ , назвавъ домашними друзьями, 
А т а м ъ , Д амонъ, а т а м ъ ? . . .  Ж окояда ужь

не разъ,
Краснѣлся скаж у, м ы 'В и д ѣ л и  у насъ!
Ч есть  съ н еп ри ступ н ою  т о й  к р у ти зн о й

с р а в н и т с я ,
Съ которой  низойдя не можно в о зв р а т и ть с я . 
Б ы т ь  м о ж етъ  не п р о й д етъ  суп руж ества

двухъ л ѣ т ъ ,
Бакъ страстн ая  мѣнять любви своей

предм етъ ,
Открыто принимать она друзей сихъ

с т а н е т ъ
И ц вѣ тъ  с т ы д а  навѣкъ въ лицѣ ея уБянетъ! 
Въ порывахъ пламенныхъ порочныя любви, 
Н ичто  не у т о л и т ъ  кипящ ей въ ней крови: 
Тогда н еи стовой  подобясь Мессалинѣ,
Что съ ложа Цесарей разврата шла къ

пучинѣ;
Въ рядъ гнусны хъ с т а в ъ  рабы нь, забывъ и

санъ и дворъ,
Позора на слѣдахъ являла вновь позоръ, 
Предавшись слабости и ею вновь борима,



Не разъ утом лена, но ввѣкъ ненасы тима...,,! 
С частливъ, когда въ с т ы д ѣ , не кроясь отъ

людей,
Д а с т ъ  ср е д с т в о , ч тоб ъ  теб ѣ  избавиться

о т ъ  ней!
Но ч т о  съ то б о й  т о г д а , коль болѣе же

стока,
Любя рдйнъ соблазнъ и  блескъ одинъ

порока,
Не столько  для себя, какъ  чтобъ  тебя

т е р з а т ь ,
К о к е т с т в у  своему границъ  не будетъ  знать? 
Въ дому твоем ъ , скаж и, радѣю щ ій-ко благу, 
К акъ  в с т р ѣ т и ш ь  во л о ки тъ  т ы  шумную

ватагу?
Для всѣхъ услуж ливы й и ласковый пріемъ, 
Ляш р  только  ш ы одинъ несносенъ ей во

всемъ:
^ош ъ словомъ заплаченъ, а эш о тъ  купленъ

взглядомъ;
Для нихъ у ней црощдо все у т р о  за наря~

домъ,
И грудь п р е л е с т н а я , съ с ты д л и в о с ть ю  бо

рясь,
Рея д ы ш етъ  нѣгоюд въ покровахъ не т а я с ь ; 
Для нихъ искусная рука ея въ шерпѣньѣ 
К расивое волосъ у стр о и л а  п а д е н ь е . . . .
К ъ  ней въ спальню бѣдный мужъ не всякой

часъ ходи,
Оъ терпѣн іем ъ  м и н у тъ  б лагоп р іятн ы хъ  жди



И скроменъ будь, не смѣй п ри  всѣхъ сло
вахъ у ч ти в ы х ъ , 

Ей нѣжно у п р е к ать  въ издерж кахъ прихопі-
Л И ВЫ Х Ъ ,*

Чтобъ с т р а ш н ы х ъ  не с л ы х а т ь  упрековъ,
бранныхъ словъ, 

Радъ будешь ж е р т в о в а т ь  наслѣдіемъ отцовъ# 
И можно л и , скаж и , в с т р ѣ ч а т ь  когда съ

укоромъ
Н аклонность въ женщ инѣ невинную  къ убо

рам ъ?
При всемъ роскош ествѣ  ее возможно с н е с т ь : 
Ей скоро въ н и щ е ту  нельзя еще привесш ь. 
Другой, другой е с т ь  с т р а х ъ !  . . . .  Ч т о  бу

дешь т ы ,  н е с ч а с т н ы й , 
Какъ демонъ злой и гры  вд о х н етъ  ей огнь

уж асн ы й ?
Готовься т ы  ее/ за к арточ н ы м ъ  сто л о м ъ , 
Увидѣть з а н я т у  симъ важ ны мъ ремесломъ, 
Какъ поприщ е она о т к р о е т ъ  новой сл'авы 
И игры всѣ о т ъ  ней возьм утъ  себѣ у с т а в ы ; 
Готовься в и д ѣ ть  т ы ,  какъ нѣжная ж ена, 
П очтенны хъ игроковъ то л п о й  окруж ен а. . . . «

Но мнѣ о п я т ь  гр ем и тъ  т в о е  опроверж енье: 
„ Е я  небесный н р авъ , лю безность , просвѣ

щенье . . .  “ —
Все помню , но Дамонъ ! ж ивъ въ с в ѣ т ѣ

межь сѣмей
Сихъ к р о т к и х ъ  Ангеловъ до брачныхъ о л тар ей ,



Це видѣлъ ли потом ъ  чрезъ годъ или и менѣ* 
На пагубу мужьямъ въ ужасной перемѣнѣ, 
Какъ ихъ могуіцій гнѣвъ въ м и н у ту  обра

т и т ъ
Храмъ м ирны я любви въ жилище Эвменидъ? 
К&къ н ѣ ж н ость  ихъ  въ словахъ и вкусу

должны дани,
Все у вл ек ается  п отоком ъ  стр аш н о й  брани? 
Н ѣ т ъ  спуску небесамъ ! И ш у т ъ  -  т о  намъ,

Дамонъ,
Е с т ь  случай кое чемъ поп олн и ть  лексиконъ! 
Но ч т о ,  когда еще о т ъ  с т р а с т и  иль досуга 
Захочетъ  въ вѣ рн ости  и с п ы т ы в а т ь  супруга? 
Т у т ъ  слово каждое я вл яетъ  смыслъ двойной, 
Тамъ т в о й  веселый видъ ей к а ж е тъ  знакъ

худой;
За чѣмъ т ы  вѣчно съ ней — иль встрѣш ясь

по разлукѣ,
Къ ней приближаеш ься задумчивъ, будто

въ скукѣ,
И будучи о тец ъ  ужь взрослымъ дочерямъ, 
Не падаещь, а к те р ъ , въ любви къ ея ногамъ! 
Иль ада самаго достойное мученье —
Х акъ тай н о е  ? къ ней въ грудь всели тся

подозрѣнье*
К акъ  т в о й  въ молчаніи замѣченъ каждый

ходъ
И т ы ,  идя домой, встрѣчаеш ь у воротъ ,
Въ ночи, свирѣпый видъ, въ суровомъ пла

мень взорѣ



й  милую жену въ прелестном ъ  семъ дозорѣ! 
Какъ будешь радъ т о г д а , о т ъ  с т р а н а  по

блѣднѣвъ#
Когда лишь на т е б я  об р у ш и тся  весь гнѣвъ, 
И злобствуя о н а , забудетъ , въ сихъ до

садахъ;
П реступнаго о т ц а  т и р а н и т ь  въ бѣдныхъ

чадахъ!
Тутъ съ помощью врачей, прииска нныхъ въ

полночь,
Успѣетъ о т ъ  п р и т в о р с т в ъ  не въ ш у т к у

занемочь,
И т ы , т ы  самъ бы радъ , т е р я я  духа си лы , 
Въ о тч аян ьи  с т у п и т ь  на край  своей мо

гилы  . , . .
„Ты собралъ го р е с ти  всѣ брака** піѣоришь.-і- 
Я собралъ? Всѣ Дамонъ? А хъ, т ы  меня

смѣшишь!
Ѳгпъ стр аш н аго  возмемъ п редм етъ  не с т о л ь

суровой;
Й все ли описалъ — сказалъ ли я хоігіЬ слово 
Ф то й , чей пылкій умъ, познанія и вкусъ 
Съ собой п ереселитъ  въ Шво&У обйгпелЬ

Музъ?
Какое дЛя т е б я  готово  восхищенье:
Ты будешь объ одномъ лишь сл ы ш ать  пѣ-

снопѣНьѣ
Или—бѣда, коль фебъ шебѣ не будетъ милъ— 
Изъ рукъ твоихъ тогда не примутъ и

чернилъ!



а і5

П о э т ы  у т е б я  н азн ач атъ  вечеринки,
Гдѣ слы ш ать  будешь всѣ бумажныя новин

ки,
И всѣ передъ тобой  отборн ы е ум ы ,
Иной посланія, другой свои псалмы 
На судъ т в о е й  женѣ п р о ч т у т ъ  приличнымъ

тоном ъ —
Чего т о г д а  х о т ѣ т ь ,  владѣя Геликономъ?
И Вздоркинъ, Вздоркинъ самъ о т ъ  басень безъ

ума ,
Ихъ будетъ  т а к ъ  ч и т а т ь ,  какъ  читы валъ

Т альм а  *);
Услышишь какъ іѵ^ежь нихъ, забывъ она о полѣ, 
Я в и т с я  ры царемъ въ Славянскомъ ихъ

расколѣ,
И т ы ,  ч тобъ  ихъ п о н ять , стремленіемъ

горя,
Вновь будешь осужденъ н а ч а т ь  о т ъ  букваря— 
О т о й ,  к о т о р а я , въ любви къ шебѣ нѣмая, 
Л а ск аетъ  одного сч астл и вц а  попугая,
И будетъ  п р и н и м а ть  и ж аръ сердечный

тв о й
И н ѣ ж н о сть  и  любовь съ стои ческой  ду

шой ? —
О т о й ,  ч т о  избѣжавъ молчанія порока, 
Безъ умолка сама лепечетъ , какъ  сорока? — 
О т о й ,  чья н або ж н о сть , ищ а различныхъ

м ѣстъ

О Извѣстный Актеръ въ Парижѣ.



а і б

И м у ж а  п о с в я ш я  н а  е Ѣч н ь ій  п е р е ѣ з д ъ ,  
З а х о ч е т ъ  с в о й с т в а  в ъ  н е м ъ  у зр ѣ ть  к ъ  т о 

му п о т р е б н ы ,
Чтобъ всю его казну о тп р ав и ш ь  на мо*

лебны . . . •
Ты, в и ж у ,  п о р а ж е н ъ  с у ж д е н іе м ъ  т а к и м ъ .  
Т ерп ѣ н ье!  к о н ч у  в с е  я в л е н іе м ъ  о д н и м ъ ,
И ужь стр аш н ѣ й  сего—готовъ  х о т ь  до за

клада —«
Не скаж етъ  ни одна новѣйшая Б аллада!
Ч то  ежели теб я  п о с т и г н е т ъ  э т а  ч асть ?  — 
Къ геенской ску п о сти  въ нее в се л и тся

с т р а с т ь  —
Тогда, Дамонъ, т о гд а  заранѣе покайся: 
Суровостямъ зимы т у ш ъ  въ осень подвер

гай ся ,
И строгій  п о с т ъ  храня во всѣ годичны дни, 
Готовься жалобы вы слуш ивать одни,
Что т ы  въ глазахъ ея и м о тъ  и р а с т о ч и 

т е л ь ,
Какого ни о н а , ни самъ ея роди тель  
Блаженной п а м я т и , не видѣлъ предъ собой. 
Ч то  скажеш ь? Не ужель т ы  думаешь со мной 
С казать! ,, Мученіе т е р п ѣ т ь  не бывши сро

денъ ,
Сударыня, в о т ъ  вамъ все ваше—я свободенъ.
И т у т ъ  разводъ . . . .  Дамонъ, но вспомни

какъ у насъ
Подобныя дѣла завѣдаетъ П риказъ!
Но свѣтъ? сп окой ств іе  погибшее? но д ѣ т и ? . . .



И т ы  какъ ни мечтай сіи разторгнуть
с ѣ т и ,

Всечасно ж алуясь предъ свѣтом ъ  и судьбой, 
Въ тер зан ьи  о т ъ  н ея , въ т е р за н іи  съ собой, 
Г о то в ы й  въ у ч а с т и  зави довать  злодѣю,
И къ ужасу всѣхъ золъ ж и т ь  будешь вмѣстѣ

съ нею.

М илоновЪ ,



С М Ѣ С Ь .

Цисвмо ко Издателю.

М осква , 8 Августа*

Не имѣю удовольствія  з н а т ь  лично по
чтеннаго И здателя  Б лагоналіірениаго  — нр 
люблю ч и т а т ь  его Басни—люблю п осм ѣ ять
ся надъ Стихо?пвррцеллЪ и  ЧортомЪ , надъ 
ПъянюшкинъслгЪ, надъ Сн^жпыллЪ РебенколіЪ $ 
и еслибъ случай, когда нибудь привелъ ме
ня въ П етербургъ  , я о ты ск ал ъ  бы домъ 
С енатскаго С екретаря  Щ укина. Но не имѣя 
ни денегъ, ни  нужды ѣ х а т ь  еъ  П етербургъ , 
желаю познаком иться  ... чрезъ п о ч т у  и  э т о  
письмо ! . . С п роси те  у какого нибудь Москви
ча, зн а етъ  ли онъ т о г о  с та р и ч к а , к о т о р ы й  
съ у т р а  до вечера бродитъ  по бульвару? — 
маленькаго-блѣднаго -  съ гу с т ы м и  бровями — 
въ каритневом ъ плащѣ и въ зеленомъ кар 
тузѣ? С п роси те  .. и  вамъ с к а ж у тъ  мою фа
милію . .

Вчера я  не могъ б ы т ь  на бульварѣ 
дождь причиною ; но привычка, великое дѣ
ло! И я н есм о тр я  на лужи, к о то р ы м и  пре- 
изобидую тъ М осковскія м о сто в ы я , вышелъ 
ра свѣжій воздухъ и п у с ти л ся  по ближней 
дорогѣ въ наш ъ П але-РоАлъ  ш. е. го с т и н -



ной дворъ , или какъ у насъ говорятъ  : д5 
еородо. Тысячу разъ благословлялъ я свою 
привычку бродить ! . . Гуляя подъ свѣтлыми 
стеклян н ы м и  сводами , я находился между 
ты ся ч ам и  празднолюбцевъ, бродягъ, спекула- 
торовъ  — и какъ п о м н и тся  , дѣлалъ чрез
вычайно философическія заклю ченія изъ все
го, ч*по видѣлъ ! . . Н ечувстви тельн о  дошелъ 
я до К он стан ти н оп ольскаго  кофейнаго дома, 
примыкаю щ аго къ рядамъ. Въ надеждѣ о т 
дохн уть  и привссгпь въ порядокъ свои чрез
вычайно философическія заклю ченія—вошелъ 
въ него . . . Въ первой и в то р о й  комнатахъ, 
п о то м к и  П лато н а , важно поглаживали усы 
свои, курили тр у б ки , и еще важнѣе молча
ли . . Въ т р е т ь е й , губернскіе приказные, на
родъ бойкой и дѣловой, съ пуншевымы с т а 
канами въ рукахъ, громко спорили объ Ука
зѣ 1719 года; въ ч е т в е р т о й  молодые куп
цы, чинно и скромно бесѣдовали о великихъ 
т а л а н т а х ъ  М осковскихъ акгперовЪ *). Въ пя
т о й  и послѣдней ко м н атах ъ  никого не бы
ло ( м о ж етъ  б ы ть  о т ъ  т о го , ч т о  там ъ  ле
жалъ іЗ №  Вѣстника Европы  ) . . . Располо
ж а т  на мягкомъ диванѣ , то л ьк о  ч т о  хо
т ѣ л ъ  я задум аться  , какъ вошли въ мою 
к о м н ату  ч етверо  молодыхъ л ю д е й ..........Съ

1) Удареніе на первомъ слогѣ: такъ у нихъ водится.



первыхъ словъ я узналъ, ч т о  то в ар и щ и  мои 
лиштерагпоры, или какъ говорилъ дѣдушка, 
словесники.

Не знаю зам ѣ ти ли  ли меня они-—но моя 
особа нимало не мѣшала ихъ разговорамъ, и  
эти  разговоры причиною  моего къ вамъ 
письма.—

„В ы  вѣрно не ч и т а л и  еще, господа, по
слѣдней кн и ж ки  Благонам ѣ реннаго“ сказалъ 
одинъ изъ нихъ вынимая изъ боковаго кар 
мана вашъ Ж урналъ. — Н ѣ тъ  еще! закричали 
всѣ въ одинъ голосъ! Скажи, ч т о  т а м ъ  е с т ь  
хорошаго ? — ,,Я  еще не ч и т а л ъ  его, о т в ѣ 
чалъ первый, кромѣ одного вопроса, к о т о 
рый въ немъ п редлагается . “ . . . Онъ сѣлъ 
подлѣ меня, а прочіе обступи ли  его...—„Слу
ш ай те , господа! ОтЪ ъего ц насЪ м а ло  о- 
хотниковЪ до ътенія книгЪ , а  особливо х о 
рошихъ?(і Закры въ Ж урналъ, о р ато р ъ  погля
дѣлъ на своихъ товари щ ей , и еще разъ по
вторилъ вопросъ ......  Всѣ разбрелись по у-
гламъ и мой сосѣдъ, снова посм отрѣвъ  въ 
книжку, спросилъ : ,, ну , господа! какъ вы  
рѣш ите э т о т ъ  вопросъ ? <с. . — Вопросъ са
мый простой , сказалъ молодой человѣкъ въ 
стальны хъ очкахъ; а о т в ѣ т ъ  еще просш ѣе: 
мало охотни ковъ  до ч те н ія  о т ъ  то го , ч т о  
мало хорошихъ книгъ ! — „Но е с т ь  хорош ія, 
подхватилъ п ервы й , х о т я т ъ  з н а т ь  почему 
не ч и т а ю т ъ  хорош ихъ? “  — Да ч т о  разум ѣ ть



должно подъ словомъ хорошая книга*? ска* 
залъ второй . У всякаго свой вкусъ и то, 
чшо для меня хорошо , для другаго дурно. 
Иной л ю б и тъ  ч и т а т ь  К арам зина и Опыты 
Б атю ш кова; другой Разсужденіе о старомъ 
слогѣ и О п ы ты  А спазина,— И к т о  можетъ 
у тв ер д и тел ьн о  ск аза ть , ч т о  у н&съ мало 
ъитпаютЪ ? сказалъ т р е т ій .  — Книгопродав
цы ! возразилъ ч е т в е р т ы й * —Книгопродавцы, 
сказалъ п ервы й , книгопродавцы ! Они пер
вые, лучшіе свидѣтели  , ч т о  у насъ—много 
ч и т а ю т ъ  ! И если Глазуновъ , Свѣшниковъ , 
Ц Іиряевъ ж ал у ю тся  иногда на дурную про
дажу, шо разум ѣю тъ продажу О пы товъ Ас- 
иазина , сочиненій В ралеви ча, Ословйча, и 
т о м у  подобнаго. Унасъ много ч и т а ю т ъ ,  за 
удовольствіе ч и т а т ь  п л а т я т ъ  ч и сто ю  мо
н е т о ю — и хорошая книга не долго лежитъ 
на. полкахъ книгопродавцевъ! П римѣръ т о 
му сочиненія и  И сто р ія  К арам зина, сочине
нія Державина, Д м и т р іе в а , К ры лова, Жу
ковскаго .... — Хорошо ! п о д х вати л ъ  вшорьш, 
но сколько книгъ , и с т и н н о  хорош ихъ, ко
т о р ы я  нѣсколько л ѣ т ъ  валяясь въ пыли  ̂
обращены на обертку? О т ъ  ^его же э т о ? — 
О т ъ  т о г о  отвѣ чалъ  т р е т ій ,  чшо не было 
охотн и ковъ  и іъ  ч и т а т ь  ; о т ъ  т о го , что  
каж ды й покуп аетъ  кНигу по своему вкусу 
и п о н ят ію  : одинъ б ер етъ  сказки , не думая 
объ И с т о р іи ; другой л ю б и тъ  И стор ію  не



заботясь о П оли тической  Экономіи; т р е т і й  
покупаетъ с т и х и  , и не з а п л а т и т ъ  гроша 
за всѣ превосходные К урсы  Л и т е р а т у р ы  ... 
Но всѣ ч и т а ю т ъ  .. — , И много ч и т а ю т ъ  ! 
продолжалъ первый. — Мы все сравниваемъ 
себя съ прочими націями, забывая о то м ъ , 
ч то  у насъ начали зан им аться  книгами не- 
болѣе 5о л ѣ т ъ .—Б у детъ  время и у насъ веб 
ч и т а т ь  будутъ! Но и то гд а  Аспазины съ 
братіею  или  п о то м ки  ихъ будутъ к р и ч ать : 
„какъ мало у насъ охотн и ковъ  до хоро
шихъ книгъ/“

Громкой х о х о т ъ  въ ближней к о м н атѣ  
прервалъ разговоръ; мы вышли у зн а т ь  при
чину онаго, и  намъ разсказали, ч т о  купецъ 
недавно пріѣхавш ій изъ Р остова  , ожегся 
ш околатомъ , испугавш ись уронилъ чашку , 
и началъ прокли нать щиколатЪ  ! !
• ....... Молодые О раторы  остал и сь  еще въ
кофейномъ домѣ — а я побрелъ домой, не пе
реставая  д у м ать  о слышанномъ разговорѣ. 
Пришедъ въ свою ко м н атку , я написалъ его, 
и если онъ г о д и т с я , прошу васъ его напе
ч а т а т ь  и с к а за ть  ч т о  йы о немъ дум аете?

вашъ покорнѣйшій слуга 

И ль я  О сто женской*

і 5



ОпгвЬтЪ Издателя.

Приношу иср.репнюю мою благодар
н о с ть  почтенном у Г. Остоженсколлц за Сооб
щеніе мнѣ своихъ наблюденій въ К о н стан 
тинопольскомъ кофейномъ домѣ и особенно 
за т о ,  ч т о  онъ лю битъ  ч и т а т ь  мои Басни, 
Мнѣ самому онѣ очень н р а в я тся , и я о т 
нюдь не согласенъ съ мнѣніемъ Г. Окулова,) 
к о то р ы й  у тв ер ж д аетъ  , будто  : ,,несмотря
,,на правильность, на гладкость моихъ с т и -  
„ховъ, на знаніе теор іи , которую , каж ется, 
,,стар аю сь  д а т ь  за м ѣ т и т ь , разсказъ у меня 
,,всегда сухъ или р а с т я н у т ъ , не естествен ъ , 
,,безъ прелести , всегда ч е г о -т о  не доста
е т ъ  *) ! “ Всего больнѣе для меня т о  , ч то  
онъ къ симъ словамъ присовокупляетъ еще 
и звѣ стн ы й  с т и х ъ  извѣ стн аго  нашего П оэта: 

и По гладкимъ симъ сти х а м ъ  шаромъ
х о т ь  п о к ати .а

Ахъ !.........................

Но остави м ъ  э т о  и обрати м ся  къ во
просу : отЪ ъего ц насЪ ліало охотниковІ 
до ътенія книеЪ и особливо хорош ихъ ?

*) Смотр. Разсмотрѣніе Разсужденія, изданнаго Г. Из* 
майловымд вд Журналѣ С. О. о Баснѣ и самыхЪ его 
Басено. — Титулъ не такъ -то  ясенъ и правиленъ; на 
это  извинительно въ критическомъ сочиненіи*



О т ъ  т о г о  , мнѣ каж ется , ч т о  у насъ 
М£ло еще образованныхъ людей: богаты е на- 
ши дйорлне, воспитанны е ф ранцузам й,. Нѣм
цами и прочими чужеземцаліи, не лю бятъ  
ч и т а т ь  по Руски, а нѣкоторы е, м о ж етъ  
б ы т ь , и не умѣю тъ; степ н ы е же дворян
чики , п отом ки  М ит роф ануш ки  и его дя
дюшки и безъ т о го  очень зан я ты : весною 
гуляю тъ , лѣ том ъ  бѣгаю тъ  но коноплямъ^ 
осенью ѣ зд ятъ  съ собаками, а зимою пля
ш утъ съ бабами или и гр аю тъ  въ карт& ь 
К то  же у насъ ч и т а е т ъ  Рускія к н и г и ? —- 
Тѣ только, к о то р ы е  въ нагиихЪ училищахъ, 
или и сами собою , получили большее или 
меньшее образованіе. Надобно при зн аться  , 
ч то  у насъ теп ер ь  какъ въ военной, т а к ъ  
и въ гражданской службѣ, въ духовномъ, у- 
ченомъ и даже въ купеческомъ со сто я н іи  
несравненно болѣе образованныхъ людей, не
жели было за Зо, за 20 и мо^кно с к а за ть  — 
за ,ю  лѣ тъ . Всѣ э т и  люди ч и т а ю т ъ , х о т я  
не всѣ покуп аю тъ  книги и заводятъ  у се
бя библіотеки, потом у ч т о  не многіе имѣ
ю тъ  къ то м у  способы. Книгопродавцы ж а
лую тся, ч т о  мало покупаю тъ  у нихъ книгъ; 
но сколько было /прежде и сколько ныньче 
книж ныхъ лавокъ? Прежде въ самое лучшее 
для книжнаго т о р г а  время, зимою , книго
продавецъ радовался, если въ к о то р о й  день 
продавалъ книгъ на 5о рублей ; а ныньче



Продаю тъ иногда на нѣсколько со тъ  и на 
ты сяч у . Прежде продавались п о ч ти  одни 
только  роіманѣі, а серьёзныя и ученыя кни
ги употреблялись большею ч а с т ію  на макла- 
т у р у ; ныньче романы вы х о д ятъ  уже изъ 
моды и хорошія книги  п родаю тся, если не 
очень х;орош6, т о  гораздо лучше прежняго. 
Слѣдовательно у насъ ч и т а ю т ъ  теперь 
больше и съ лучшимъ разборомъ книги, не
жели прежде; а впредь, надобно надѣяться, 
о х о та  къ ч тен ію  и вкусъ въ словесности 
р а с п р о с т р а н я т с я  еще болѣе и  болѣе.

И .



П о в о е т  и .

Необыкновенныя явленія П рироды.

Пра гскія г а зе ты  и звѣ щ аю тъ  о необыкнен- 
венномъ и рѣдкомъ явленіи природы, случив
шемся недавно въ принадлежащемъ Князю  
Іосифу Лобісовиъу'ѵімѣніѵ! Гист ебницб , Табор- 
скаго Округа, недалеко о т ъ  городка сего име
ни. Эшо былъ ужасный вихряны й столбъ, 
причинившій чрезвычайное опустрш еніе. Г. 
Галлашк’а , Профессоръ ф и зи к и  въ Прагѣ, сдѣ
лалъ Слѣдующее описаніе 4 оному :

„П ослѣ продолжавш ихся болѣе т р е х ъ  
недѣль необыкновенныхъ въ Апрѣлѣ мѣсяцѣ 
жаровъ, вдругъ Маія іо числа н. с. около 4 
часовъ вечера, при совершенно безоблачномъ 
небѣ, явилась на востокѣ  большая т у ч а ,  
которая мало по мал у обложила всю во сто ч 
ную и южную ч а с т ь  неба. Западная и сѣ- 
вѣрная сто р о н а  о стал и сь  ясны и солнеч
ные лучи дѣйствовали со всею силою. Около 
5 часовъ западный в ѣ тр ъ  сдѣлался сильнѣе 
и мѣшался . безпрестанно съ восточны м ъ 
так ъ , ч т о  вскорѣ замѣчено было между н и 
ми ж естокое бореніе. Въ продо іженіи онаго, 
въ облакахъ, безпрестанно чернѣе и чернѣе 
стан овивш ихся, . и пересѣкаемыхъ въ то ж е  
время молніями, образовал я около восточ 
ной сто р о н ы  го р и зо н та  сначала с в ѣ т л ы й ,



а потомъ тем н ы й  и непроницаемый столбъ, 
имѣвшій въ попе реши и кѣ болѣе 20 саженъ 
и п р о с т и равшімся о т ъ  земли до низко на- 
виснувш ихъ облаковъ.

„С ей столбъ  дѣлалъ ужаснѣйщія опусто
шенія на поляхъ: т о  поднималъ камни, пе
сокъ и землю и уносидъ съ собою; т о  съ 
ужасною силою отбрасы валъ ихъ о т ъ  себя 
и съ глухимъ' шумомъ подвигался къ восто
ку. Чрезъ преломленіе и отраж ен іе  солнеч
ныхъ лучей, падавш ихъ на сей вихряный 
столбъ  съ запада, казался онъ сначала огнен
нымъ. и сообщалъ ц в ѣ тъ  с б о й  облакамъ. Въ 
т о ж е  самое время слыш ны были сильные 
громовые удары. “

„На. ч е т в е р т ь  часа ѣзды о т ъ  Криво- 
ш инскихъ потей, гдѣ собственно началось 
сіе зрѣлище огненный столбъ  остановился 
на паровомъ полѣ и сн о ря  началъ ужаснымъ 
образомъ сви р ѣ п ство вать . Съ неописанною 
б ы с т р о т о ю  вращался онъ т о  горизонталь 
но, т о  в ер ти к ал ьн о , о тр аж ал ъ  яркіе лучи 
и рылъ землю , взбрасывая съ шумомъ и ее 
и кам ни, вѣсомъ въ нѣсколько фунтовъ, 
вверхъ подобно ракетам ъ . Э т о  продолжа
лось около і5 м и н утъ . Тогда въ ,сре\инѣ 
сего вихрянаго сто л б а  образовалась бѣлая, 
сребровидная, полоса въ видѣ кегля , кото
раго остр о ко н еч н о сть  обращена была къ 
землѣ и дости гала п о ч ти  половины столба.



Сія иолоса нѣсколько разъ скры валась въ 
облакахъ и потом ъ  совершенно изчезла.

„Послѣ сего явлен ія , продолжавшагося 
безъ малаго т р и  ч е т в е р т и  часа, столбъ  
пришелъ о п я т ь  въ движеніе и въ задней 
части его повязалась превосходная радуга, 
которая образовалась на подобіе м о ста  чрезъ 
сію громаду. Между тѣ м ъ  изъ облаковъ, 
частію совершенно черны хъ, ч а с т ію  багро
выхъ, низвергались сильныя молніи , сопро
вождаемыя безпрерывнымъ громомъ. “

„Медлѣнно подвигался сей , въ нѣкотао* 
ромъ смыслѣ огнедышущей горѣ подобный 
феноменъ, къ горѣ ГалгенЪ  (О а^епЬе^) при 
Гистебншф) съ ко то р о й  ж и т е л и  прогна
ны были песчанымъ и каменнымъ дождемъ. 
Здѣсь огненный столбъ  п р е в р ати л ся  въ 
пыльное, вихряное облако, которое  перешло 
чрезъ ГіістебницЪу гдѣ оно сносило кровли , 
ломало и ч а с т ію  съ корнемъ вырывало пло
довитыя деревья и вообще на п у т и  своемъ 
опалило л и с ть я  у всѣхъ деревьевъ. Дождь 
изъ песку , кусковъ зем ли, древесной к о р ы , 
пыли, хлѣбныхъ зеренъ, обломковъ древес
ныхъ и камней привелъ ж и тел ей  Гистеб-  
лица въ величайшій ужасъ, шѣмъ болѣе, ч т о  
въ тож е самое время громъ, молнія и  вмѣ
стѣ  съ тѣ м ъ  'падающій градъ свирѣпствова* 
Ли ж есточайш имъ образомъ. а

Сей градъ отмѣнной величины причи



нилъ на пуши своемъ о т ъ  Стржесмирна 
ч р е з ъ  БоратонЪ , Калленалъготц , ГистебницЪ 
и ВопаржаиЪ величайшее опустош еніе. Го
родокъ БёрнатицЪ  потерпѣлъ всого болѣе, 
ибо въ немъ не только  весь засѣвъ истреб
ленъ совершенно, но сверхъ т о го  необыкно
венной величины градинам и, изъ которыхъ 
многія вѣсили о т ъ  2 до 3 ф унтовъ  и пада
ли въ ужасномъ м н ож ествѣ , чрезвычайно 
повреждены кровли и п ер еб и ты  всѣ окна. 
Въ т о  же самое время въ имѣніи Г. Кацни- 
ц а , Кауржилсвкаго Округа,^ выпало такое 
м нож ество  града, ч т о  еще на, п я т ы й  день 
всѣ рвы и ямы были имъ наполнены. Мно
гія изъ сихъ градинъ давали о т ъ  2 до 3 
лотовъ  воды. “

,,В ъ Прагѣ видны были къ востоку 
черныя облака,. к о то р ы я  предвѣщали гибель
ную бурю , но они не коснулись Прагскаго 
го р и зо н та . Б аром етръ  упалъ на слѣдующій 
день ниже средней в ы с о т ы  р т у т и  : атм о
сфера безпрестанно охлаждалась, т а к ъ  что 
З і Маія при восхожденіи солнца термо
м е т р ъ  (Реом.) показывалъ только  т р и  гра* 
дуса т е п л о т ы . **

Поиз вѣсшіямъ изъ В аллиса  одинъ весь
ма значительны й ледникъ обрушился и за
валилъ рукавъ р$ки  Д рансы  (Вгадсе) въ до-



лияѣ Вань (Bagne), т а к ъ  ч т о  вода онаго 
составила теп ерь  родъ озера, к о торое  день 
ото дня болѣе увеличивается. Ближ айш ія 
о б сто ятел ьства  сего феномена еще неиз
вѣстны : съ часу на часъ ож и даю тъ  под роб-" 
нѣйшихъ о т о м ъ  донесеній. Дранса*  в ы т е 
кающая изъ долины М арт инъи  и м ѣ етъ  соб
ственно два главныхъ и с то ч н и к а , изъ 
коихъ одинъ н ах о д и тся  въ задней ч а с т и  
долины В а н ь , и сей - т о  самый заваленъ 
теперь ледникомъ, обрушившимся въ самомъ 
узкомъ м ѣ стѣ  рукава. Вся ледяная масса 
занимаетъ около ^оо саженъ.

Въ Года *) одинъ домъ внезапно Прова
лился, при^ чемъ семь человѣкъ Лишились 
Жизни, и какъ сверхъ т о го  и звѣ щ аю тъ , 
Что земля т а м ъ  на городской площади 
безпрестанно колеблется , т о  Кардиналъ 
Альбани немедленно ту д а  о тп р а в и л с я , ч т о  
бы съ помощію Инженеровъ и Гидравликовъ 
ош ъискать удобнѣйшія ср ед ства  къ пред
упрежденію большаго несчасш ія.

*) Городъ въ Провинціи Спалатро въ Церковной 
области.



Новыя изобрѣтенія  , о т к р ы т ія  и . т. п .

Оберъ - Гю гптенраш ъ КарштенЪ  къ Бре- 
славлѣ о т к р ы л ъ  въ цинкѣ (шпіацтерѣ) и 
цинковыхЪ  ц в ѣ та х ъ , добываемыхъ въ верх
ней Силезіи, новый м еталлъ , к о то р ы й  каче
с т в а м и  своими близко подходитъ  къ цинку.і 
цо о т л и ч а е т с я  о т ъ  онаго бѣлымъ, сребри
с т ы м ъ  цвѣтом ъ , меньшею т в е р д о с т ію , со
вершенною ковкостію , большею летучестію  
И скорѣйшимъ превращ еніемъ въ известь 
(Verkalkbarkeit). Сей .металлъ легко распу
с к а е тс я  въ м еталлическихъ  ки слотахъ  и 
д а е т ъ  съ оными бѣлую, т а к ж е  легко рас
пускаемую соль, к о то р ая  между всѣми ме
тал л ам и  р азрѣ ш ается  только  чрезъ цинкЪ. 
О т ъ  голубоватокислаго кали  дѣ лаетъ  онъ 
бѣлую, а о т ъ  сѣрнаго газа  сѣрож елтую  О- 
садку. По сему послѣднему свой ству , к о то 
рое служило къ о т к р ы т ію  м етал л а , Г . Карш - 
щенЪ далъ; ему названіе Melinum.

Н ѣ кто . Г . Огюстенъ (Augustin) въ Пари
лкѣ изобрѣлъ рцъиой  (удобопереносимый) Га- 
зодіещрЪу посредством ъ ко то р аго  въ домаш
немъ хозяй ствѣ  можно безъ всякой надоб
н о с т и  въ большемъ ап п ар атѣ  получать  нуж
ное для освѣщенія к о м н атъ  количество  газа 
и  при котором ъ сіе освѣщеніе цѣлою т р е т ь ю  
с т а н о в и т с я  деш евле, нежели обыкновенное.

М еханикъ Трешард въ П ариж ѣ сдѣлалъ



планъ для обезоггёсенія т е а т р о в ъ  о т ъ  пож а
ра и удостоился получить  совершенное 
одобреніе,;Короля, Герцога Ришелье и Ака
деміи. По сему плану сцена о т д ѣ л я е т с я  
отъ залы двойною стѣ н о ю , а отверзец ііе  
закры вается совершенно сдѣланною изъ 
олова завѣсою ('которая с к р ы в а ется  ч а с т ію  
вверху, ч а с т ію  внизу) , т а к ъ  ч т о  если за
горится на сценѣ, т о  зр и т е л и  м о гу тъ  
быть совершенно о т ъ  оной отдѣлены . Подъ 
партеромъ н ах о дятся  два большіе водоема 
(citerne), изъ коихъ вода подн им ается  въ 
пуретій, находящ ійся подъ кровлею , а изъ 
сего, въ случаѣ нужды, чрезъ дырист ы й  оло
вянный п отолокъ , н и звер гается  на вені 
сцену въ видѣ сильнаго- дождя. Ж елателк*  
но, чтобы  сіе изобрѣтен іе Г. Треш ара  
ло скорѣе приведено въ дѣ й ств іе  и чтобьі 
оному послѣдовали и другіе, по крайней мѢ* 
рѣ знатн ѣ йш іе Европейскіе т е а т р ы ,  ибо не
счастій , причиняемы я имъ пож арам и, къ 
сожалѣнію сдѣлались нерѣдки. Давно лй 
донъ и П етерб ургъ , П ариж ъ и  БАрлййѣ 
лишились украш еній, к о т о р ы я  можно было 
с т а в и т ь  на ряду съ самыми л у ч ш и м и ? ...

Славный Х имикъ - СирЪ Гцлиррей; Д ави  
(Sir Humphrey Davy) о стави л ъ  Англію. Онѣ 
поѣдетъ къ Л ю ш тй хски м ъ  ш Саксонскимѣ 
рудникамъ, ч т о  бы в в е с ти  п*амъ въг упо
треблен іе вновь изобрѣтенную  имъ лампу,



а потом ъ  о т п р а в и т с я  въ Н еаполь , ч то  бы 
приспособишь химическія операціи къ р а з 
верты ван ію  Геркуланскихъ сви тковъ . Предъ 
отъѣздомъ его П ринцъ Р еген тъ  имѣлъ весь
ма долгій разговоръ съ симъ ученымъ. — По 
послѣднимъ и звѣ стіям ъ  СирЪ Гцліфрсй Дави, 
н ах о д и тся  теп е р ь  въ Вѣнѣ.

И звѣ ст ія  о новыосЪ и н о с т р а н н ы х ъ  
к н и г а х ъ .

Въ Вѣнѣ вышла недавно весьма полез
ная и лю бопы тная книга: Das poiitische Ver- 
h&ltnifz der verschiedenen Gattungen von Obrig- 
fceiten zum Bauernstande im Erzherzogtlmm Oes- 
terreich. Von Joli. Ludw. Ehrenreich Grafen von 
Barth « Barthenheim in 3 Banden (О политиъе- 
сколіЪ отношеніи разлиъныхЪ родовЪ ліѣст- 
ныхЪ наъалъствЪ кЪ крестъяпаліЪ вЪ Ери,гер
цогствѣ АвстрійсколіЪ . Соъипеиіе Граера 
Барт о Б а р т ен гей и а , в5 трехЪ гастяхЪ). 
Австрійскій Наблюдатель  о т з ы в а е т с я  О ней 
ci» особенною похвалою.

і8 числа Маія н. с. въ Парихсё вышло 
въ с в ѣ тъ  оставш ееся послѣ Гжи Сталь со
чинен! Considerations* sur E s principaux événe
ments de la revolution française (Разсужденіе о 
главнѣйшихъ происшествіяхъ французской



революции), г.ъ т р е х ъ  ч астях ъ , въ осьмушку. 
Цѣна і8 франковъ *).

Кромѣ Записокъ о Револю ціи Глеи Сталъ 
заним аю тъ теперь  въ особенности Пэрисъ-* 
скую публику двѣ книги, первая : Н ст ориге-  
ское представленіе всѣхЪ со вреліепи рево
люціи вЪ Де парталіентѣ Gard (главный го
родъ Nîmes) служившихся происшествіи, паи-  
болѣе касательно взаим ны хъ отношеній лівж- 
ду Католикаліи и Tlр orne ci пант ам и — сочи
неніе искуснаго писатели  T. Lauze de Peret, 
которы й  жилъ долго въ Hujwê и имѣлъ слу
чай пользоваться лучшими м атер іалам и  
(первая ч а с т ь , т ж л ю чающая въ себѣ и с т о 
рическое введеніе, выш ла; слѣдующія п я т ь  
вы йдутъ въ скоромъ Бремени); и в т о р а я :  
Исторія Протестантовъ во Франціи сЪ са 
мой Реф орм аціи , сочиненіе Гна Aignan, члена 
Національнаго И н с т и т у т а ,  к о то р ы й  весьма 
искуснымъ образо.мі) п р е д с та в л я етъ  к а р т и 
ну судьбы ихъ въ теч ен іи  т р е х ъ  вѣковъ.

*) По послѣднимъ и зв ѣ с т ія м ъ  изъ  Парижа первое 
изданіе сей к н и ги , со с то я в ш ее  изъ ю .ооо  эк зем п л я
ровъ все уже раскуплено. Въ первы е два дни, по п оя
вленіи, продано оной 4ооо экзем пляровъ. Слышно, ч т о  
она п е р е п е ч а т ы в а е т с я  въ Брюсселѣ и б у д е т ъ  прода
вать ся  дешевле. — К акъ скоро м ы  получимъ сію  кни
гу, шо п остараем ся  со о б щ и ть  ч и т а т е л я м ъ  наш им ъ 
н ѣ к о то р ы е  изъ  оной о т р ы в к и .



Равны мъ образомъ и новѣйшее сочиненіе 
П р еф ек та  Воклюзскаго Д е п а р т а м е н та  Р. 
Коттона о Л іонскихъ происш ествіяхъ  и 
п р о ти въ  К а л ш л л а  - Іордана  , дѣлаетъ  мно
го шуму; только  н ѣ т ъ  сомнѣнія, ч т о  она 
писано съ большимъ п р и с т р а с т іе м ъ .

Многіе Ж урналы о т н о с я т с я  съ особен
ною похвалою о двухъ новѣйшимъ сочине- 
н іяхъ  по ч а с т и  М инералогіи. Первое назы
в а е т с я  Traité des caractères physiques des pîer- 
гез précieuses, pour servir à leur détermination 
lorsqu5 elles ont été taillées; par M- L’Abbé Hauy> 
Chanoine honoraire de l ’Eglise métropolitaine de 
Paris * de la légion d’honneur etc. (Т р а к т а т ъ  
О физическихъ признакахъ драгоцѣнныхъ 
Камней для опредѣленія сво й ства  ихъ въ 
отдѣлкѣф  В торое и м ѣ етъ  заглавіемъ: Miné
ralogie des. gens du monde, par M. Pujoulx, chez 
Madame Lepetits* rue Pavée-. St. André - des.-Ares 
(М инералогія свѣ тск и х ъ  лю дей; продаете^  
у Гжед Лепти и пр.)

Сверхъ т о го  х в ал я тъ  и н о стр ан н ы е жур
налы  издаваемую общ ествомъ ученыхъ Лю
дей Исторію Н аполеона Бонапарт а отЪ 
его рожденія вЪ і рбд годц до от правленія  
его н а . островЪ Св. Е лены  вЪ \ 8 і5 годц.

И ст орія законодательствъ у издаваемая 
Перомъ ф р а н ц іи , Графомъ ИасторетрлхЪ 
одобряется т а к ж е  Ж у р н али стам и . Первыя 
ч е т ы р е  ч а с т и  о н о й , к о т о р ы я  уже ощпеча-



піаны, заклю чаю тъ въ себѣ законодатель
ство  АсеирілнЪ , ВавилонлнЪ , Е еипт лнЪ , Сн- 
ргянЪ и ЕвреевЪ.

ф ран ц узской  Академикъ М иш о  окон
чилъ наконецъ свою Истпорію крестовыхЪ 
походовЪ. Она содерж и тъ  въ себѣ много 
лю бопы тны хъ, новыхъ и зв ѣ с т ій , однакоже 
между прочимъ и  много ошибокъ.

Превосходной Исторіи трехЪ пбслід-* 
пихЪ вйгеобб, соч. Г . Э ихорт а, выш ла нынѣ 
п я т а я  ч а с т ь , содержащая И сто р ію  Азіи до 
новѣйшихъ временъ.

Слышно, ч т о  Г. д* Екевилли  ((Г Ecque- 
villy) бывшій Генералъ - Маіоромъ въ арм іи  
покойнаго П ринца К онде , в ы д ас тъ  И сто р ію  
походовъ сего послѣдняго на Рейнѣ въ 1794 
и 1796 годахъ.

Въ üapuÆ .’é недавно о т п е ч а т а н ы  З а п и 
ски Гжи $пине  (Memoire-s de Md. Еріпау) , 
Которыя съ ж адн ост ію  вездѣ ч и т а ю т с я .

T. Quatromère' de Çuiney изданіемъ своей 
весьма полезной книги  , подъ названіемъ 
Олимпійскій ЮпитерЪ и ли  Древняя Скцлъп- 
тцра> сдѣлалъ весьма п р ія т н ы й  подарокъ 
всѣмъ лю бителям ъ изящ ныхъ и ск у ств ъ .

Издаваемый еъ Парижѣ журналъ: ВіЫі-* 
otheque historique к аж ется  п и ш е тс я  то л ьк о 4 
Для полиціи , ибо едва книж ка усп ѣетъ  по
казаться  , какъ ее и  конф искую тъ. Послѣд
ній №  о н а го , долж енствовавш ій вы й ти "



*8 М а ія , равнымъ образомъ захваченъ іш 
представленію  Королевскаго П рокуратора.

Г. Г алиньлн и  ( въ Лондонѣ ) , которы й 
доселѣ издавалъ ежемѣсячный РеперторіцліЪ 
Английской Литтератцры, , будетъ  продол
ж а т ь  сей зан им ательны й  и лю бопытный 
журналъ еженедѣльно подъ названіемъ: Weekly 
Repertory or Litterary Gazette ( еженедѣльный 
РеперторщмЬ или Л ит т ерат црнал газета) , 
Первая книж ка уже выш ла и заклю чаетъ 
въ себѣ многія превосходныя с т а т ь и .

Въ Лондонѣ съ нетерпѣніем ъ ожидаютъ 
появленія въ свѣ тъ  весьма лю бопы тны хъ по 
нынѣшнимъ о б с то я те л ь с тв а м ъ  замѣъапій о 
Гренландіи , о с о сѣ дет венныхЪ моряхЪ  и о 
сѣ вер о западномъ проходѣ вЪ Т ихій  океанЪ, сдѣ
ланныхъ БернардомЬ О 'Р елли  во время пу
т е ш е с т в ія  его въ 1817 году' въ ДоеидсовЪ 
проливъ. Сей п у теш ествен н и к ъ  доходилъ до 
77 градуса ш и р о ты  и увѣ ряетъ  , ч т о  мно
гія сдѣланныя имъ наблюденія представля
ю т ъ  п о ч т и  несом нительны м ъ сущ ествова
ніе большаго пролива, ведущаго о т ъ  Бшр~ 
финоеа залива въ лежащее къ во сто к у  мо
ре, которое, какъ дум аетъ  Г. О’Релли  (O’Reilly), 
и м ѣ етъ  сообщеніе съ  БеринговымЪ  проли
вомъ. К ъ сему сочиненію будутъ  приложены 
многія к а р т ы  и значительное число видовъ 
звѣрей , п т и ц ъ  и разны хъ м ѣстополож еній, 
равно какъ и изображенія многихъ ЕскимоеЬ•



Разсужденіе, которое  Д окторъ  ІосифЪ де 
ЫаттеисЪ 19 ф евраля  сего года ч и тал ъ  въ 
Археологическомъ О бщ ествѣ въ Рижѣ, вышло 
нынѣ изъ п е ч ати  у книгопродавца Бцрлъе % 
подъ заглавіемъ: Sull* origine de іш тегі Roma
in ( о  происхожденіи Римскйхъ цифръ ) 
на 36 сшр. in ф , съ литографического т а 
блицею. С очинитель с т а р а е т с я  д о к а з а т ь , 
ч то  какъ Римскіе * т а к ъ  и древніе Э тр у р - 
скіе знаки Чиселъ Получйлй начало свое о т ъ  
гвоздей й различнаго положенія , въ Какомъ 
они у сйхЪ народовъ , въ первѣйшую эпоху 
Ихъ образованія > начальственны м и особами 
были вбиваемы-*-у первы хъ въ храмѣ Ю пи
тер а  f а у послѣднихъ ВЪ ВцЛЬсиПЩмѢ ( по 
Историческимъ преданіямъ БОДвсейа ) въ 
Храмѣ И црціи  * ИХъ Богини сч астій .

П ервая ч а с т ь  Лѣтописей Литтёраіпц- 
ръі * Издаваемыхъ Къ Вѣнѣ Общ ествомъ уче
ныхъ людей (bey Ceroid , Къ боДылуЮ ось
мушку, н а ’ веленевой бумагѣ) уже выіпДа и  
содержит* въ себѣ К ритическій  разборъ 
Весьма мгіоѣйхъ новѣйшихъ сочиненій*

Въ первомъ нумерѣ издаваемаго Г і Ц шок* 
М  на нынѣшній Содъ въ Вѣнѣ Ж урнала По
мѣщена весьма Хорошая с т а т ь я  подъ названі
емъ : Королевство Саксонія и Столица Дрвз* 
£енЪ. Въ оной СЪ Особенною похвалою О тзы ва
ю т с я  о всѣхъ новыхъ учрежденіяхъ, заведені
яхъ и  перемѣнахъ, сдѣланныхъ въ семъ Го*
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сударствѣ  въ шо врем я, когда оное нахо
дилось подъ Россійскимъ управленіемъ. Всѣ 
сіи учреж денія, по возвращ еніи Короля, 
были имъ одобрены , а многія распростра
нены и усоверш енствованы . — Въ сей книж
кѣ н аходятся  т а к ж е  весьма любопытныя 
замѣчанія о ч еты р ех ъ  Т атар ски х ъ  народныхъ 
праздникахъ: Сабанѣ, Ж юнѣ , Рамазанѣ и 
К урбанѣ , сообщенныя извѣстны м ъ Профессо
ромъ Казанскаго Университета^. Т.ФуоссомЪ.

Н еутом им ы й Г. Коцебу  успѣлъ прежде 
полугода и зд ать  т о  число нумеровъ своего 
Ж урнала (Litterarisch.es \ѴосЬеііЫаи) , которое 
при . подпискѣ обязался вы д ать  въ теченіи 
года. Теперь собирается новая подписка на 
оный. Въ н ѣ которы хъ  Рускмхъ и даже въ 
Нѣмецкихъ Ж урналахъ э т о т ъ  Литтератпцр- 
ный листокЪ н азы ваю тъ  Политигескимо  
Ж урналоліЬ . Можно бы сп р о си ть : поъелхц? Но 
мы увѣрены, ч т о  шѣ, к оторы е п и ш утъ  это , 
вовсе его не ч и тал и , а м ож етъ  б ы т ь  и не 
видали. И т а к ъ  не лишнимъ почитаемъ увѣ
домишь нашихъ ч и т а т е л е й , ч т о  Аиттератур- 
ные листки, , издаваемые Г. Коцебу  , гораз
до справедливѣе можно н а зв ать  Критиъес- 
киліЪ Ж урналом ъ  и при то м ъ  весьма хоро
ш имъ, дающимъ очень справедливое понятіе 
какъ вообще о новѣйшей Нѣмецкой Л иш тера- 
т у р ѣ  , т а к ъ  и о лучшихъ новѣйш ихъ сочине
ніямъ другихъ наридовъ.



Р а зн ы я  извѣ ст ія .
Д окторъ  ф илософ іи и Профессоръ ф и 

зики въ Прагѣ П. КассіанЪ Галлаш ка  под
несъ Королю Д атском у сочиненіе свое : о 
солнеъномЪ затмѣпіи  и получилъ о т ъ  него* 
въ знакъ благоволенія большую золотую  медаль.

Вѣнскій У н и в ер си тетъ  получилъ въ по
дарокъ о т ъ  Г. Ерллолова  , имѣющаго въ Вѣ
нѣ свое» пребываніе , новый м ет аллическій  
терллоліетрЪ , изобрѣтенны й въ Парижѣ Г**. 
Брёгетомд. Сей тер м о м е т р ъ  им ѣетъ  весь
ма большое преим ущ ество предъ обыкновен-ч 
ными ртцтнылли , поі^азывзя скорѣе и вѣр
нѣе всѣ самомалѣйшія перемѣны въ воздухѣ. 
Онъ с о с т о и т ъ  изъ узп-іькой , весьма т о н -, 
кой тр о яко й  полоски , сдѣланной изъ золо
т а  , серебра и гмаш инм и і сверн утой  ,сии-* 
рально. Верхушка оной прикрѣплена къ мѣд
ной досчечкѣ , на нижнемъ же концѣ нахо
д и тся  стрѣ лка  , а подъ нею доочечка ко
то р ая  , начиная о т ъ  одного п у н к т а  (умѣ^ 
ренной те м п е р а ту р ы ) въ обѣ сто р о н ы  раз
дѣлена на 5о равныхъ ч астей . Всякая пере-? 
мѣна, сдѣлавшаяся въ воздухѣ, п оказы вается  
движеніемъ стрѣ лки  , к о то р ая  при умень
шающейся т е п л о т ѣ  подвигается  впередъ, а 
при увеличивающейся и д етъ  назадъ.

Кя Королевское В ысочество Е рцгерцо- 
гиня БеатриксЪ  д? Есте къ большой, въ ч е т 
вертой  книжкѣ сего Ж урнала описанной й
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для К аррарской Академіи опредѣленной ме* 
дали , приказала присовокупить еще мень
шую. На передней сторон ѣ  находи тся  над* 
пйсь : Academia Carraricnsis и обращенная
вправо украш енная шлемомъ голова Минер
вы  съ циркулемъ и м олотком ъ , какъ при
надлеж ностям и скульптуры  ; внизу имя 
медальера J. Lang; на задней Studiosae Juven- 
tutis incitamento (вЪ обопрете жаждцщаго ціе% 
н ія  юношества) надпись въ т р ех ъ  строкахъ,, 
подъ коею н ах о д и тся  лавровый вѣнокъ. Be* 
личина медали Зо, Вѣсъ серебра два лота.

Вѣнскій К аби нетъ  м о н етъ  и антиковъ 
Получилъ въ подарокъ о т ъ  Т р іестскаго  Бан* 
кира Пьетро ЮсцсрЬ двѣ весьма рѣдкія и 
хорошо сохраненныя Е ги п етск ія  с т а т у и , 
к о то р ы я  очень уваж аю тся знатоками* Онѣ 
п р е д с та в л я ю тъ  двухъ коллоссальныхъ жен** 
зцинъ съ разными гіероглифическими над
писями и п о ч т и  совершенно между собою 
сходны, Банкиру Ю сцфу  до стал и сь  онѣ отъ 
б р а т а  его 1 находящ агося въ службѣ у Еги
п етскаго  Н ам ѣстника.

Мюлънерова Трагедія: die Sohnld (Вина), 
к о т о р а я  болѣе Четы рехъ  л ѣ т ъ  была играна 
съ  величайшимъ одобреніемъ п о ч т и  на всѣхъ 
Нѣмецкихъ т е а т р а х ъ , нынѣ въ Дрезденѣ запре
щена. Л ю бопы тно з н а т ь  причину, — Э та  піе- 
са посвящена А второмъ Государынѣ ИМПЕ* 
РАТРИЦѢ ЕЛИСАВЕТѢ АЛЕКСѢЕВНѢ.



Вѣнскій П ридворный т е а т р ъ  лиш ился 
рдного изъ лучшихъ своихъ украш еній; 2g 
числа прошедшаго Маія скончался: А ктеръ  
фридрихЪ Роозе нн 5 і году о т ъ  рожденія. 
Тѣ только , кото р ы е видѣли его и гру , мо
гу тъ  ч у в с т в о в а т ь  сколь велика и невозвра
ти м а  для т е а т р а  сія п о тер я .

И звѣ стны й  во всей Европѣ Вѣнскій Ком
позиторъ ЛюдвигЪ фопЪ БстгофенЪ , полу
чилъ недавно изъ Л ондона , о т ъ  одного изъ 
там ош нихъ п о ч и та те л е й  его сочиненій, въ 
подарокъ рѣдкое и драгоцѣнное ф ортоп іан о . 
А встрійское п р ави тел ьство , уважая д о сто и н 
ств а  Г Бстгофіена, позволило ввезти  оное безъ 
рснкихъ пош линъ, к о то р ы я  въ подобнѣіхъ 
случаяхъ бы ваю тъ  довольно значи тельн ы .

Оба зн ам ен и ты е в аятел и  нашего вре
мени за н я т ы  теп ер ь  работою  для п р о т и в у -  
иоложныхъ с т р а н ъ  с в ѣ та . И звѣстны й Д а т 
чанинъ ТорвальдсенЪ о тд ѣ л ы в аетъ  колос
сальный бю стъ  М а й т л а н д а , Генералъ Губер
н атора  островокъ  Іонійскихъ , к о то р ы й  , 
по заказу ж и т е л е й , дол?кенъ б ы т ь  о т л и т ъ  
изъ мѣди ипосш авиш ся на публичной площади 
въ Корфц. Славный К анова т р у д и т с я  надъ 
с т а  т у п о  Генерала Вашингтона для Америки.

И звѣстны й  п у теш ествен н и к ъ  по Бразиліи  
Auguste de St. Hilaire переслалъ П ариж скому 
Музеуму болѣе 1800 новыхъ родовъ растѣ н ій .

ф ран ц узск ій  Посланникъ при Римскомъ 
'Дворѣ Г раф ъ  БлакаоЪ  продолж аетъ  д ѣ лать



пояски около храма К аст ора  и ПолЩкса у 
въ особенности для т о г о , чтобы  отъи скатъ  
недостаю щ іе сто л п ы  онаго. Такъ какъ сей 
храмъ находился вблизи древняго Forum 
(при подошвѣ П алатинскаго  холма) и о т 
т у д а  лежала дорога къ храму Весты , то  
можно при семъ случаѣ ож и дать  отъиска- 
нія и другихъ древностей .

Недавно скончался въ Мюнхенѣ РобертЪ 
ГлуцЪ  - БлоцеейліЪ , изъ Золот урна , которой 
сто л ь  превосходно писалъ продолженіе Мюл- 
леровой И ст оріи Ш вейцар іи . Онъ имѣлъ не 
болѣе З2 л ѣ т ъ  и наслаждался совершеннымъ 
здоровьемъ. Ж ес то к а я  нервная горячка, ко
то р о ю  онъ заразился о т ъ  одного изъ дру
зей своихъ , свела его въ короткое время 
во гробъ. Съ нимъ изчезли многія надеж
ды, на к о т о р ы я  давали право первые тр у 
ды его по ч а с т и  И сторіи .

К аталогъ  книгамъ, вышедшимъ къ Лейпциг
ской ярмаркѣ, бывшей на П асхѣ, содержитъ 
2870 новыхъ произведеній , между которыми 
однако весьма немного найдется  хорошихъ.

Самое новѣйшее и самое нелѣпѣй идее 
произведеніе по ч а с т и  музыки е с т ь  - поло- 
ж енны й въ П арижѣ на музыку уголовный 
допросЪ: L’affaire de Rodez, pièce de musique, 
arrangée pour le piano forte, etc. Въ ономъ Гжа 
МинсонЪ  п ри глаш ается  то р ж еств ен н о  йѣ 
суду; еъ реъитативахЪ  о т го в ар и в ается  она 
п р и зн а т ь с я ; въ кресъендо вы слуш иваетъ ее
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П резидентъ; т релялли  п рои зн оси тся  судей
ское рѣшеніе, и проч. Какъ при семъ случаѣ 
не воскли кнуть: о просвѣщеніе!

(ИзЪ разныхЬ иност ранныхъ Ж црналовЪ )

л •
ЛЛЛ Л/Ѵ1/ѴѴ*Л/Ѵ»/ѴѴЧ/ѴѴ\

А некдот Ъ  *),
Во время войны , которую  Англичане 

вели въ В осточной Индіи съ Типпо СаиболіЪ, 
послѣдній имѣлъ у себя союзниками Ф р ан- 
цузовъ. Х о тя  крѣпость  ІіцддалорЪ и под
крѣпляема была ф лотом ъ Адмирала Сюсф- 
ф реня} но не взирая на сіе Англичане сдѣ
лали сильную а т а к у  и при вылазкахъ взя
ли въ плѣнъ м нож ество  ф ранцузовъ. Пол
ковникъ Ганноверскихъ войскъ ВангенхейллЪ, 
осм атривая плѣнныхъ, зам ѣтилъ  между ни
ми одного раненнаго молодаго С ерж ан та 
весьма привлекательнаго вида. Изъ благо
роднаго къ нему сострадан ія  приказалъ онъ 
перенести  его въ свою п алатку , надзиралъ 
за его пользованіемъ и содержалъ при себѣ 
до размѣна плѣнныхъ.

С п устя  много л ѣ т ъ  послѣ сего происш е
ств ія , когда Генералъ ВангенхейллЪ находил
ся уже въ своемъ о теч ествѣ , вошли ф р а н 
цузскія войска подъ начальствомъ Бернадотп- 
та въ ГанноверЪ . Всѣ ч и н о в н и к и  сёй малой

щ) И зъ А нгливскаго Ж урнала: Q uarterly  keview .



©Власти, обильной великими людьмй, яЯй* 
лись съ почтен іем ъ  къ побѣдителю. Когда 
очередь дошла до представлен ія  Генералу 
Вангенхейму,., т о  БернадОттЪ сіфосилъ у 
него:,, я слыш алъ, ч т о  вы служили мноіч* 
Лѣтъ въ И ндіи; не были ли вы при осадѣ 
КцддаЛора?“~^-Былъ, Ваша' С вѣ тл о сть , отвѣ
чалъ храбрый Г енералъ .— „Н е припомните 
ли молодаго ф ранцузскаго  С ер ж ан та , кото
раго изъ великодушія и со стр ад ан ія  къ его 
ранамъ взяли вы къ себѣ въ п ал атк у ?  “ — 
ВангенхейялЪ, подумавъ нѣсколько минутъ, 
отвѣчалъ: помню , Ваша С в ѣ т л о с т ь ; но ни
чего болѣе послѣ т о г о  объ немъ не слыхалъ, 
и  очень желалъ бы з н а т ь ,  гдѣ Находится 
те п е р ь  э т о т ъ  прекрасной , молодой чело
вѣкъ. — ,, С ерж ан тъ  сей , сказалъ Берна- 
доттЪ, и м ѣ етъ  ч е с т ь  го во р и ть  теперь  СЪ 
Вашимъ П ревосходительством ъ  й  весьма 
радъ случаю и зъ я ви ть  вамъ искреннѣйшую 
свою п р и зн ател ьн о сть  и у в ѣ р и ть  почтен
наго Генерала Вангенл:ейма, ч т о  онъ Никог
да не позабудетъ его великодушнаго Поѣро- 
в и те л ь с т в а . и

В о тъ  еіце новый ан екд о тѣ , нозкЛйца- 
ёшъ Англинскій И зд ател ь , к о т о р ы й  являя 
намъ двухъ великихъ лю дей, показываетъ 
въ т о ж е  время Новый о п ы т ъ  превратно
с т е й  ф ортуны -
ІІерліЪш СЪ Англин • В. БерхЬ♦

ли̂ мѵміѵѵммііт



ШзвЪстія о новбіхЪ РускихЪ кни

гахъ.

і. Разліы іиленіл о важнѣйшихъ ис7пи -  
нахЪ Р елигіи . Превосходнѣйшее твореніе зна
менитѣйшаго Іер ц за лем а . Переведено сЬ 
Нѣмецкаго Т . К ры ловы м ъ . Томъ II. Изданіе 
второе, вновь исправленное. С. П б. 1818, 
Въ М орской Типографіи, въ 8 ку, 2^8 с т р а 
ницъ *).

П ри  появленіи на Русвомъ язы кѣ пер
ваго т о м а  сего и с ти н н о  превосходнаго т в о 
ренія знам енитѣйш аго Богослова и П ропо
вѣдника Іерцзалем а  **), н ѣ которы е изъ на-

1 *) П ервы е два т о м а  Сеи книги п о л у ч а ть  мож но 
здѣсь во всѣхъ книж ны хъ лавкахъ; на о с т а л ь н ы е  ж е 
два т о м а , к о т о р ы е  в ы д у т ъ  въ н еп род олж и тельн ом ъ  
времени, в ы д а е т с я  б и л е т ъ . И ногородние б л а го в о л я тъ  
о т н о с и т ь с я  съ прилож еніем ъ своихъ адрессовъ и де
негъ къ оамому П ереводчику К оллеж ском у А рсессору 
Тимофею Семеновигц Крылову > ж ивущ ему у  церкви  
Владимірскія Б ож іея  М а т е р и , въ домѣ Г. Д ѣ й с т в и т е л ь 
наго Тайнаго С овѣ тн и к а  Ѳедора А лександровича Голуб
цова. Цѣна- за всѣ ч е т ы р ё  т о м а , какъ  зДфсь въ С. П. 
бургѣ, т а к ъ  и съ  пересы лкою  въ другіе города 25 р.

**)„ Іоанна ФридриэсЪ ВилъзелъмЪ ІерузалемЪ родил
ся въ Оснабрикѣ въ 1 7 0 9  году, учился съ  великим ъ 
успѣхомъ в ъ  Л ейпцигѣ , и бы лъ П ридворны мъ П ропо
вѣдникомъ д р и  Гсрцоеі Врауншвейескомд. Его стара?»

і б



т и х ъ  Ж урналовъ и га зе тъ  отозвались уже 
съ отличною  иохналою какъ о самомъ со
чиненіи, т а к ъ  .и о переводѣ. Сочиненіе дав
но признано і лассическимъ, а переводъ—какъ 
весьма, справедливо сказалъ И здатель Сына 
О т егест ва— „близокъ , ясенъ , ч и стъ  — сло
вомъ очень хорошъ. “ К нига сія состоять 
будетъ  изъ ч еты р ех ъ  том овъ. Въ первомъ 
заклю чаю тся  шестъ Размыш леній: і) о важ
н о с т и  изслѣдованія, е с т ь  ли Богъ? 2) Есть 
Б о г ъ — Творецъ міра. 5 ) Богъ е с т ь  духъ ксе- 
совепшеннѣйшій. 4) О Провицѣніи Божіемъ. 5) 
О происхожденіи зла физическаго. 6̂ ) О проис
хожденіи зла нравствен н аго . Во второмъ 
ъетыре: і) О будущей жизни, а) О нравст
венной н а ту р ѣ  человѣка. 5) О сущ ности Ре
лигіи. 4) О тнош еніе Религіи къ суевѣрію и

я ія м ъ  и т р у д а м ъ  обязанъ городъ Брауншвейгѣзнамени
т ы м ъ  своимъ КаролинскимЬ КоллегіумомЪ > которы й 
с ч и т а е т с я  въ числѣ  п ервы хъ  учебных.'!» заведеній 
Германіи. Б л аго д ар н о сть  и п р и в язан н о сть  къ Браун
ш вейгском у двору побудили Герузалема о т к а з а т ь с я  
о т ъ  предложеннаго ем у зван ія /канцлера Г е т т и н г е н 
скаго  У н и в е р с и т е т а . Онъ скончался въ 1789 году, съ 
сп о к о й ст в іе м ъ  и т в е р д о с т ію  и сти н н аго  Х ри стіан и 
на. Ж и т е л и  Б раунш  ейгскіе поны нѣ благословляю тъ 
п а м я т ь  его: всѣ ш а м о т н ія  богоугодныя заведенія обя
заны  ему своимъ с у щ е ст в о в а н іем ъ ." ОътЪ Отечества 
1818, "№ 8, с т р а н .  .66 и 67.



невѣрію.—Каждое изъ сихъ Размыш леній  и- 
мѣегпъ м нож ество  к р атк и х ъ  отдѣленій  или 
главъ, т а к ъ  ч т о  н есм отря  на важ н ость  и 
глубокомысл няосгпь предм етовъ , о к о т о 
рыхъ т р а к т у е т с я  въ эт о й  книгѣ, внима
ніе, при ч тен іи  оной, ни сколько не у т о м 
л яется .

2. Сибирскій .Віст никЪ , издаваемый Г р и «• 
горіемЬ СпасскимЪ. Съ эпиграфомъ: Nosce
patriam postea viator eris. Ч а сть  II. С. II. б. 
1818, въ шип. Іос. Іоаннесова *).

И здатель Сибирскаго Вѣстника, Коррее» 
понденшъ ИМПЕРАТОРСКОЙ Академіи на-

*) Подписка на Сибирскій Вѣстчикд п р и н и м а е т 
ся: въ С. 17. бургѣ, у  И зд а те л я , въ Г а зе т н о й  здѣш ня- 
го П о ч т а м т а  Экспедиціи и въ книж ны хъ лавкахъ: 
Академіи Наукъ, И. П. Глазунова, С вѣш никова, Лла- 
вильщикова и б р ать евъ  Слениныхъ; а въ Москвѣ, у со
дер ж ателя  У н и в е р с и т е т с к о й  книжной лавки А. С. 
Ш иряева и у книгопродавцовъ: Глазунову, Душина И 
Свешникова. И ногородные б л аго во л ятъ  ад р есо ваться  
въ Г а зе т н у ю  С. П. бургскаго П о ч т а м т а  Экспедицію , 
или къ самому И здателю , надписывая: ед С. Л .  бцргЪ• 
Издателю Сибирскаго Вѣстника Г. И* СпаСскаллу• На 
НевсполіЪ проспектѣ вЪ Типографіи Іоаннесова, вЪ домѣ 
Лазарева подъ №  48. Цѣна за всѣ ч е т ы р е  ч а с т и  сего 
изданія, съ ч е ты р ь м я  ж е т е т р а д я м и  рисунковъ и СЪ 
пересы лкою  35 рублей*



укъ и членъ О бщ ествъ: ИМПЕРАТОРСКАГО 
М осковскаго и сп ы тан іе  зей природы и С. П. 
бургскаго лю бителей  С ловесности, Наукъ и 
Х удож ествъ  , Г. Спасскій, жилъ около пят
н а д ц а т и  л ѣ т ъ  въ разны хъ м ѣстахъ  Сиби
ри , и въ продолженіе сеГо врвхмени занимал
ся безпрестанн о  собираніемъ / разныхъ лю
б о п ы тн ы х ъ  свѣденій о там ош нем ъ краѣ. 
Труды его засл у ж и ваю тъ  всякое уваженіе 
т ѣ м ъ  болѣе , ч т о  сія обш ирная и столь 
важ ная для насъ по многимъ отношеніямъ 
с т р а н а  очень мало еще намъ извѣ стна. Чгггб 
бы д а т ь  н ѣкоторое п о н я т іе  нашимъ ч и т а 
т е л я м ъ  о Сибирскомъ Вѣстникѣ , мы помѣ
щаемъ здѣсь оглавленіе в то р о й  ч а с т и  она* 
го. — I. Древности Сибири . О Сибирскихъ 
древнихъ курганахъ. Н аруж н ость  кургановъ. 
Н асы пи земли и груды камней. , 'Огромные 
кам ни и  и с ту к а н ы . В нутрен нее строеніе 
кургановъ. Обряды, наблюдаемые при погре
беніи. Вещи, з а р ы т ы я  съ покойниками. Раз
дѣленіе кургановъ. II. Изображ енія обита
телей Сибири . Народы, кочующіе вверху рѣ
ки  Енисея. Мнѣніе Линнея о дикихъ хлѣб
ны хъ  р астѣ н ія х ъ  въ Сибири. Возраженіе. 
Д икорастущ ія  тр ап ы , собираемыя кочующи
ми. Звѣриный промыселъ. Домоводство. 
П ищ а. Одежда. Ж илищ а и  проч. III. Со
браніе свѣденій о Сибири и о ст ранахъ  , 
сопредѣльныхъ оной. П у те ш е с т в іе  въ Ки-



шай Козака Ивана Пептлина въ 1620 го
ду. П римѣчанія на тем н ы я  м ѣ ста  сего 
п у теш еств ія . П у те ш е с тв іе  о т ъ  Сибир- 
свой линіи до города Бухары въ ту 94 
году. IV. 'С:иісъ. Примѣръ великодушія и 
человѣколюбія. — Къ сей ч а с т и  принад
леж атъ  слѣдующіе рисунки и изображе
нія : і . ВиДъ Л и ствяж н аго  х р еб та
близь деревни ф ы к ал к и . а. Древніе над
гробные п ам ятн и к и  Саянскихъ степ ей . 5 . 
Древніе надгробные п ам я тн и к и  изъ А лтай 
скихъ горъ. 4* Видъ кургана Золотаря . 5 . 
М еталлическія вещи , в ы р ы т ы я  изъ курга
новъ близь А лтай ски хъ  горъ. 6. М еталли 
ческія вещи, в ы р ы т ы я  изъ кургановъ близь 
Саянскихъ горъ и сом нительны я.

3 . Н аст авленія догери. Съ эпиграфомъ: 
слово родит елей носитЪ пеъатъ искренней  
любви и заботливости кЪ д^тлялЬ. С. П . В . 
1818, въ т и п .  К райя, въ 8ку 34 с т р а н . *)

Сіи н аставл ен ія  , писанныя С очините
лемъ собственно для его дочери, к о то р ая , 
послѣ п о т е р и  двухъ нѣжно любимыхъ имъ 
супругъ, со став лял а  единственное его у т ѣ 

*) П р о д ается  въ пользу бѣдныхъ въ К о н т о р ѣ  Ж ен
скаго П а т р іо т и ч е с к а г о  О бщ ества, на Л и т е й н о й  
по Офицерской ѵлицѣ, въ домѣ Я х о н т о в а  подъ №  
З62  и у книгопродавца Свѣшникова. Ц ѣна одинъ 
рубль.



шеніе и скончалась въ младенческихъ еще 
л ѣ тах ъ  , можно н а зв а т ь  Рцъпою книжкою 
для люлодыасЪ дѣвицЪ. ,,Л и с т к и  сіи , гово
р и т ъ  С очинитель въ предувѣдомленіи—не 
заклю чаю тъ  въ себѣ ничего новаго44 — а мы 
прибавимъ съ своей сто р о н ы , ч т о  въ нихъ 
сказано все т о ,  ч т о  необходимо нужно знать 
и  наблю дать всякой дѣвицѣ, желающей 
б ы т ь  доброю женою, м атер ью  и хозяйкою*

АМЛЛЛАМѴИЛЛЛЛМ

Благотворенія.

Въ пользу бѣдной и обремененной боль
шимъ сѣм ейством ъ Гжи Надворной Совѣт
ницы  Л . Н . Г . получено И здателемъ Бла- 
гоиаллі ренна го:
12 А вгуста, о т ъ  н еизвѣ стной  особы , ю р.
28 — 4--------- о т ъ  Марьи Осиповны

Глинкиной . 5о р*
И то го  шестдесятЪ рублей . бо р.

Доставлены. — Сверх?! т о го  8 го ч. ны
нѣшняго мѣсяца Гжа П. Н. Г. получила 
вновь пятдесятЪ  рублей о т ъ  т о й  же самой 
неизвѣстной  и б лаготвори тельн ой  особы# 
о ко то р о й  упом януто въ 6 й книжкѣ сего 
Ж урнала.



Извѣстіе о пессастктомЪ сЬмействЬ.

О тсш авн ы й  чиновникъ 14 класса Иванъ 
Щелкуновъ, неполучившій никакой за долго
временную службу пенсіи, п отерялъ  во вре
мя в з я т ія  ф ранцузам и Смоленска все свое 
имѣніе , изъ доходовъ котораго  содержалъ 
себя съ женою и м алолѣтны м и дѣтьми. — 
Онъ лишился при семъ случаѣ о т ъ  ударовъ 
и злодѣйскихъ поступковъ  непріятелей  всѣхъ 
на головѣ волосъ, многихъ зубовъ; о т ъ  же- 
лѣзъ и веревокъ, ко то р ы м и  его обременяли, 
на рукахъ остались  кровавые знаки; а го
лени обтерлись п о ч т и  до костей . — Избавив
шись наконецъ о т ъ  т и р а н с т в а  варваровъ, 
въ дорогѣ, зимою, воврем я  сильныхъ моро
зовъ ознобилъ обѣ ноги. По долговремен
ныхъ страдан іяхъ  всѣ пальцы у ногъ и 
часть  подошвы о т гн и л и  и о тп и л е н ы ; о т ъ  
чего ходить  п о ч ти  не въ силахъ, ибо пра
вая нога, лишившись к о с т е й ,  при маломъ 
движеніи, обливается кровью; большая рана, 
несмотря на долговременное прикладыва
ніе п л а с т ы р я ,  не з аж и в аетъ ;  на рукахъ 
т а к ж е  отмЪрозилъ восемь палвцовъ, к о т о 
рые и отпилены . — Въ таковом ъ г о р е с т 
номъ положеніи, п р е те р п ѣ в ае тъ  съ женою 
и ч еты рьм я  малолѣтны ми д ѣ тьм и  совер
шенный во всемъ н е д о с та то к ъ  и  п о ч т и  
лишенъ дневнаго проп итан ія . — Онъ ж и в е т ъ



3 А дмиралт. ч а с т и  3 к в а р т а л а  у Церкви 
Вознесенія Господин, въ домѣ Порушчина 
Ш елковнш ш ва подъ №  ібд, о т ъ  угла вто
ры я вор о та ,  въ 4 э таж ѣ .

А, Ц.

лѵіѵѵѵѵилмгѵѵѵігѵѵі

(Зі Августа)
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БЛАГОНАМѢРЕННЫЙ.
Сентябрь 1818. №  IX .

Л И Т Е Р А Т У Р А , Н А У К И , Х У Д О -  

Ж Е С Т К А  и П О Л И Т И К А .

I .  С т и х о т в о р е н і я .

Г Е Н І Й  Б У Р И .

(ИзЪ Лагйрпа.)

Сеіі Г а л іл іа , п лаватель, въ душѣ о т в а г и
полн ы й,

О ткры вш ій  новый п у т ь  черезъ свирѣпы
волны,

Л етѣлъ  на парусахъ о т ъ  А фриканскихъ
скалъ.'

Вдругъ грозный призракъ в стал ъ  предъ нимъ
изъ водъ безвѣстн ы хъ; 

Главою досягалъ онъ до в ы со тъ  небесныхъ — 
И мореходцевъ всѣхъ с т р а х ъ  хладный т у т ъ

объялъ*



Имѣя тучам и  чело пріосѣненно,
П р о стер ъ  десницу онъ къ с т и х іи  разъя

ренной:
В ѣ тр ъ  бушевалъ и громъ вокругъ его ревѣлъ; 
Онъ рекъ — и адъ п о тр я съ  въ основахъ гла

сомъ бурнымъ,
К о т о р ы й  по зыбямъ лазурнымъ 

Слова ужасныя далеко прогремѣлъ.
*

,, П остой! “ —- вѣщалъ г и га н т ъ  — „ постой,
народъ безбожный ! 

„ О крестн ы хъ  береговъ я Геній есмь вер
ховный ;

„  Я  сильный богъ морей, см я тен н ы х ъ  предъ
тобой !

„ Иль мнишь избѣгнуть бѣдъ, родъ дерзскій
и преступный? 

„ И какъ къ пучинамъ недоступнымъ 
„  Ты досягнуть посмѣлъ пѣнистою  стезёй ? ...

*
м 'Страш ись! узришь себя успѣхами вѣнчанна 
,, И приплывешь къ брегамъ счастливы мъ

Тапробана\
,, Свирѣпый Океанъ вотщ е шебѣ г р о з и т ъ , 
„ Ты будешь обладать сей новою стран ою  , 

„ П ойдутъ  народы за тобою  —
„ И новы й, алчный гробъ для см ертны хъ

т а м ъ  о т к р ы т ъ .



аб д

„ Я внемлю браней гласъ: средь бури завы
ваній

„ Изъ жерлъ мѣдяныхъ громъ съ громами
тпучь сліянный;

„ Я зрю среди пучинъ с т и х ій  ужасный бой: 
,,И  побѣдители и побѣжденны с т о н у т ъ ,

„ Въ волнахъ моихъ равно всѣ т о н у т ъ  
„ И всѣ сокровища вл ек у тъ  на дно съ

собой! “

Изрекъ — и наклонясь на Океанъ п ѣ н и сты й , 
Вдругъ погрузился въ немъ! — П о тр я сся

брегъ крем н и сты й , 
Восколебалися нависш ія скалы ,
Зажглися облака—-и громомъ пораж енный, 

Т ри кратн ы м ъ  блескомъ озаренны й, 
У тесъ огромный палъ въ ревущіе валы.

А . НоройЪ.



ПРИСТУПЪ КО ДВОРЦУ ПРІАМА.

(ОтрбівокЪ изЬЗйпЬсни Энещвь.)

С&гіЩёгіный Трои* п ёп л ъ ! горящ ая могила! 
О ш и, ч т о  Илліонѣ родйой мой поглотйила! 
К ляйуся вами; йѣ: на встрѣ ч у  копій , стрѣлъ 
Въ уЖаену ночь сію безстраш но я летѣлъ, 
И еслибь см ер ть  была мнѣ суждена судьбою, 
То сколько заслужилъ ее я сей рукою!

Уже весь йблкъ мой палъ о т ъ  Греческихъ
мечей;

Лйігіь древн ост ію  л ѣ т ъ  ослабленный Рифей 
И Пелеасъ, когіьемъ Одисса уязвленной,
И згііоргнулись со мйой изъ сѣчи разъяренной# 
И Сё! ужасньій вопль тьм о й  ночи про

бѣжалъ;
Въ ч ер то ги  царскіе меня онъ призывалъ. 
Тазйъ, т а м ъ  п ы л аетъ  брань, т а м ъ  пирше

с т в о  Бел доны;
Казалось т а р т а р ъ  т а м ъ  отверзъ  свой зѣвъ

бездонный;
Казалося лишь т а м ъ  кипѣлъ свирѣпый бой, 
И градъ глубокою о б ьятъ  былъ тиш иной! — 
Т ѣ сн ятся  т а м ъ  враги блестящ им и волнами; 
Возвыся мѣдь щ и т о в ъ , какъ стѣ н у  надъ

главами,
Вмѣняя ни воч то  с т р ѣ л ъ , коп ій , к а м н е й

градъ ,
По лЬствицам ъ на валъ наперерывъ летяіпъ ,



Х ватаясь за зубцы б езтр еп етн о й  рукою.
Но Тевкры жизнь п род ать  ужасною цѣною 

Рѣшились: ихъ на брань отчаянье ведещъ; 
Съ обзоровъ пламенныхъ въ Данаевъ см ер ть

падетъ
Д и стр еб л я етъ  въ мигъ сом кн уты я дружины; 
Безгласенъ вижу я лещяіци стѣ н ъ  съ вер

ш ины
Златы я  у тв а р и , обломки о л т а р е й , 
П рестолы  древніе Дардаыіи Ц арей! —
Въ дали, во тьм ѣ  я зрю собрашій сонмы

блѣдны у
Толпящіесь в н у тр и , в р а т а  хранящ и мѣдны. 
Сей видъ, въ груди моей уснувшій будитъ

гнѣвъ,
Дечу я поддерж ать падущій т р о н ъ  царевъ. — 
Еіце о стался  входъ въ ч ер то ги  осажденны, 
О тъ зрѣнія врага судьбами сокровенный;
Во с в ѣ тл ы й , ц ар ствен н ы й  онъ терем ъ

проникалъ,
Его Пріамидовъ съ домами съедиыялъ.
Чрезъ вшошъ с к р ы т о й  ходъ, въ зл а ты е  дни

Пергама*
Асіпіанакса м ать , предъ древняго Пріама 
Любила ш е с т в о в а т ь , да съ сыномъ на рукахъ 
Супруга славу з р и т ъ  гремящаго бъ бояхъ. — 
Но днесь, чрезъ дверь сію взбѣгаю я на

стѣ н ы ,
Ошколь сограж дане, безсмертны ми сму

щенны ,



Въ Данзевъ сыпали безвредны т у ч и  стрѣлъ. 
Ужзсну мысль то гд а  я въ злобѣ возымѣлъ: 
До веба вешавшее зрю  б^шни дряхлой зданье, 
Съ к о то р о й  Грековъ с т а н ъ ,  ихъ флотовъ

волнованье,
Б и т в ъ  поле, весь П ергамъ являлися въ

очахъ;

Облекъ ее кругомъ о дѣ ты й  мѣдью врагъ; 
О гром ность башни сей п о д р ы ть  подъ осно

ваньемъ
Рѣш ились мы; и се, неи стовы м ъ  стараньемъ 
Т ерзаетъ  с т а н ъ  ея руш иш ельный булатъ,
И ребра древнія распадш ися дрож атъ ;
И пала наконецъ ! — но мигомъ замѣненны 
Мы зримъ громадою дружины подавленны.— 
П ы л а е т ъ , мещешъ с м е р ть  безперерывный

бой. —
Пергамъ съ одной с т р а н ы , Axai я съ дру

гой. — —
Ахилла мощ ный сы нъ, чертоговъ  предъ

вратами,
К р асу ется , б л е с т и т ъ  оруж ія лучами. 
Таковъ ужасный змѣй, порою вьюгъ и льдовъ 
Уснувшій тя ж к и м ъ  сномъ подъ глыбами

снѣговъ,
Весны ж ивительны м ъ дыханьемъ пробужу

денный
И блескомъ ю ны я одежды обновленный, 
Багровую главу возноситъ  надъ тр ав о й , 
И гр аетъ , п рядаетъ , гордясь своей красой,



С веркаетъ ж алами и пурпурной бр онеід , 
Р авн яется  небесъ съ огн истою  зарею.—
За Пирромъ ш еств у ю тъ  герой герою въ слѣдъ; 
Всѣ д ы ш у тъ  яростью , у всѣхъ одцнъ пред

м е т ъ .—
Здѣсь, Перифасъ надмѣнъ ги ган тской  высо

т о ю ;
А т а м ъ , А втомедонъ, к о то р аго  рукою 
Въ равнинахъ ф р и г іи , средь бури р а тн ы х ъ

п р ей ,
Смирялась б ы с т р о т а  Ахилловыхъ коней і — 
И ю н ость  С цирская, п р и к р ы тая  щ и т а м и , 
На кроны мещегаъ огнь дождящими стр у ям и . 
Пирръ ей глава, примѣръ; въ рукѣ его бу

л а т ъ
Разитъ , т е р з а е т ъ ,  р в е т ъ  звѣнящи с т в о р ы

в р а т ъ ;
Ударъ удару въ слѣдъ ихъ язву расш и ряетъ . 
Уже о тваж н ы й  взоръ Ахейца п рон и каетъ  
Въ обищель древнюю Дарданіи владыкъ. 
З р и тъ  пы ш н ость древню ю , з р и т ъ  древни

т р о н ы  ихъ. —
На Прагѣ стр аж ей  с о н м ъ ... .  во вн утренно

с т и  зданья
Сражающихся крикъ , сражаемыхъ стен ан ья  
Ужасный заглушалъ о тч аян ія  вой! —
Въ блестящ ихъ терем ахъ  испуганной толпой  
Блуж даю тъ блѣдныя, трепещ ущ ія ж ены ,
Въ б езп ам ятствѣ  в р а т а  объемлюшъ позла-

щ енны  —
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Л обзаю тъ ихъ, п р о с т и  пос'лѣдне имъ гла-»
сяшъ,

И м н и т с я , ихъ у с т а  слились со златомъ
Брашъ! —

Словами, взоромъ П ирръ Ахейцевъ ободряетъ, 
Въ ч ер то ги  п у т ь  о т к р ы т ь  всѣ силы нгь

прягаетъ.
Заклепы, с т р а ж е й  полкъ герою не оплотъ: 
Г р ем и тъ , р а з и т ъ , дробитъ  — и все предъ

нимъ падётъ!
Дождягпъ ударами орудья стѣ й о б и тн ы :
Въ прахъ рухнули в р ата ! “  убійствомъ не

насытный
ТТусійою т у ^ е й  врагъ в т о р г а е т с я ,  л е т и т ъ , 
За нимъ — рѣкою кровь, предъ нимъ же —

см ер ть  бѣжитъ. 
Сперлись изъ края въ край  въ чертогахъ

Грековъ еолны;
О бители І^арей огня и крови полны.
Такъ горны й, веш ній ш окъ , п лотин у  одо

лѣвъ,
С т р е м и т с я  съ шумомъ внизъ — далеко слы

шенъ ревъ —
К ипящ іе валы со к р у т и зн ы  свергая , 
К р у т и т с я ,  п а с т ы р я  и стад о  увлекая. —
Я П ирра зрѣлъ, я зрѣлъ А треевы хъ сыновъ 
Въ огнѣ, въ крови , въ ды м у, средь м ерт

выхъ т ѣ л ъ  костровъ. 
Съ развѣянными зрѣлъ Гекубу я  власами; 
Зрѣлъ дочерей ея, сраж аемыхъ врагами;
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Троянскаго Ц аря я зрѣлъ послѣдній часъ, 
Какъ ж ер тв ен н ы й  огонь въ крови его угасъ. 
Ч ертогъ, гдѣ пяш десятъ  сыновъ его в и т а л и , 
Гдѣ роскошь Азіи, гдѣ добычи бли стали  
Народовъ и  владыкъ чрезъ столько  гром

кихъ лѣшъ
Безсм ертны м ъ знаменьемъ одержанныхъ по

бѣдъ ,
Б о г а т с т в о , слава , все предъ мною поги

баетъ  ! —
Ч то  воинъ пощадилъ, шо пламя и стр ебл яетъ !

Арк. Родзлнка .

/ѵѵі/ѵллллл/ѵѵѵѴѵилл



СЦЕНА изъ К О М Е Д Ш : О П Е К У Н Ъ  СГИ- 
ЪОТВОРЕЦЪ.

СвистоеЪ и ДамонЪ.

СеистовЪ {наталкиваясь на слцжаикц , &го- 
дитЪ вЪ разліышленіи на сщвнц.)

И вѣчно помѣш аю тъ!
Лишь мысль сч астли вая  и  риѳма вшѣ при*

шлась,
Дѣвчонка въ бѣш енствѣ, какъ  съ цѣпи сор*

валась!
Въ какую  п ри вед утъ  всегда меня досаду!
О, дорого с т я ж а т ь  п оэтам ъ  намъ награду! 
П у с т ь  въ св ѣ тѣ  дум аю тъ  легко на э т о т ъ

с ч ё т ъ ;
А я — при  м ы сли сей , меня бросаетъ въ

нотъ.
Во ч т о  м н ѣ , н ап р и м ѣ р ъ , обходятся тво 

ренья? —
Сиди , пошѣй , пиши , т е р з а й  воображенье, 
Здоровье самое, къ шомужъ въ мои лѣта — 
Но слава , но вѣнецъ, все прочее м еч та  !

ДаліонЪ.

Могу ли ч есть  и м ѣ т ь  усердья съ изъявлень
емъ. . • ?



СвистовЪ. (вЪ сторону.)

Тьфу къ ч о р ту : я о п я ть  р азстал ся  съ вдо
хновеньемъ/

(в5 слухЪ.)
Благодарю , сударь.

ДаліонЪ.

Вмѣнилъ себѣ я въ долгъ , 
ГГриѣхавъ, б ы т ь  у васъ почтеніи  въ залогъ. 
Давно, сударь, искалъ я случай драгоцѣнной 
У вѣрить васъ въ моей пріязни неизмѣнной 9 
И коль не отвл еку  п р и с у т с т в іе м ъ  моим*і..«.

СвистовЪ.

Да, временемъ, сударь, мы очень дорожимъ. 

ДалгонЪ (вЪ сторону.)

Не въ духѣ ч т о - т о  о н ъ , но должно при
л аск аться  !

(в5 слухЪ.)

И я не менѣе: вѣдь не всегда у д астся  
Людей съ т а л а н т а м и , так и х ъ , сударь, какъ

васъ,
У видѣть при дворѣ, не только  здѣсь у насъ, 
И общее о васъ отличное т о л ь  мнѣнье. • • •

СвистовЪ.

Конечно о моемъ послѣднемъ сочиненьѣ 
Х о т и т е  вы сказать? —



ДамонЪ .

Такъ точн о . 

С вистовЪ.

Очень радъ !
Хорошій знакъ, когда д о с т о и н с т в а  цѣнятъ, 
И вы уже его навѣрно п роч и тали ?

(в5 сторону)

Такъ скоро одъ моихъ еще не раскупали ! 
Благодарю  , сударь , благодарю за вѣсть.
И вамъ понравилось, вашъ вкусъ . . . проту

присѣсть,

ДамонЪ  («5 сторону.)

О Боги! я его не знаю и  названья.

СвистовЪ,

Чщо лучше въ немъ для васъ?

ДамонЪ  (вб зсии'ёшателъстві.)

Ч т о  лучше? — окончанье.
И все 9 сударь ; и  все — не знаю какъ мнѣ

б ы ть  —■
П рекрасны е с т и х и  возможноль не хвалить? 

СвистовЪ.

За ч е с т ь  благодарю; но мнѣбъ п р ія т н о  было 
У з н а т ь , особенно ч т о  въ нихъ васъ пора

зило.



Не правдаль сей порывъ возш орга, планъ
и  ходъ? . .

Такъ точн о .

ДалмиЪ.

СвистовЪ.

Вы, сударь, лю битель, вижу одъ. 
О, насъ, сударь, провеешь поэтовъ  очень трудно: 
Мы вкусы  узнаемъ т о т ч а с ъ  — вамъ э т о

чудно —
Такъ то ч н о —вы, сударь, большой лю битель

одъ !
И самъ до к р ай н о сти  люблю я э т о т ъ  родъ. 
Когда же и с ти н н ы х ъ  вы лириковъ цѣ

н и т е . . •

ДаліонЪ.

Возможноль не любишь поэтовъ?

СвистовЪ (вспры гивал .) 

О боймите !
Мой домъ и кабин етъ  для васъ всегда о т 

к р ы т ъ .

ДаллонЪ {вЪ сторону.)

Начало доброе !

СвистовЪ.

Иной нашъ б р атъ , п іи т ъ  — 
Конечно и у насъ въ Россіи е с т ь  п о э ты  —



Все п и ш утъ  п ѣ сен ки , посланья да сонеты. 
Л  э т о т ъ  мѣлкой вздоръ , п р и зн аться  , не

люблю,
И къ славѣ проложилъ самъ новую стезю. 
Тѣ п и ш у тъ  п о п р о сту  , въ нихъ все обык

новенно ,
Ч и таеш ь  , шошъ языкъ , ч т о  слышишь по

вседневно ,
И т а к ъ  ск аза ть , за умъ никакъ не заберетъ^ 
Но и с ти н н ы й  п о э тъ  , х о т ь  ч т о  онъ и со

вретъ  ,
За т о  для п ростаковъ  не м ож етъ  быть

п о н ятн ы м ъ ,
И в о т ъ , ч т о  я зову н аи тьем ъ  благодат

нымъ.
Не правда ли , сударь?

ДаліонЬ •

По мнѣ поаша долгъ ,
По к р ай н о сти  п о н я т ь  е г о , ч то б ъ  всякой

могъ,

СвистовЪч

О н ѣ т ъ  ! вы  су д и те  согласно съ общимъ
мнѣньемъ.

Я  э т о  доказалъ однимъ стихотворен ьем ъ . 
К акъ  всякому п о н я т ь , когда признаюсь

вамъ |
Ч то часто самъ дивлюсь я собственнымъ

ст и х а м ъ *



И кончивъ вечеромъ иное сочиненье.,
Мое л и  , по угору не вѣрю въ восхищеньѣ , 
И чшо бы точн о  зн а ть , ч т о  я его писалъ, 
Велю, ч то б ъ  секр етар ь  за мною примѣчалъ.

Даліонд.
Вы должны б ы т ь  п о этъ  един ствен ны й

межь нами. • . .
СвистовЪ.

Да , э т и  сѣдины я нажилъ надъ ст и х а м и . 
Для славы согражданъ п и с а т ь  не у с т а ю  ; 
Но къ сожалѣнію , о т ъ  васъ не п о т а ю , 
Ц ѣнить д о с т о и н с т в а  не зн а е т ъ  св ѣ тъ  ко

варны й ,
И даже п р и зн аю сь— о вѣкъ неблагодарны й! 
Лишь только вы п усти лъ  с т и х и  мои въ пе-

ч а т ь  ,
Чуш ь, ч у ть  мнѣ не пришлось изъ города

бѣ ж ать  :
Съ так о ю  злобою повѣсы и нахалы 
Насмѣшками о нихъ наполнили журналы. 
П равительсш вубъ т е р п ѣ т ь  не должно сихъ

л и с т о в ъ !
Не только  не щ ад я тъ  ни званья , ни т р у 

довъ ;
Но скаредный т а к о й  ввели обычай въ моду, 
Ч то  мнѣ , пѣвцу , въ глаза см ѣю тся  , какъ

УРОДУ-
Но зав и сть  п р ези р ать  изъ д ѣ т с т в а  я п ри 

выкъ. —



Вы лю бите с т и х и ,  бож ествен ны й язы къ,
И съ вами сей же часъ злыхъ критиковъ

забуду.
П озвольте ( беретЪ уж асную кипу ) п р и та 

щу я маленькую груду. 
Здѣсь классъ лирическій ..........

ДалюнЪ  (вб ст орону .)

О Боже! ч т о  со мной?

СвистовЪ.

Вы удивляетесь? — а э т о  с о р т ъ  другой — 
Вязанка полная сокровищъ Аполлона ,
И п р и тч ей  , к аж е тс я  , п о ч ти  до милліона» 
Вы не повѣрите какъ легокъ э т о т ъ  родъ!— 
Здѣсь все Комедіи.

ДалюнЪ (вЪ сторону.)

Тиранъ и сумазбродъ !

СвіістоеЪ.

Но э т о  все н и ч т о  предъ э т о й  кипой сла
вной —

Здѣсь всѣ : Корнель , Расинъ и самъ Воль
т е р ъ  забавной.

Бошъ т р о н ъ ,  сударь, в о т ъ  т р о н ъ ,  на ко
емъ вижу я

Во всякомъ к р и ти к ѣ  несноснаго враля.

М илоиовЪ*



НЕСЧАСТНЫЙ ЛЮ БОВНИКЪ.

С к а з к а .
(Подратаніе Геллертц.)

Ахъ! до чего любовь насъ не доводитъ : 
К т о  не дурачился о т ъ  ней?

Она и стар и к о въ  съ ума нерѣдьо своди тъ  
И губитъ  молодыхъ, ч у в ств и тел ьн ы х ъ

людей.
Тотъ, слышишь, о т ъ  любви, какъ В ертеръ г

застрѣлился,
Другой зарѣзался, иной же утопился.

В о тъ  напримѣръ 
Въ К няж ну Бѣлянкину влюбился 

Султановъ, молодой, прекрасной О фицеръ, 
Богатой: т р и с т а  душъ имѣлъ у  насъ въ

Р язан и ,
Ч е ты р е с т а  въ Орлѣ и восемь с о т ъ  въ

К азани;
А вѣкъ С екретарем ъ служилъ его о тец ъ !

С ултановъ былъ собою молодецъ, 
В оспитанъ: лихо одѣвался,

Прекрасно тан ц овалъ ; 
Однимъ Княжнѣ не показался:
Чинъ для нея былъ очень малъ — 
Поручикъ — а она желала 
И м Ьть супругомъ Генерала. 

Сыскался Генералъ и съ лѣы той и звѣздой— 
Беззубой, правда и сѣдой —

з



П о сватал ся : К няж на въ звѣзду его влюбилась 
И руку д а т ь  ему о х о тн о  согласилась.

Ж енихъ для свадьбы нанялъ домъ, 
Купилъ себѣ пари къ , и э т а  в ѣ сть , какъ

громъ
Сразила юношу. В о тъ  нашъ любовникъ бѣд

ной,
Нечесаной, н е б р и то й , блѣдной 
Я вл я ется  къ своей невѣрной 
И падаетъ  къ ея ногамъ. 

„П озвольте , го в о р и тъ : о т к р ы т ь  мнѣ-сердце
вамъ.

Ж изнь или см ер ть ! . . . скаж и те! “ 
— Ч т о ,  ч т о  вамъ надобно?— ,,Ахъ только

о т к а ж и т е
Сопернику. . . еще бракъ можно о тм ѣ н и ть ! “ 

— Прошу меня въ т о м ъ  извинить: 
Ужь дѣло сдѣлано, ужь п о зд н о ...— 

„Коль т а к ъ ,  ж .есш окая!с< вскричалъ Султа
новъ грозно,

И съ словомъ симъ въ глазахъ испуганной
Княжны

Онъ шпагу обнаж аетъ , 
Поспѣшно къ сердцу п р и став л я е тъ  
И въ м игъ . . . . о п я т ь  кл ад етъ  въ

ножны.

Я .



С Т А Н С Ы  Д Р У Г У .

(,вЪ отвЪтЪ на еео посланіе.)

Задумчивости въ часъ, т ы  ль звукомъ нѣж
ной лиры

П ечали сердца усладилъ,
И въ утѣш еніе , любовію Плѣыиры

Ошъ ней забы том у п о л ь с т и л ъ ? ...
*

Тыль, общ ествъ  городскихъ среди большаго
круга,

В оспом инать не п ересталъ  
Въ смиренномъ уголкѣ сокрывш агося друга-г- 

И сердца т а й н у  угадалъ.
*

Твоими милыми, волшебными м еч там и  
Я на м и н у ту  счастливъ  былъ,

И Граціи тв о ей  плѣнялся ц вѣ там и  —
Я н астоящ ее забылъ.

*
Я призракъ с ч а с т ія  увидѣлъ предъ собою,

И слышалъ сердцу в н я тн ы й  вздохъ; 
Она внимала мнѣ —-  я съ пламенной душою 

Всѣ ч увства  в ы р аж ать  ей м огъ ...*
*

Кудажъ сокрылись б ы , м еч ты  воображенья? 
Куда я вами увлеченъ?
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Не, въ вашулБ облаешь я средь т и х а го  заб
венья

Былъ тай н о й  властью  пренесенъ?
*

Давно сти х о в ъ  моихъ т ы  требовалъ , другъ
м илы й:

Желанье выполнилъ т в о е  —
Но лиры т ы  моей, услыша звукъ унылый, 

Молчанья не вини е е !
*

Когда я былъ любимъ — въ с т и х а х ъ  своихъ
рѣзвился,

Улыбки ю н о сти  желалъ —
Души моей покой надолго удалился

И стр о и ш ь с т р у н ы  пересталъ .
*

Но горестей  моихъ не осуждай причины: 
Для насъ любовью красенъ міръ; 

Гдѣ сердца своего не видимъ половины, 
Тамъ скученъ и веселый пиръ.

*

Когдажъ н а с т а н е т ъ  часъ съ симъ міромъ
разлученья,

О тп лы въ  къ невѣдомымъ брегамъ, 
О ставлю  здѣшній край  и жизнь безъ со

жалѣнья —
Лишь вздохъ любви и дружбѣ дамъ.

А . НоровЪ.



В Е Ч Е Р Ъ  В Ъ  Р А З Л У К ’Ѣ .

Ужь вечеръ на поляхъ —-и солнце за горою 
Послѣдній, блѣдный лучь бросаетъ  на лѣса, 
И с т е л е т с я  ту м ан ъ  вечерній надъ водою 

И на лугахъ легла роса.
*

Прохладный вѣ тер о къ , играя межь л и стам и , 
Колышетъ зыбкую поверхность т и х и х ъ  водъ, 
И том ная луна, к а т я с ь  подъ облаками,

То въ нихъ пом еркнетъ, т о  блеснетъ. 
*

О ратай утом ленъ  ужь ниву докидаетъ  
И въ хижину и д етъ  къ семьѣ своей родной ; 
Разсыпанны с т а д а  п а сту х ъ  съ луговъ сби

р а е т ъ
И весело и д етъ  домой.

*

А там ъ  средь озера на лодкѣ рыболова 
Къ кр у ты м ъ  брегамъ н есетъ  к ри стальн ая

с т р у я ,
Съ добычей онъ сп ѣш и тъ  въ сѣнь отческаго

крова 9
Гдѣ ж д у тъ  давно ,его друзья.

*

Но в о тъ  ! . . . послѣдній блескъ. . . зарница
догораетъ ,

Повсюду т и ш и н а , вкуш аетъ  все покой,



Лишь изрѣдка лай псовъ о к р е с т н о с т ь  огла
ш аетъ ,

Въ глубокой м рач н ости  ночной.
*

Я  здѣсь на берегу — одинъ съ своей тоскою  
Сижу и думаю о васъ, мои друзья!
Какъ время унесло часы іпѣ за собою

Когда былъ съ вами сч астл и въ  я!
*

Какъ съ берега сего на солнце мы см отрѣ ли , 
Хвалили все вокругъ и любовались имъ, 
С м отря какъ медленно всходило изъ за ели 

Вдали по рощамъ голубымъ!
*

К акъ здѣсь, среди забавъ, подъ липою гу
с т о ю ,

Въ сѣмейсшвенномъ кругу насъ вечеръ за
ставалъ ,

И всякой, уходя съ п р іятн о ю  м ечтою  — 
Всегда спокойно засыпалъ.

*
Но съ вами разлучась, я р ад о сти  не знаю, 
Я осужденъ с т р а д а т ь  и въ г р у с т и  дни

в л ач и ть ;
О преж нихъ, милыхъ дняхъ теп ер ь  воспо

минаю —
Но ихъ мечщой не ворошишь!

Моста.



Прощай, о Ропша незабвенна!
Съ тобой р а з с т а т ь с я  рокъ велѣлъ; 
Прощай, с т р а н а  благословенна,
Гдѣ дни спокойны я провелъ.

*

Гдѣ п релесть  я узналъ природы ,
Въ тебѣ зря тыму ея кр асо тъ ;
Узналъ всю цѣну гдѣ свободы,
Живя безъ скуки и заб о тъ ;

*

Гдѣ я подъ тѣ н ью  древъ вѣш ьвисты хъ 
Одинъ сто л ь  ч а с то  разсуждалъ,
И гдѣ теченье водъ сребри сты хъ ,
Съ теченьемъ наш ихъ дней равнялъ.

*

Какъ ручеекъ черезъ долину 
Спокойно средь цвѣ товъ  т е ч е т ъ ,
И вдругъ— въ ужасную стрем н и н у  
Дробяся съ шумомъ онъ падетъ :

*

Такъ мы, въ дни ю н о с ти  п р е л е стн ы , 
Живемъ спокойно средь забавъ,

*) С очинитель  болѣе чувствовалъ  к р а с о т ы  сего п р е
л естн аго  м ѣ с т а , нежели могъ и зоб рази ть  ихъ. В про
чемъ всѣ свои мысли заи м ство вал ъ  онъ и зъ  самаго 
м ѣстополож енія- П р и м . Cot*.



Доколѣ с т р а с т и  н еи звѣ стн ы  
Н евинный не с м у т я т ъ  нашъ нравъ*

#

Тогда невольно мы стрем и м ся  
Въ ужасну бездну предъ собой,
Ничемъ уже не веселимся,
Навѣкъ нарушивъ свой покой.

*
Тогда, какъ б ы стр ы й  т о к ъ , мы мчимся, 
Н а й т и  ст а р а я с ь  п у т ь  себѣ,
И къ цѣли ближе все стр ем и м с я ,
Пока не скроемся въ землѣ.

*

В о тъ  ч т о  е ъ  тво и х ъ  м ѣ стахъ  чудесныхъ, 
О Ропша! ч асто  я м ечталъ ;
Въ гу сто й  т ѣ н и  древесъ п релестн ы хъ  
О чемъ здѣсь ч асто  разсуждалъ.

*

Теперь съ тобою  разлучаюсь. — 
П р о щ ай те , милыя м ѣ ста ! —
Я  въ пышный городъ возвращ аю сь... 
Исчезла лестная  'мечійа!

*

Гдѣ хиж ины  т ѣ  м ирны , скром ны ,
Гдѣ о б и т а е т ъ  п р о с т о т а ?  —
Ихъ н ѣ тъ ! — я домы зрю огромны , 
Повсюду пы ш н ость и т щ е т а !
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Ахъ*- гдѣ сады , гдѣ водопады ? —
Сйіада гдѣ т у ч н ы  на лугахъ? —
Я вижу каменны громады —
Й злашО блещ етъ лйшь въ глазахъ*

*

Но аХъ! почте* Себя смущаіо? —
ЗЕищ въ тв о и х ъ  предѣлахъ я ;
Еще я на теб я  взирало;
Еще прельщаешь ШЫ Меня.

%
Сегодня здѣсь ещё внимаю 
Ж урчанью т и х а г о  р у ч ья ;
Сего дня здѣсь еще мечтаю ! —
А, за в тр а ?  — здѣсь не буду я! * * •

* \
Прощайшежь> скромные ѣусщочки!
Прощай т ѣ н и с т ы й  * милый садъ ! 
П рощ айте , мильіё ц вѣ точки  !
Прощай * шумящій водопадъ ! ,

&опш<х* ОедорЪ ЁартоломецсЪ,

Ѵѵѵѵгѵѵѵѵѵі/ѵѵѵѵѵѵіг

А



Н А Д П И С И .

1. Кд ИМПЕРАТОРСКОМУ Воспи- 
тателвпому Дому.

Н есчастны м ъ си р о там ъ  безъ племени и
рода,

К о торы хъ  въ слѣпотѣ отверзнула природа , 
ЕКАТЕРИНА здѣсь и жизнь и с в ѣ т ъ  дала 
И въ благости  своей природу превзошла.

2. Кд бюсщу И. И .  Дмитріева.

Х раню я образъ т в о й  , любимецъ Музъ и
С лавы ,

Ч тобъ  б ы т ь  увѣреннымъ безсмертія въ
судьбѣ;

О те ч ес тв о  подъ н и м ъ , зрю , п и ш етъ  о
тебѣ  :

„К раса моихъ пѣвцовъ и  перлъ моей дер
жавы/*

М илоносд .



Э П И Г Р А М М Ы .

і.

„В о тъ  - на, возьми опредѣленье 
Я  ни за ч т о  его не подпишу,

А ужь ш^бя , б р атъ  , попрошу 
Мнѣ н ап и сать—ну, знаешь—голосъ, мнѣнье.** 

~ -Ч то ж ь  въ этом ъ  мнѣніи, сударь, 
П рикаж ете сказать?—,,Изъ дѣла э т о  видно! 

Какъ сп раш и вать  шебѣ не сты д н о? 
Самъ долженъ зн ать : шы Секретарь!

И . 
а.

Климъ съ нами расп рощ ался: 
Хорошъ покойникъ б ы л ъ !
Онъ подъ орломъ весь вѣкъ служилъ 
И подъ орломъ скончался.

Москва. 3 .

„Ж енись на мнѣ, къ тебѣ  я с т р а с т ію  пы 
лаю !

Ж естокой  , сжалься ! ахъ , см о тр и  я уми
раю!**

.ч*- Забавно! с т а н у  я т е р п ѣ т ь  двойной уронъ 
Отъ свадьбы и о т ъ  похоронъ.—

Мещовскд. Н . К н.



ІГ. АНАКРЕОНЪ.

( И зЪ  П и в о  л е  Б р ю н л .)

Въ шо время, когда въ Греціи про
ц в ѣ тал и  щ аЛ антм  и и с к у с т в а , жилъ 
въ Теосѣ молодой А кантъ. Сердце, еще 
н еи спы тавш ее любви , но го то в о е  по
к о р и ть с я  ей, начинало уже тревож иш ь 

■ двадц ати л ѣ тн яго  юношу. Окруженный 
к р а с о т а м и , во сп ѣ ты м и  и  прославлен
ными сладкозвучною лирою Анакреона, 
А кантъ искалъ побѣдительницы съ благо
родною гордостію  побѣдителя. Бероя, 
Теона, Алазиса, раздѣлявшія славу Ана
креона и тѣ м ъ  болѣе плѣнительны я, 
остан ови ли  на себѣ взоры А канта, Онъ 
находилъ необыкновенную п р ел есть  въ 
ихъ бесѣдѣ, очаровательную  непринуж 
ден н ость  въ ихъ обращеніи; заманчивыя 
улыбки и сладостны я, проникающія въ 
душу слова ихъ, казались ему любовію, 
ВО въ самомъ дѣлѣ э т о  было то л ьк о  
желаніе н р ави ться . И какъ не л ь с т и т ь 
ся . илѣн.ить прекраснѣйш аго изъ Т ре
ковъ ! —

А кантъ переходилъ о т ъ  одной кра
савицы  къ другой, удивлялся каждой, но



сердце его о с т а в а л о с ь  с в о б о д н о . О нъ 
сам ъ н е  м о гъ  п о с т и г н у т ь  с в о е го  р а в н о 
душ ія. М ож н о  л и  н е  п л ѣ н и ш ь с я  к р а с о 
т а м и ,  в о с п ѣ т ы м и  А н а к р е о н о м ^ ?

Т о м и м ы й , сн ѣ д а ем ы й  с о к р о в е н н ы м ъ  
о г н е м ъ , о т ъ  к о т о р а г о  и з н ы в а е т ъ ,  н о  
в м ѣ с т ѣ  с л а д о с т н о  т р е п е щ е т ъ  с е р д ц е , 
А к а н т ъ  и с к а л ъ  м ѣ с т ъ  о т д а л е н н ы х ъ  о т ъ  
гр р о д ск аго  ш у м а , ч т о б ы  п и т а т ь  на с в о 
бодѣ свою  з а д у м ч и в о с т ь  и п р е д а в а т ь с я  
м е ч т а м ъ ,  к о т о р ы я  въ у е д и н е н іи  в с е г о  
о п асн ѣ е  для  лю б ви  , н е н а ш е д ш е й  ещ е 
ребѣ п р и ю т а .  Б лу ж д ая  п о  п о л я м ъ , онъ  
П р и б л и ж а е т с я  къ  б ер ега м ъ  и с т о ч н и 
ка , у в ѣ ч е н н ы м ъ  о р ѣ ш н и к о м ъ  и  и л ь м о в ы 
м и к у с т а м и .  П л ам ен ѣ я  в н у т р е н н и м ъ  
о гн ем ъ , он ъ  д у м а е т ъ  н а и ш и  о т р а д у  въ  
ч и с т ы х ъ ,  п р о з р а ч н ы х ъ  в о л н ах ъ , с б р а с ы 
в а е т ъ  с в о ю  т ю н и к у  и  я в л я е т с я  въ  
видѣ п р е л е с т н а г о  А дониса.

З еф и р ы  к о л е б л ю т ъ  во зд у х ъ  и  п р о н и 
кая  в ѣ т ь в и с т ы е  к у с т а р н и к и ,  в л и в а 
ю т ъ  с л а д о с т н ы е  з в у к и  въ сл у х ъ  А к а н т а .  
Онъ " о с т а н а в л и в а е т с я ^  ' п р и с л у ш и в а е т 
ся  — п л ѣ н и т е л ь н ы й  го л о с ъ  п р и в о д и т ъ  
въ д в и ж е н іе  его сер д ц е  —• у м и л е н іе  б л и 
с т а е т ъ  в ь  его в зо р ах ъ . ,, Э т о  го л о с ъ  
с а м о й  В ен ер ы ! г о в о р и т ь  о н ъ ; о д н о й



т о л ь к о  б оги н ѣ  к р а с о т ы  и  л ю б в и  п р и 
п и с ы в а е т ъ  в о о б р а ж е н іе  т а к о й  очарова
т е л ь н ы й  о р га н ъ . “

П о с п ѣ ш н о  н а к и н у в ъ  с в о ю  одежду, 
Онъ р а з д ѣ л я е т ъ  л е го н ь к о  г и б к ія  в ѣ т ь в и ; 
Чѣмъ болѣ е п о д а е т с я  в п е р е д ъ , т ѣ м ъ  силь
н ѣ е о б в о р о ж и т е л ь н о ^  п ѣ н іе  в о л н у е т ъ  
грудь  е г о ; с т о п ы  его  м е д л е н н ы  — онъ 
б о и т с я  м а л ѣ й ш и м ъ  ш о р о х о м ъ  помѣ
ш а т ь  с л у х у , у с л а ж д а е м о м у  ж и вѣ й ш и м ъ  
у д о в о л ь с т в іе м ъ , с а м о е  д ы х а ц іе  его какъ 
б у д т о  з а м е р л о —но с е р д ц е  с т а л о  бить-? 
с я  н е с р а в н е н н о  с и л ь н ѣ е  п р е ж н я г о ,

П ѣ н іе  с т а н о в и т с я  болѣе в н я т н ы м ъ ; 
у ж е  онъ в с л у ш и в а е т с я  въ  с л о в а , уже 
м ѣ л ь к а е т ъ  ч т о  т о  въ  г л а за х ъ  е г о — онъ 
у в л е к а е т с я  далѣе. С ам ая  о с т о р о ж н о с т ь  
его  и з м ѣ н я е т ъ  ем у: в ѣ т в ь  , н а г н у т а я  
его  рукою , в ы р ы в а е т с я ,  п р я м и т с я ,  уда
р я е т с я  о с т о р о н н і я  в ѣ ш ь в и , п угаеш ь 
п е р н а т ы х ъ  о б и т а т е л е й  р о щ и . Они 
в с п о р х н у л и , и с п у с к а я  ж ал о б н ы е  к р и к и . 
Г н ѣ здо , надъ к о т о р ы м ъ у й о т р е б и л и  они 
с т о л ь к о  т р у д о в ъ  и  в р е м е н и , т о  гнѣздо, 
гдѣ х р а н и л и  о н и  п л о д ъ  и  н адеж ду  лю бви 
с в о е й , у п а л о  къ  н о гам ъ  А к а н т а . Сіе не
в о л ь н о е  с м я т е н іе  о б р а т и л о  в н и м а н іе  Сиг



даліи. Она видищъ А канта. А кантъ въ 
восторгѣ с т р е м и т с я  къ ней, с т р е м и т с я  
у п а ст ь  къ ногамъ ея. Сидалія х оч етъ  бѣ
ж а т ь —и о с т а е т с я  неподвижна; изумле
ніе оковало Аканта. Они взгляды ваю тъ 
другъ на друга и сей взглядъ рѣш аетъ 
судьбу ихъ.

Сидалія, на п я т н а д ц а т о й  веснѣ сво
ей ж и зн и , б л и с т а е т ъ  бож ественны м и 
красотам и . Казалось сами Грацій обра
зовали стан ъ , ч е р ты  лица ея; онѣ при
готови ли  для ней зыблющуюся т ю н и 
ку, в о л н и сто е  покры вало; Венера дала 
ей свой п о ясъ ; сама н еви н н ость  укра
сила л а н и т ы  ея румянцемъ сты д л и 
во сти .

М ать  ея. была въ нѣсколькихъ ша
гахъ. Она укрывала Сидалію о т ъ  с в ѣ т 
скаго шума, полагая ч т о  сердце ея мо
жешь еще д о в о л ьство в аться  однимъ 
дружествомъ и ч т о  нѣкогда ея о б ъ я т ія  
п р о с т р у т с я  съ п окорн остію  къ чело
вѣку, к о то р о м у  она п о н р ав и тс я  и ко
т о р аго  лю би ть назначено ей судьбою. 
Волѣе всего она удаляла ее о т ъ  взо
ровъ и пѣснопѣній А накреона, думая , 
ч т о  женщина , при обрѣтая славу , уни-



т

ж аетѣ  исційнйое свое д о с т о и н с т в о .
Базилея приш ла съ. своею дочерью 

Въ поле соби рать  ц в ѣ т ы  для вѣнковъ» 
Н и что  не м ож етъ  п р и д ать  Красы Си- 
даліи, но Свѣжіе поЛевые ц в ѣ т ы  послу
ж а т ъ  на м и н у т у  символомъ ея дѣв
ствен н ы хъ  п р ел естей .

Н ѣ т ъ , уже одно друж ество  йе до
в о л ь с т в у е т ъ  сердца Сидаліи. Она видѣ
л а  А канта и въ груди ея вспыхнуло іцо 
н еп о сти ж и м о е , безпокойное желаніе * 
к о т о р о е  прои зводи тъ  'к а к у ю -т о  ро
б о с т ь  , онѣмѣніе въ чувствахъ . Само 
хладнокровіе з а с т у п а е т ъ , к аж ется , мѣ
с т о  преж ней ж и в о с т и , но игривый И 
яркой  румянец*, на л ан и тахъ  обна
р у ж и ваетъ  волненіе возраждаюй^ейсЯ 
любви.

Н еоп ы тн ы й  А кантъ вообразилъ, ч т о  
онъ не н р а в и тся ; онъ подходитъ , къ 
Базилеѣ. С м ятенны й предъ красою Си
даліи , онъ о б о д р я е т с я , в идя предъ со
бою м а т ь  ея ; оживленное воображеніе 
д аетъ  ему новую силу въ идеяхъ , лю
бовь одуш евляетъ его голосъ. „ Я  ни
когда еіце не любилъ, го в о р и тъ  онъ, но 
т е п е р ь  Люблю дочь т в о ю  и моя любовь



Превыш аетъ все на свѣ тѣ , п о т о м у  чт о  
только  съ еа к р асо то ю  м ож етъ  срав
н и ться . “

Базйлея всп ом и н аетъ  ю н о сть  свою 
й т ѣ  брачныя у тѣ х и  , которы м и она 
наслаждалась съ Комиромъ. А кантъ пре
красенъ , б о г а т ъ , свободенъ; онъ обѣ
щ аетъ сдѣлать Сидалію сч астл и в о ю ; 
какая же м а т ь  не ж елаетъ  обезпечить 
себя въ благоденствіи своей дочери! Она 
обращ аетъ и спы тую щ ій  взоръ на юную, 
невинную дѣвицу и не п олучаетъ  о т 
вѣта; но с т р а с т н ы е  глаза Сидаліи под
ним аю тся і она взгляды ваетъ на Акан
т а , умильно ему улы бается;

А кантъ при води тъ  ихъ въ городъ; • 
Онъ начин аетъ  г о т о в и т ь с я  къ пирш е
ству . Гордясь заранѣе названіемъ супру
га Сйдаліи, счастл и вы й  уже одною на
деждою чполучишь его і о н ъ  п р ед ается  
живѣйшимъ восторгам ъ , ж елаетъ , ч т о  
бы всякой то р ж ес тв ен н о  одобрялъ его 
вы боръ, завидовалъ его уч асти . Нако-* 
нецъ Базйлея позволяетъ  ему ввеОйШ 
въ свѣ тъ  свою любезную*

Женщины никогда не прощ аю тъ той* 
к о то р ая  п охи тила у нихъ любовника;

5



Бероя, Теона, Алазиса с т а р а ю т с я  най
т и  н е д о с та тк и  въ Сидаліи и огорчась 
неудачею, х о т я т ъ  вр ед и ть  ей.

Онѣ воспѣваю тъ предъ нею времен
ную любовь со всѣми непостоянны м и 
ея утѣхам и. Сердце Сйдаліи исполнено 
иными чувствам и . Она п о е т ъ  въ свою 
очередь т у  любовь, к о то р а я  ее воспла
м ен яетъ  и к о то р о й  покорилась она 
навѣки. Бероя, Теона, Алазиса смѣю тся, 
ш у т я т ъ  надъ ней ;, онѣ превозносятъ  
н е п о с т о я н с т в о , вы хваляю тъ его заба
вы. „Ахъ! о т в ѣ ч а е т ъ  Сидалія, полюбя 
однажды, можно ли разлю бить? “

Конечно, говори тъ  Бероя, т в о е  рав
нодушіе миновалось, любовь т в о я  прой
д етъ  т а к ж е  со временемъ и гораздо 
прежде еще п о т у х н е т ъ  с т р а с т ь  . въ 
Акантѣ-; чтож ъ теб ѣ  о с т а н е т с я ?  Скуч
ная, безутѣш ная жизнь, безполезныя пре
л е с т и ,-  к о то р ы я  п о м р ач атся  тоскою . 
Щвди сердца д о ставл я ю тъ  намъ м и н у т
ное- 'с ч а с т іе , но слава сберегаетъ  его 
на всю жизнь и даже перенесе’т ъ  за 
предѣлы, назначенные намъ природою. 
Всякой ищ етъ  наш ей бесѣды, с т а р а е т 
ся увесел ять  насъ п и рш ествам и ; пре



лестнѣйш іе Теосскіе юноши ож идаю тъ 
одной улыбки — награды за ихъ любовь. 
Мы состарѣ ем ся, слушая восхигаителъг 
ное пѣснопѣніе , внушенное нами Ана
креону и перейдемъ въ вѣ чн ость съ на
деждою з ч т о  с т и х и  его д о с т и гн у т ъ  
позднѣйшаго п о т о м с т в а .

Ахъ! отвѣчала Сидалія, къ чему мнѣ 
прославляться въ пѣсняхъ? Ч то  мнѣ 
до п о т о м с т в а ?  Любовь А канта — моя 
слава, моя любовь — мнѣ с ч а с т іе  !-*-

Вдругъ раздается  плѣнительная ме
лодія; звуки , до то го  неизвѣстн ы е Си- 
даліи , обворожаютъ ея слухъ и чув
ств а . „ Э то  Днакреонъ! “ восклицаю тъ 
молодыя его любимицы и бы стрѣе ла
сточки , едва касаясь земли, л е т я т ъ  на 
встрѣчу п о э т у  Теосскому, чтобы  слы
ш ать о т ъ  него новыя похвалы своимъ 
прелестям ъ,

Сидалія о с т а е т с я ,  с м о т р и т ъ . Ана
креонъ п р и б л и ж ается , п о к р ы ты й  пур
пуромъ и блестящ ій  златом ъ; его бѣ
лѣющіеся власы со кр ы ты  подъ вѣнка
ми изъ розъ и  миртовъ; драгоцѣнная ли
ра въ его рукахъ. Самое п релестное 
ю нош ество т о л п и т с я  .по слѣдамъ его



и  п окры ваетъ  п о м о с ты . Всякой сшат 
раеш ся ему н р ави ться , и щ етъ  его взо? 
ра, ласковой улыбки, х о ч етъ  получишь 
о т ъ  него вѣнокъ б езсм ер т ія .

Наконецъ онъ подходитъ къ С ид аліи 
и  съ перваго взгляда о т л и ч а е т ъ  ее пе
редъ всѣми. Взоры его воспламеняю т
ся новымъ огнемъ , сердце трепещешь 
новою с т р а с т ію ,  лира говоритъ  подъ 
п е р с т а м и ; онъ воспѣ ваетъ  Сидалію и 
кромѣ ее уже н ѣ т ъ  п редм ета  для его 
рѣснопѣній.

Сидалія женщина, какъ и другія. Она 
т р е п е щ е т ъ  о т ъ  уд о во л ьств ія , видя у 
ногъ своихъ» т о г о , кому Цари п л атятъ  
дань п р и з н а т е л ь н о с т и , кого они с т а 
р а ю т с я  привлечь къ себѣ возможнѣй- 
щ ими ласками и го р д я тс я  и м ѣ ть  въ 
своей бесѣдѣ. П редметъ удивленія всей 
Г р е ц іи , казал о сь , с у щ е с т в у е т ъ  уже 
то л ь к о  для Сидаліи. Анакреонъ провоз
гласилъ ее владычицею своего сердца; 
она будетъ  лучшимъ украш еніемъ €Г(> 
с в и т ы .

Онъ воспѣ ваетъ  предъ нею любовь 
съ так о ю  с л а д о ст ію , к о т о р о й  ни что  
ррцщ ивиш ься не м рж етъ. Сядалія не



подозрѣваетъ, ч т о  ч у в ств а  его д в и ж у т
ся однимъ то л ьк о  сладострастіем ъ» 
Обольщенная с у е т н о с т ь  не даещъ ей 
разм ы сли ть о собственны хъ своихъ 
чувствахъ. Анакреонъ подаетъ  ей руку; 
она оп ускаетъ  на нее рвою. А кантъ за
бы тъ.

А кантъ узналъ все. Въ о тч ая н іи  и- 
детъ  къ Базилеѣ, оплаки ваетъ  н е п о с то 
ян ств о  Сидаліи и свое н е с ч а с т іе , рѣ
ш ается  не п ереж и ть его. „Т ы  самъ 
Причиною, говори тъ  ему Б ази лея , но 
успокойся; Анакреонъ л ь с т и т ъ  тщ есл а
вію, п лѣ няетъ  воображеніе, но онъ уже 
не опасенъ для сердц а.“

Въ самомъ дѣлѣ Сидалія , опомнясь 
о т ъ  перваго упоенія чувствъ  своихъ , 
у с м а т р и в а е тъ  морщ ины подъ розами 
и сѣдые волосы подъ м и ртам и . С ти хи
Анакреона уди ви тельн ы , но о н и ............
только с т и х и  и ничего болѣе? Образъ 
А канта, блистаю щ ій ю н остію  и кра
с о то ю , я в л я е т с я  рнова предъ глазами 
Сидаліи. ,, Ахъ! го во р и тъ  она: о став и м ъ  
Суетную  игру воображенія; ей н ѣ тъ  
т а м ъ  м ѣ с та , гдѣ о б и т а е т ъ  живое чув
с т в о  лю бви; с т а р о с т ь  м о ж етъ  б ы т ь



лю безна, но любовь бѣж и тъ  о тъ  нея, 
а ./іюбовь с о став л яеш ь  все мое счастіе. 
П у сть  Анакреонъ о с т а н е т с я  моимъ 
другомъ, но А кантъ раздѣлитъ со мною 
благополучіе ж и  з н и . “

Бероя , Т еон а, Алазиса напрасно 
с т а р а ю т с я  удерж ать  ее: она оставля
е т ъ  Анакрёона и бѣж итъ въ жилище 
Овоей м а т е р и  , гдѣ Базилея , тоскуя 
вм ѣ стѣ  съ А кантомъ, старалась  его у- 
тѣш игпь.

„ П р о с т и т е  мнѣ, говори*нъ Сидалія, 
м и н у т н о е 7 заблужденіе: оно будешь о т 
нынѣ хранителем ъ моей жизни. Я по
знала славу и ея обворожительную  су- 
^ т н о с т ь  ; она меня обольстила — при-' 
знаю сь, но я Возвращаюсь теп ер ь  въ 
о б ъ я т ія  А канта и никогда, никогда его 
не оставлю . "

А кантъ возродился для с ч а с т ія . Си* 
далія , умоляя его со слезами о проще
ніи, т о т ч а с ъ  оное получила. Разкаяшь- 
ся чистосердечно предъ тѣм ъ, к т о  насъ 
лю битъ ? не Зн ачитъ  ли уже з а г л а д и т ь  
вину свою? И можно ли н а зв а ть  виною 
п е р в ы й  шагъ н е о п ы т н о с т и ?

Базилея въ храмѣ Венеры благосло-



вила союзъ ихъ. ,, Мой Акантъ, говори
ла на другой день Сйдалія , не долженъ 
Заним аться с ти х ам и  — никогда! П у с т ь  
это  преим ущ ество  д о с т а е т с я  въ удѣлъ 
тѣмъ, к о то р ы е  не им ѣю тъ другихъ. “

В стрѣчая Анакреона, к о то р ы й  с т а 
рался привлечь ее своими пѣснями, она 
говорила ему: „ т ы  л ьсти ш ь  моему слу
ху, но А кантъ п лѣ няетъ  мое сердце. “

КакЪ ни любезенЪ ст арикЪ  — но отЬ 
любеи долж енъ от казат ься  *).

В.

ѴѴѴѴѴѴѴѴѴѴѴѴѴ.'ѴѴѴѴ

*) А с т а р у х и ?  г- П р и м .  И зд.



ІП. ОТЕЧЕСКОЕ НАКАЗАНІЙ.

Е с т ь  с р ед с т в а  къ исправленію дуря 
йыхъ н равовъ , равно какъ и  къ исцѣ-» 
ленію  тѣлесны хъ  немощей; то л ьк о  труд-» 
но с ы с к а т ь  ихъ и уп отреби ш ь ксташи.

У одного ш еотидесяш илѣш няго ста
рика былъ сынъ р а с т о ч и т е л ь , ко
т о р ы й  не умѣлѣ даже с к р ы т ь  отъ 
виновника дней своихъ желанія вос
п ол ьзо ваться  і какъ можно скорѣе, на
слѣ дством ъ. —- Сіе отцеубійственной 
желаніе огорчало добраго стар и к а . — Для 
чего, говорилъ онъ самъ себѣ, сущ ество
ваніе мое т я г о с т н о  т о м у ,  которы й 
обязанъ мнѣ своею ж изнію , и которое 
м у дни мои должны б ы т ь  драгоцѣнны? 
Щадилъ ли я для него своихъ поцече^ 
н ій ?  О тказы валъ ли ему въ чемъ ни- 
будь несправедливо? — Онъ промоталъ 
въ глазахъ моихъ наслѣ дство  м атери  й 
приданое Ясеяы своей; мое имѣніе, ко-* 
шораго онъ ж аж д етъ , сдѣлается жер
т в о ю  его заимодавцевъ. —Е динственная 
его дочь , к о т о р а я  должна б ы т ь  пред
м етом ъ , любви его, погибн етъ  въ бѣдно* 
с ш й , есщли А не поспѣш у предохра-



Н ить ее о т ъ  сего н есч аст ія . П о с т а 
раюсь и с т р е б и т ь  все, Ч то с м е р ть  моя 
им ѣ етъ  прелестнаго  для сего ж есто к о 
сердаго с ы н а ; сдѣлаю длй него драго
цѣнною жизнь* к о то р о й  окончанія сгпОль 
н етерп ѣ ливо  онъ ожидаешь и з а с т а в 
лю его невольно соДроі'нушвоя, кОВда 
уви дитъ  приближеніе моей койчиньі. 
П о стар аю сь , е сть л й  возможно * очй- 
с т и т ь  сердЦе его Ошѣ п р есту п н о й  
мысли. —

Ч т о  бы и с п о л н и ть  сіе нам ѣреніе, 
Стецъ продаетъ  т о т ч а с ъ  землю , един
ствен ную  свою со б ствен н о сть*  к о т о 
рая приносила іо ,ооо фр; до&ОДа * Съ 
Шакимъ условіемъ , ч н іо  бы йОкуПщйкъ 
Зап л ати л ь ему двадцать ты сяч ъ  ефим
ковъ наличными ДеНнгамИ; й позволилъ 
пользоваться зеЛілёю по cHepmfei Когда 
то р гъ  былъ оконченъ* онъ йапйСалъ къі
Своему сынуі і, Я всегда о стан у сь  т в о 
имъ ошЦемъ; но Шьі уже болѣе по-мнѣ. 
не НаслѣДнийъ. Й отдалъ  въ р о с т ъ
бо,ооо фр; для нрйданаго т в о е й  Дочери. 
Цока буду ж и въ , с т а н у  п рои зводи ть  
Шебѣ Зооо фр. пенсіи на необходимыя 
т в о и  нужды; День С мерти моей будетъ



для т е б я  н аст о я щ и м ъ  днезсь печали; я 
возьм у съ  с о б о й  въ м оги л у  сей  доходъ, 
к о т о р ы й  п ов еден іе  т в о е  сдѣлало дли 
т е б я  с т о л ь к о  н уж н ы м ъ ; т ы  будешь 
оп л ак и в ать  п о т е р ю  о т ц а ;  н е  природа, 
а к о р ы с т ь  за с т а в и ш ь  т е б я  проливать  
слезы . Е ж ели  будеш ь т а к ъ  счастливъ, 
ч т о  найдеш ь въ сердцѣ дочери своей 
л ю бов ь , к о т о р о й  я н е  могъ н а й т и  въ 
т в о е м ъ  сердцѣ, т о  она д о с т а в и т ъ  т е -  
бѣ п р и  с т а р о с т и  т в о е й  хлѣбъ, въ к о т о 
ром ъ т ы  отк азы в ал ъ  мнѣ въ моихъ 
преклонны хъ л ѣ тахъ . П родолж еніе моей 
ж и зн и  до меня болѣе н е  к а са ет ся : эт о  
уж ъ т в о е  дѣло. Ты долж ецъ ч ув ств о
в а т ь ,  ч т о  для т о г о ,,  к т о .  ожидалъ все
го с ч а с т ія  о т ъ  т в о е й  б л а го д а р н о ст и » 
ничего не зн а ч а т ъ  шѣ годы , которы е  
еще п р о ж и т ь  ему осталось^  — Есшьли 
бы п ри рода даровала ем у сы на т а к о г о , 
какаго оы ь и м ѣ т ь  ж ел ал ъ , съ какимъ 
удов ол ь ств іем ъ  • о б р а т и л ъ  бы онъ на
сл ѣ д ст в о  въ его пользу! Какъ бы опа
сался малѣйшей .р а зс т р о й к и  въ ймуще- 
спзві! Оно не было бы его и м ущ еством ъ , 
а вое принадлежало бы сы н у е г о . . . .  Но 
у  м еня болѣе н ѣ т ъ  сы н а , и бо  я н е  мог



ту н а зв а ть  симъ именемъ т о г о  , к о т о 
ры й давно уже не х оч етъ  и м ѣ ть  о т ц а .“ ~  

Письмо сіе поразило неблагодарна
го; нѣсколько дней претерп ѣвалъ  онъ 
м учительное угрызеніе со вѣ сти . Вы- 
щедъ вдругъ изъ» глубокой задум чивости , 
онъ отвѣчалъ о т ц у  своему т а к и м ъ  
образомъ: „П равосудіе оправды ваетъ
вашъ п оступокъ . Вы лиш или наслѣд
с т в а  сына п реступ наго . Ему о с т а е т 
ся еще и с п ы т а т ь  п о тер ю  гораздо важ
нѣйшую: п о тер ю  любви вавдей. Не ли
ш а й т е  мена единственнаго блага, ко
т о р о е  мнѣ драгоцѣнно. П редметомъ 
благодѣяній вашихъ п у с т ь  будетъ одна 
мод дочь, Есщ ьди бы вы позволили мнѣ 
въ п р и с у т с т в іи  вашемъ загладить вину 
мою, не какъ сыну, но какъ оамому поч
т и т е л ь н о м у  рабу, т и т л о  сіе было, бы для 
меня драгоцѣннѣйшимъ наслѣдствомъ." ■— 
Я согласенъ н а  т в о ю  п р о сьб у , о т в ѣ 
чалъ ему о т е ц ъ ; но то л ьк о  съ так и м ъ  
условіемъ, ч т о  бы дочь т в о я  была вмѣ
с т ѣ  съ то б о ю ; по крайней мѣрѣ я бу
ду и м ѣ ть  передъ глазами сущ ество , до
с т о й н о е  моей п ри вязан н ости  — Изгнан
ны й сынъ не замедлилъ я в и ть с я . Онъ
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былъ п р и н я т ъ  съ холодною  важностью: 
вся о теч еск ая  н ѣ ж н о с т ь  излилась на 
невинное т в о р е н іе , сопровождающ ее его. 
Каждый день виновны й оказывавъ бо
лѣе усер д ія  и  п о ч т е н ія  къ ст а р и к у , ко
т о р ы й  рдкогарѣлъ на него печально и 
молчаливо; принялъ н а  себя всѣ домащ- 
н ія  за б о т ы ; отдавалъ  о т ц у  т а к о й  вѣр
ны й во всемъ о т ч е т ъ , съ т а к о ю  береж
л и в о с т ію  велъ сваи  с о б ст в ен н ы е  рас
ходы, показывалъ т а к о е  с т а р а н іе  о вос
п и т а н іи  д о ч е р и , ч т о  с т а р и к ъ  не могъ 
долѣе ск р ы вать  о т ъ  него любви, к о т о 
рую  онъ приобрѣлъ о п я т ь  своим и До
с т у п  каліи.

Едва прош ло два года въ семъ сла
д о с т н о м ъ  прим ирен іи , какъ о т е ц ъ  ска
залъ св оем у  сыну: ,, Другъ м ой , я жа
лѣю , ч т о  продалъ зе м л ю ; но я отдалъ  
въ р о с т ъ  приданое т в о е й  дочери; про
ц е н т ы  ошъ него п р и н адл еж атъ  щрбф. 
Къ щрмужъ п р и совок уп ляю  Зооо фр* 
назначенны е т е б ѣ  въ п е н с ію , о т ъ  ко
т о р ы х ъ  тад отк азал ся . Д о ж и т ь и  мои  
всѣ еще цѣлы. И т а к ъ  с м е р т ь  м оя бу
д е т ъ  для т е б я  не сов сец ъ  безполезна. “ — 
Р достойны й роди тел ь! вскричалъ сынъ,
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х р ан и те  все, владѣйте всемъ, й н© раз
ди рай те  болѣе сердце сы н а , уже силь
но наказаннаго угрызеніемъ с о в ѣ с ти .— 
С тарикъ у д али л ся , ч т о  бы не о т в ѣ 
ч а т ь  и с к р ы т ь  свои слезы.

По п р о ш еств іи  еще одного года, 
о тец ъ  обращ ается къ сыну: ,, Другъ
м ой , п о ч т и  т р и  года, какъ я содержу 
т е б я  , пора уже эт о м у  к он ч и ться . “ — 
Развѣ, • прерьіваетъ  его сынъ дрожащимъ 
голосом ъ, наше п р и с у т с т в іе  вамъ въ 
щ ягость?  Какою новою виною заслужи
ли мы э т о  н е с ч а с т іе ? — „Ты не пони
маешь м е н я — о твѣ ч аетъ  о т е ц ъ  — я не 
хочу , чтобъ  вы жи-^и у меня ? цогаому 
ч т о  хочу ж и т ь  у  васъ. Да, э т о т ъ  за
мокъ вашъ. Послушай: я не обманулъ 
т е б я , въ самомъ дѣлѣ продалъ землю , 
то л ьк о  скрылъ о т ъ  т е б я , ч т о  въ силу 
одной с т а т ь и  договора съ покупщикомъ; 
Я въ правѣ былъ в с т у п и т ь  о п я т ь  во 
владѣніе, возвративъ  полученные мною
6о,ооо фр. съ процентам и . Э та  сумма 
возвращена уже ему мно*0 и съ нынѣш
няго дня замокъ тебѣ  принадлеж итъ; я  
Предоставляю  себѣ то л ьк о  одно право' 
ж и т ь  и у м ер еть  въ нелдъ. “ — О , наи-



лучші-й изъ ощ ц евъ ! вскричалъ сынъ ; 
да возмогу я благословлять т е б я  въ немъ 
до послѣдней м и н у т ы  моей ж изн и! —. 
„Сынъ м ой , сказалъ с та р и к ъ  съ нѣчі- 
н о с т ію , шы не уморилъ меря о т ъ  го
р е с т и ;  не з а с т а в ь  же т е п е р ь  умереть 
о т ъ  радости.* ' —« При сихъ словахъ они 
упали въ объашія другъ къ другу , за
плакали и долго, долго не могли про
молвиш ь ни одного слова.

Сб Ф ранц. Ц  . , ш

ѵ̂ѵідѵѵлѵ̂ ѵѵлѵѵѵѵѵ»



іу. О СВОБОДѢ КЙИГОПЕЧАТАНІЯ У КИ
ТАЙЦЕВЪ *),

Кшо бы могъ подум ать, ч т о  йъ од- 
номъ изъ самыхъ деспотическихъ Госу
дарствъ, а именно : въ К итаѣ  , с у щ е ст 
вуетъ  то ч н о  так ж е  , какъ и въ А нгліи , 
свобода книгопечатан ія? Тамъ наказы
ваю тъ тол ьк о  злоупотребленіе о н а го ; 
однако же ничего не дѣлаю тъ для пре
дупрежденія эта го  злоупотребленія, ч т о  
конечно въ ты с я ч у  разъ хуже ибо Ки
т ай ск іе  зак о н ы , к о то р ы е  впрочемъ 
въ опредѣленіяхъ своихъ входятъ  въ 
мѣлчайшія п о д р о б н о с ти , к асательн о  
сего п у н к т а  с т о л ь  же неопредѣли- 
шельны , какъ и у многихъ Е вропей
скихъ народовъ. Приведемъ въ примѣръ 
слѣдующее :

*) Изъ литт ерат црныхЪ листковЪ Г . 
Коцебу , к о торы й  заим ствовалъ  сію 
с т а т ь ю  изъ Англинекаго Ж урнала : 
Quarterly Review о вновь вышедшихъ : 
К и тай ск о й  Г рам м ати кѣ  М ариеаліа  и  
К итай скаго  Словаря М орризона.
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З а к о н а м и  п о с т а н о в л е н о  : „ к т о  на*3 
з ,п е ч а т а е ш ь  к н и г у  въ  н а м ѣ р е н іи  развра- 
з , т и т ь  н ародъ ; к т о  въ  с о ч и н е н ія х ъ  сво-> 
„ и х ъ  в о з б у ж д а е т ъ  къ  м я т е ж у : т о т ъ
„ д о л ж е н ъ  л й ш й щ ь с я  г о л о в ы .  “ — Хорошо} 
п р о ш и в ъ  э ш а го  н е л ь зя  с к а з а т ь  ничего; 
н о  п о с м о т р и м ъ  к  а  п р и л іЪ н е н іё  сего 
закона*

Й ъ і7 7 7  году, П е к и н с к ія  г а з е т ы  объ
я в и л и ,  ч т о  о д и н ъ  п и с а т е л ь  найденъ  ви
н о в н ы м ъ  въ  о с к о р б л е н іи  Б ёлііъест ваі 
Э т о т ъ  ч ел о вѣ к ъ  ж и л ъ  в е с ь м а  уединен-* 
Но въ  К іангЪ  - с и  ѵі з а н и м а л с я  учены м и 
т р у д а м и .  Е г о  п о з в а л и  къ  суду^ Принцьі 
к р о в и ,  М и н и с т р ы  и М а н д а р и н ы  цервой 
с т е п е н и  б ы л и  его суд іям и^  П ервый 
п у н к т ъ  о б в и н е н ія  с о с т о я л ъ  вѣ гпбмъ* 
ч т о  о н ъ  о с м ѣ л и л с я  н е  т о л ь к о  сд ѣ л ать  
и з в л е ч е н іе  и з ъ  с л о в а р я ,  и з д а н н а г о  КанеЪ- 
Х и , Но Даже и п р о п ш в о р ѣ ч и т ь  н ѣ к о т о 
р ы м ъ  м ѣ с т а м ъ  с е г о  п о ч т е н н а г о  сочи
н е н ія .  В т о р а я  в и н а  его  б ы л а  т а ,  ч т о  
о н ъ  и м ѣ л ъ  д е р з н о в е н іе  въ  п р е д и с л о в іи  къ 
К о н ф у ц ію  , п р е д к о в ъ  ц а р с ш в у іо іц а г о  до
м а  и  с а м а го  И м п е р а т о р а  н а з ы в а т ь  обы
к н о в е н н ы м и  и хъ  и м е н а м и ,  безъ  вся к и х ъ  
Ш иш ловъ . Т р е т і я , ч т о  о н ъ  б е з с т ы д -



сптво свое простеръ  такъ далеко, ч т о  
осмѣлился вы вести происхожденіе свое 
отъ ГоангЪ-ти. — На первое изъ сихъ об
виненій отв ѣ тствов ал ъ  онъ, ч т о  боль
шой словарь КанеЪ-Хи слишкомъ огро
менъ, неудобенъ и дорогъ, и ч т о  дли 
сего самаго рѣшился онъ сдѣлать удоб
ное и дешевое изъ него извлеченіе. На 
в т о р о е , ч т о  онъ считалъ излишнимъ 
въ сочиненіи сего рода употреблять  
пространные и всѣмъ извѣстные т и 
тулы И мператоровъ; но усмотрѣвъ  
вскорѣ послѣ т о г о  свою ошибку, хо
тѣлъ исправиіпь оную при второмъ из
даніи. На т р е ш іе , ч т о  онъ , по примѣ
ру многихъ п и са т ел ей , сдѣлался тще-. 
славнымъ безумцемъ; но никакъ не во
ображалъ , ч т о  бы э т о  безуміе сдѣлало 
какой либо вредъ и вмѣнено ему было 
въ преступленіе. — Н есмотря на все  
сіе произнесенъ былъ надъ нимъ слѣч 
дующій приговоръ: еео самаео изрубит ь  
вЪ м ѣ лкіл  саспги; имѣніе еео конф ис
ковать ; всѣхЪ еео родныхЪ , старше 16
лѣтЪ, умерт вит ъ; женЪ еео, наложницЪ 
и дѣт ей, моложе 16  лѣтЪ , отдать ка 
ко м у  нибудь вельможѣ И м пер іи  вЪ е%ь-
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нцю неволю . — Царствовавшій въ то  
время Императоръ КіенЬ-ЛонеЪ, быв
шій самъ писателемъ стихотворцемъ  
и покровителемъ ученыхъ, конфирмо
валъ сей приговоръ такъ:

„Хочу бы ть милосердъ. Его не дол- 
„жно изрубить въ мѣлкія ч асти , но 
„п р осто  отрубиш ь ему голову. Род
инымъ его прощеніе. Дѣтей оставить  
„до о сен и , когда н а ст у п и т ъ  время 
„большой казни. Впрочемъ приговоръ 
„ о с т а е т с я  въ своей силѣ. Такова моя 
„воля; да ч т у т ъ  ее всѣ!“ — Не лучше ди 
не имѣть никакой свободы книгопеча
тан ія  , нежели такую? —

Еще нѣсколько примѣровъ. — Одинъ 
добрый гражданинъ совѣтовалъ письмен
но И мператору выбрать по себѣ на
слѣдника. — Какъ? сказали ему: шьх дерз-: 
нуль дум ать о см ерт и  Императора?-» 
и отрубили дерзскому голову.

Другой, м еч тател ь , видѣлъ во снѣ 
прадѣда И мператора и слышалъ изъ 
у с т ъ  его нѣкоторыя предвѣщанія. Онъ 
такж е лишился головы, и все сіе случи
лось въ т о  врем я, когда Императоръ 
Указомъ своимъ изъявилъ желаніе обод
р и ть  ученыхъ.



Въ 1774 гоДУ КіеиЪ-ЛонеЪ велѣлъ со
брать великое множество ученыхъ на 
т о т ъ  конецъ, ч т о  бы они занялись пе
ресмотромъ всѣхъ Китайскихъ' клас
сическихъ книгъ , и для новаго изданія 
ихъ , исправили въ оныхъ всѣ ошибки , 
подъ опасеніемъ строжайш аго нака
занія. Такимъ образомъ въ теченіе пя
т и  лѣтъ были вновь напечатаны 168.000 
ч астей , а все собраніе, какъ думали, 
будетъ п р ости р аться  до боо.ооо. Одно 
изъ сихъ творен ій  привело пересм отр- 
Ц-иковъ въ величайшее замѣшатель
ств о . Оно имѣло заглавіемъ: девяносто  
девять средствъ совершенно искоре
нитъ МанжцрЪ-ТатарЪ. А какъ ц а р ст 
вующій въ т о  время домъ происходилъ 
отъ  Манж урЪ-ТатарЪ , т о  книга сія  
и была предсрпгавлена И м ператору, ко
торы й весьма благоразумно повелѣлъ: 
разсм отрѣть ее съ точки зрѣнія того 
врёмени , въ которое она писана. Э то  
было исполнено. Въ Пекинскихъ газе
тахъ  обнародовали і4 или і 5 изъ выше
упомянутыхъ средствъ, разумѣется са
мыхъ нелѣпѣйшихъ, и присовокупили 
къ нимъ написанныя съ величайшею



важ ностію  опроверженія; послѣ чего 
Его Величество приказалъ книгу сію 
изъ числа классическихъ исключишь в 
всѣ эксемпляры оной сжечь.

Изо всего эшаго слѣдуетъ, ч то  Цен
зура , сколь бы она ни была строга в 
П рихотлива, по крайней мѣрѣ предо
храняетъ писателей о т ъ  несчастій. И 
такъ напрасно они вопію тъ противъ 
нея .* ибо , по истиннѣ , безъ Цен зуры, 
подвергались бы очень ч а ст о  опасно
с т и  бы ть — х о т я  и не тѣлесно из
рубленными Въ мѣлкія части .

СЪ Німеѵу Ж>



V. Р Ѣ Ч Ь

О истинной и ложной любви кЪ 
Отесеству *).

Въ нашъ вѣкъ, просвѣщенные слу
ш атели! въ благословенное и славное 
нынѣшнее царствован іе, когда съ од
ной стороны  Х ристіанскій союзъ мо
гущественнѣйшихъ Государей Европы 
обѣщаетъ человѣчеству продолжитель
ный миръ, съ другой согласное дѣй
с т в іе  всѣхъ наукъ для взаимнаго себя 
усоверш енія, чудное соревнованіе ихъ 
между собою , даютъ ему надежды, ка
ковыхъ оно прежде имѣть не смѣло;

*) Бы ла произнесена а і  А вгуста сего го
да въ Харьковѣ, въ публичномъ собраніи 
ф илотехн ическаго  О бщ ества , П равителем ъ  
его дѣлъ и другихъ ученыхъ О бществъ чле
номъ, В. Н . КаразинымЪ. Д остой но  примѣ
чан ія , ч т о  въ семъ собраніи находились 
п р о с т ы е  земледѣльцы изъ подгородныхъ сло
бодъ. И какъ явленіе э т о  е с т ь  вѣроятно  
еще первое еъ  Р о сс іи , т о  имена ихъ вне
сены въ п ротоколъ  О бщ ества.
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когда общественная польза провозгла
ш ается цѣлію жизни каждаго гражда
нина, въ сей вѣкъ однимъ словомъ, для 
лѣтописей земнаго шара еще новый, 
время опредѣлишь пон ятіе о любви кЪ 
О т еъ ест вц ! Высокое сіе чувствованіе, 
соприсносущ ное всѣмъ заведеніямъ для 
общаго добра, участвовало и въ твоемъ 
составленіи , достоп очтен н ое Обще
с т в о ! Оно по справедливости можетъ 
содѣлаться предметомъ, пристойнымъ 
къ заключенію настоящаго его собра
нія.

Изслѣдовать причины любви къ Оте
честву , показать ея постепенное раз
в и т іе  въ сердцахъ народовъ, обнару
ж и т ь  признаки отличающіе ее отъ 
ложнаго п а т р іо т и зм а , утвердить  въ 
разумѣ почтенныхъ моихъ слушателей 
сію священную любовь на любви къ по
рядку, на Религіи, м атери всѣхъ высо
кихъ чувствованій восхищающихъ душуі 
не на мечтахъ вольности и равенства1 
будетъ кругомъ слова сего.

Изыдите отсель упоенные отрава
ми осьмагонадесягпь вѣка: лжеполити
кою , основывающею миръ и с ч а с т іе



народовъ на зыбкой безднѣ прот ивц*■
дЪйствцюіцихб дрцгЪ д р у г у  силЪ , лже
философіею, научающею, ч т о  власт ь  
есть уст а н о вл ен іе  ѵеловЪсеское. Вы не 
услышите ничего льстящаго вашимъ 
предразсудкамъ.

А ты , чувство, которымъ я не мо
гу тщ еславиться, поелику не я создалъ 
тебя въ себѣ, ниже пріобрѣлъ усиліями 
или какими либо жертвами ; чувство , 
вдохнутое въ меня на лонѣ строгаго  
родителя, воина, которы й посѣдѣлъ в> 
битвахъ и порученіяхъ державной вла
с т и  по дѣламъ О течества, опаснѣй
шихъ нежели битвы самыя; чувство * 
безо венкой м о ей  з а с л у г и  образованное 
во мнѣ необыкновеннымъ Наставни
комъ, содѣлавшееся 6езЪ воли м оей  при
вычкою непреодолимою для хладнаго 
благоразумія; чувство, которому я одол
женъ блаженнѣйшими и несчастнѣйши
ми минутами моей ж изни , котором у  
я нерѣдко жертвовалъ ея благоустрой
ствомъ , которому пожертвую мож етъ  
быть благоешояніемъ моего сѣмейства; 
пріиди , наполни еще разъ мое сердце 
твоим и внушеніями: да возмогу до-



сшоино вѣщать о т е б ѣ ! . .
I. Привязанность къ своей отчизнѣ не 
ест ь  добродѣтель. Э то чувствованіе, 
и самое естеств ен н ое: одно изъ бли
жайшихъ къ нашей природѣ. Мы любимъ 
страну, въ которой родились и Живемъ, 
подобно, какъ младенецъ любитъ читаю
щіе его сосцы и объ я т ія , въ которыхъ 
онъ покоится. Самые дикіе народы и- 
мѣнэщъ сію привязанность, чувству
ю тъ сіе предпочтеніе родимаго края 
предо всѣми прочими, какъ бы послѣд
нія ни превосходили его дарами при
роды, или другими п р ія тн остя м и  жиз
ни. Въ семнадцатомъ вѣкѣ были при
везены въ Данію ко двору Гренландцы- 
Старались ласкать ихъ всѣми образа
ми, осыпали благодѣяніями; но дворскій 
блескъ и м илости  не производили надъ 
ними никакого продолжительнаго впе
чатлѣнія. Они безпрестанно тосковали 
по тѣмъ льдистымъ берегамъ, на кото
рыхъ десять мѣсяцевъ сряду господ
с т в у е т ъ  жесточайшая зима. Большая 
часть умерли съ печали яъ короткое 
время. Нѣкоторыежъ изъ сихъ несча
стны хъ утон ул а въ м орѣ , желая убѣ-
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жать въ свое о т еч ест в о  *). ’О тагитя- 
нинъ Путавери равнодушно взиралъ на 
Парижъ и все его великолѣпіе: но уви
дѣвъ тамъ въ ботаническомъ саду бру- 
сонецію **), онъ съ восторгомъ обнялъ 
сіе отечественное дерево и обливаясь 
сдеяами, возопилъ къ нему какъ къ бли
жайшему родственнику* Безсловесныя 
даже привязаны къ мѣстамъ своего рож
денія. Возвращеніе птицъ въ лѣса и  
подъ кровы, гдѣ онѣ въ предшедшее лѣ
т о  на свѣтъ произош ли, сіе доказы
ваетъ. Никогда естествои сп ы тател я м ъ  
не удавалось вы вести породу свойствен
ныхъ Африкѣ .животныхъ въ Европѣ» 
доколѣ не испы тали содержать ихѣ 
среди растѣній свойственныхъ ихъ 
климату. Тогда, говоритъ С ен т -Піеръ, 
ко удивленію, Мадагаскарскіе макисы и  
попугаи Гвіанскіе произвели себѣ до-

*) Etudes de la nature par St Pierre, edit, de 
Basle. Tome Ш. p. 78.

**) Broussouetia papirifera Wlldenovi. Анек
дотъ сей разсказываетъ Делидь.

ô
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добныкъ. Безъ сомнѣнія онй вообразили 
себя переселенными въ отечественны е 
лѣса; и погасшее чувство любви, живо
творящ ей природу, тогда только въ 
нихъ опять возникло *).

Изъ сего открываемся , сколь не
справедливо республиканцы приписы
ваютъ чувство любви къ О течеству  
исключительно такъ называемымъ ими 
свободнымъ землямъ и Привязанности 
къ ихъ законамъ. Чувство с іе , взятое 
въ его п р о с т о т ѣ , н е  ест ь  слѣдствіе 
умствованія политическаго, а привыч
к и ... И мож етъ бы ть еще предуст ано
вленнаго ТворцемЪ соотношенія жи- 
выхЪ существЪ сЬ окружающею ихЪ 
природою.

Й о ,  п о д о б н о  к а к ъ  е с т е с т в е н н о е  

й  с а м и м ъ  н и з к и м ъ  ж и в о т н ы м ъ  с в о й 

с т в е н н о е  ч у в с т в о  с а м о о х р а н е н і я ,  бы йъ  

о б р а з о в а н о  в ъ  ч е л о в Ъ к ѣ  е г о  р а з у м о м ъ , 

о б р а щ а е т с я  в ъ  м у ж е с т в о ; к а к ъ  ф и з и 

ч е с к а я  л ѣ н о с т ь  и  у п р я м с т в о  д и к а г о ,  

в ъ  п р о с в ѣ щ е н н ы х ъ  ч е л о в ѣ ч е с к и х ъ  О бщ е-

*) ЕНміе» Іа панне. Тдйіё V. р. і&о-
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с т в а х ъ  п о с т е п е н н о  о б р а з у е т с я  в ъ  по? 
с ш о я н с т в о  х а р а к т е р а  , въ  т в е р д о с т ь  
народн ую : п о добн о  и  п р и в я з а н н о с т ь  к ъ  
м ѣ с т у  р о ж д е н ія  Г р е н л а н д ц а  и  О т а г и ?  
т а н и н а ,  въ  А ѳ и н с к о м ъ  Кодрѣ, въ Р и м л я »  
н а х ъ  Т у р ц іи  и  Р е г у л ѣ , ^ я в л я е т ъ  м і р у  
р а з и т е л ь н ѣ й ш і е  п р и м ѣ р ы  и з я щ н ѣ й ш е й  
г р а ж д а н с к о й  д о б р о д ѣ т е л и .  К т о  н е  в о з 
в ы с и т с я  д у х о м ъ ,  к т о  н е  о щ у т и т ъ  въ  
ребѣ д о с т о и н с т в а  ч е л о в ѣ ч е с к о й  п р и р о 
ды п р и  одн ом ъ  в о с п о м и н а н іи  с и х ъ  ве-> 
д и к и х ъ  и м е н ъ ?  Чье в о о б р а ж е н іе  м о ж е т ъ  
. о с т а т ь с я  х о л о д н ы м ъ , п р е д с т а в л я я  Код? 
р а , с н и м а ю щ а г о  съ  себя  д іа д и м у  , д аб ы  
т а й н о  у м е р е т ь  за  н а р о д ъ  с в о й , и л и  
К у р ц ія  и  А т ш и л і я  ж е р т в у ю щ и х ъ  со б о ю  
о ч еви д н о й , н е и з б ѣ ж н о й  с м е р т и  для  поль? 
з ы  с в о и х ъ  с о гр а ж д а н ъ ?  С коль  н и  с о м н и 
т е л ь н ы  п о в ѣ с т в о в а н і я  о д в у х ъ  п е р в ы х ъ ,  
м ы  з а к р ы в а е м ъ  о ч и  , д у ш а  н а ш а  ж ела 
ет ъ  в ѣ р и т ь , и б о  ж е л а е т ъ  н а с л а ж д а т ь 
с я  с в о и м ъ  в о с х и щ е н іе м ъ .

П о м ѣ р ѣ  у с о в е р ш е н ія  ч е л о в ѣ ч е с т в а ,  
с і я  д о б р о д ѣ т е л ь  д о л ж н а  п р и н я т ь  ещ е 
б л а г о р о д н ѣ й ш ій  видъ! М ы  п о  с п р а в е д л и 
в о с т и  у д и в л я е м с я  д р е в н и м ъ .  О ни  с у т ь  
о б р а з ц ы  н а ш и  в ъ  и з я щ н о м ъ .  О н и , к а к ъ
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с т а р ѣ й ш і я  чада о б щ е ж и т і е м ъ  образо
в а н н о й  п р и р о д ы ,  с у т ь ,  т а к ъ  с к а з а т ь ,  
и з о б р ѣ т а т е л и  т о й  в о з в ы ш е н н о с т и  въ 
ч у в с т в о в а н і я х ъ  , т ѣ х ъ  к р а с о т ъ  в и т і й 
с т в а ,  п е р в ы я  и з о б р а ж а ю щ и х ъ ,  к о т о р ы я  
н а с ъ  п л ѣ н я ю т ъ  въ  и х ъ  т в о р е н і я х ъ .  Гре* 
к и  и  Р и м л я н е  о с т а н у т с я  б е з с м е р т н ы 
м и  п р е д м е т а м и  у в а ж е н ія ,  д о к о л ѣ  разум ъ  
ч е л о в ѣ ч е с к ій  б у д е т ъ  и м ѣ т ь  н у ж д у  въ 
п о с т е п е н н о м ъ  н а с т а в л е н і и ,  д о к о л ѣ  ѳнъ 
б у д е т ъ  з а н и м а т ь с я  к а р т и н о ю  своего  
п о с т е п е н н а г о  в о з х о ж д е н ія .  И и зъ  благо
д а р н о с т и  д о л ж н ы  м ы  п о ч и т а т ь  свои хъ  
у ч и т е л е й .  Н о . . .  н е  в с ѣ  и х ъ  д о б л е с т и  
д о л ж н ы  б ы т ь  д л я  н а с ъ  д о б л е с т я м и .  П о
д р а ж а т ь  и м ъ  с л ѣ п о  б ы л о  б ы  в о з в р а 
щ а т ь с я  в с п я т ь .  Р одъ  ч е л о в ѣ ч е с к ій  во 
м н о г о м ъ  в о з м у ж а л ъ  съ  и х ъ  в р е м е н ю  
У с п ѣ х а м ъ  его  с т о л ь  ж е  н е с в о й с т в е н н о  
б ы л о  о с т а н а в л и в а т ь с я , к а к ъ  т е ч е н і ю  
в е л и к о й  р ѣ к и  ; с к а ж у  б олѣ е  , к а к ъ  дви 
ж е н ію  гпѣлъ н е б е с н ы х ъ ! В ы с о к ія  начала  
Х р и с т і а н с т в а  р а с п р о с т р а н и л и  ч р е з в ы 
ч а й н ы й  с в ѣ т ъ  н а  в с ѣ  ч а с т и  ф и л о с о -  
фіи* о с о б л и в о  н а  Н р ав о у ч ен іе .  П ровидѣ- 
н і е  у п о т р е б и л о  и  д р у г ія  с р е д с т в а ,  р а з 
в и в а в ш іе с я  одно изъ . д р у г а г о  въ  п р о д о л 1



ж ен іе  в ѣ к о в ъ .  Л ю б о в ь  д р е в н и х ъ  к ъ  с в о 
ем у  о т е ч е с т в у  б ы л а  в р а ж д а  к ъ  о с т а л ь 
н ы м ъ  о б и т а т е л я м ъ  зем н а го  ш ара . Г р е 
ки ‘ в р е м е н ъ ” П е р и к л о в ы х ъ  , с а м ы е  п р о 
с в ѣ щ ен н ы е  и з ъ  Г р е к о в ъ , Р и м л я н е  А вгу
с т о в ы  и  Т р а я н о в ы  н а з ы в а л и  в а р в а р а м и  
всѣхъ  п р о ч и х ъ  л ю д ей !  Н е н а в и с т ь  и л и  
п р е з р ѣ н іе  б ы л и  е д и н ы я  ч у в с т в а ,  к о т о 
р ы я  о н и  к ъ  н и м ъ  п и т а л и .  Ц и ц е р о н ъ ,  
м у д р ѣ й ш ій ,  п р а в д и в ѣ й ш і й ,  ч е л о в ѣ к о л ю -  
б и в ѣ й ш ій  и з ъ  Р и м л я н ъ  с в о е г о  в р е м е н и ,  
въ к н и г ѣ  о д о л ж н о с т я х ъ , о т д а в а я  с п р а 
в е д л и в о с т ь  А р а т у ,  н е  о б и н у я с ь  в о с к л и 
ц а е т ъ :  о virum  magnum , d ig n ù m , qui in  
nostra K e p u b l ic a  n a tu s  e s s e t* ; !  „ О  м у ж ъ  
в е л и к і й , д о с т о й н ы й  р о д и т ь с я  въ  н а 
ш ей  Р е с п у б л и к ѣ !  “ . .  у в ы  ! И Ц и ц е р о н ъ  
даже н е  п р е д п о л а г а л ъ ,  ч т о б ъ  м о ж н о  
б ы т ь  іе л о в Ъ к о м Ъ , н е  р о д я с ь  Р и м л я н и 
ном ъ  !

Н а ш а  л ю б о в ь  ' къ  О т е ч е с т в у , -про
с в ѣ щ е н н ы е  с л у ш а т е л и ,  въ  т о м ъ  с м ы с 
лѣ , к а к ъ  м ы ,  въ  д е в я т о м ъ н а д е с я т ь  в ѣ к ѣ ,  
п о н и м а т ь  ее д о л й ш ы , н е  е с т ь  и с к л ю -

■ * )  De officiis. IL 8 і. 82.
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ъ и т е л ъ н а л  п р и в я з а н н о с т ь  к ъ  с т р а н ѣ  
р о ж д е н ія  , к ъ  е д и н о п л е м е н н и к а м ъ .  Она 
с о в е р ш е н н о  с о г л а с у е т с я  съ  любовью 
к ъ  р о д у  ч е л о в ѣ ч е с к о м у ,  п о д о б н о ,  какъ 
п р и в я з а н н о с т ь  ч л е н а  с ѣ м е й с щ в а  мо? 
ж егпъ и  д о л ж н а  б ы т ь  с о в м ѣ с т н а  съ 
п р е д а н н о с т і ю  к ъ  о б щ е с т в у ,  к о т о р а го  
с ѣ м е й с п ів о  с іе  е с т ь  ч а с т ь .  Б о ж е с т в е н 
н ы й  Н р а в о у ч и т е л ь , п о в е л ѣ в ш ій  намъ 
л ю б и т ь  с а м ы х ъ  в р а г о в ъ  н а ш и х ъ ,  безъ 
с о м н ѣ н ія  п р е д п о л а г а л ъ  въ  п о л и т и ч е 
с к о м ъ  м ір ѣ  т ѣ с н ѣ й ш е е  б р а т с т в о . . .  
О с о б л и в о  вЪ. н а іц и  в р е м е н а , к о гд а  боль
ш а я  ч а с т ь  н а р о д о в ъ  с о е д и н е н ы  между 
с о б о ю  с х о д с т в о м ъ  в ѣ р о и с п о в ѣ д а н іи ,  
д в о р с к и м и  и  т о р г о в ы м и  с н о ш е н ія м и ,  
к р о в н ы м и  с р ю з а м и  Г о с у д а р е й ,  н а у к а м и ,  
н у ж д а м и  о б щ е ж и т і я ,  п о т р е б н о с т і ю  во 
в з а и м н о м ъ  о д о б р е н іи  и  у в а ж е н і и , са
м ы м ъ  л ю б о п ы т с т в о м ъ .

Т е п е р ь  н е  с у щ е с т в у е т ъ  н а  земли 
н и  одного з н а ч и т е л ь н а г о  н а р о д а ,  к о т о 
р о й  бы  н е  б ы л ъ  о д о л ж е н ъ  д р у г о м у  сооб
щ е н іе м ъ  и л и  в а ж н ы х ъ  п о з н а н і й , или 
Р е л и г і и , и л и  о б ы ч а е в ъ  у м ягч аю щ и х ъ  
н р а в ы  и  с о с т а в л я ю щ и х ъ  п р і я т н о с т ь  
ж и з н и .  С а м ы я  п р о и з в е д е н ія  п р и р о д ы



другъ о*пъ д р у г а  Мы з а и м с т в о в а л и .  П о 
добно , к а к ъ  п р е д л о ж е н н ы я  в ам ъ  к о л о с -  
НЫя р а с т ѣ н і я  *) м о г у т ъ  б ы т ь  у  нзс?Ъ 
ѣодворенЪі, т а к ъ  безъ  с о м н ѣ н ія  въ д р е в 
н о с т и  з а и м с т й о в а н ы  и з в ѣ с т н ы я  н а м ъ  
родьі п ш е н и ц ы  из*ъ И т а л і и  и л и  изъ  Азіи. 
Одна й  н ы н ѣ  и м е н е м ъ  с в о и м ъ  д о к а з ы 
в а е т ъ  А з і а т с к о е  с в о е  п р о и с х о ж д е н іе  **). 
Азія же н а д ѣ л и л а  н а с ъ  гр еч ею . Н аш е 
п ро со  п р о и с х о д и т ъ  и зъ  И ндіи . Л е н ъ ,  
к о т о р ы й  о д ѣ в а е т ъ  н а с ѣ  во с т ѣ  й  болѣе 
р азл и ч н ы х ъ  Н идахъ , и зъ  Е г и п т а .  Но 
рожь и  к о н о п л и  в ѣ р о я т н о  м ы  и зъ  Сѣ- 
ѣ ѣ р о - в о с т о к а  с о о б щ а л и  Е в р о п ѣ .  Р о с к о ш 
ные п л о д ы , П лѣ н яю щ іе  н а ш и  о ч и  й  о б о 
н я н іе  еЩе п р е ж д е ,  нежели в к у с ъ ,  н е  въ

*) Въ семъ собраніи меЖду прочимъ были 
представлены болѣе д вад ц а ти  родовъ раз
ныхъ чуж естранны хъ  колосныхъ или хлѣб
ныхъ растѣ н ій , вырощенныхъ П равителем ъ 
дѣлъ въ его помѣстьѣ изъ сѣмень, прислан
ныхъ извѣ стн ы м ъ Горенковскимъ Б о т а н и 
комъ Г. фиш еромъ.

**) Такъ называемая въ Украйнѣ татарка  
или ирнацтка*



нашемъ к л и м атѣ  род и ли сь , х о т я  они 
т е п е р ь  с о став л я ю тъ  и збы токъ  Украй
ны. Р и м ляне, сосредоточивъ  ихъ у се
бя изъ разныхъ м ѣ стъ  своего обширна
го влады чества, передали ихъ франціи, 
ф р ан ц ія  Германіи , Германія Польшѣ и 
наконецъ онѣ содѣлались и нашимъ при
роднымъ  произведеніемъ. В ѣроятно нѣ
к о т о р ы е  изъ оныхъ до стави л и  намъ и 
Греки вм ѣ стѣ , съ начаткам и  просвѣще
нія; другіе перенесены безпосредствен- 
но изъ Азіи. Не упоминаю о предметахъ 
роскош и или н ау к и , дорого воспи ты 
ваемыхъ. Огородныя наши растѣ н ія , безъ 
коихъ не м ож етъ  об о й ти сь  послѣдній 
нашъ поселянинъ, так ж е  безъ сомнѣнія 
изъ за предѣловъ Россіи въ нее пересе
лены. Въ числѣ ихъ земляное яблоко въ 
самыя недавнія времена. Всѣмъ намъ 
п а м я тн о  еще, ч т о  Сѣвероамериканскій 
сей овощъ принадлеж итъ къ числу, шмо- 
численыыхъ намъ благодѣяній ЕКАТЕ
РИНЫ Великой. Г овори ть  ли о породахъ 
полезнѣйшихъ ж и в о тн ы х ъ , составляю 
щихъ теп ер ь  б о г а т с т в о  наше? о произ
веденіяхъ переработанны хъ, кои достав
ляеш ь намъ т о р го в л я ; и говоря о шор-



роялѣ, сближающей родъ человѣческій, 
прославлять  ли ея благотворен ія?  . . 
Поприще нашихъ снош еній содѣлалась 
п о ч ти  безпредѣльно. Сколь тѣ сен ъ  былъ 
міръ Аѳинянина п р о т и в у  Р им ской  все
ленной! И ч т о  зн ач и тъ  самая сія все
ленная, п рости равш аяся  на 34 с теп ен и  
долготы  и сто л ь к о  же ш и р о ты  , про
т и в у  нынѣшней? . . Еще въ XVII вѣкѣ 
подъ именемъ всего просвѣщеннаго свѣтА 
разумѣли не болѣе, какъ половину Евро-! 
пы . Теперь, сіе выраженіе п р ед став 
ляетъ  разуму не тол ьк о  всю сію Ч асть 
с в ѣ т а  о т ъ  Волги до у с т ь я  Тага, но .и 
ч асть  Индіи, и сѣверную, и п о ч ти  уже 
южную Америку. ВьВенгалахъ е с т ь  Ака
деміи и ученыя общ ества, подобно'какъ 
Въ филадельфіи и въ Р іо-Я неиро. уж е
Камчатка м о ж е т ъ  п охв ал и ться  мужами/ . . .  
просвѣщенными, не путеш ествую щ им и
только , но обитаю щ ими въ ней, сооб
щающими намъ свѣденія о ея е с т е с т в е н 
ныхъ б о гатств ах ъ  *), К амчатка м ож етъ  
похвалиться начальникомъ, к о то р о м у  
вѣроятно провидѣніе П редоставило учре~

*) См. Московскихъ Вѣдомостей N0 58-60.



д и тъ  сообщеніе исполинской Имперіи 
наш ей съ во сто ко м ъ  Азіи, неприступ
ною Японіею , аром атическим и остро
вами Сонда и чудесною по ея произве
деніямъ пятою  с в ѣ т а  ч аст ію  *). Рос
сіяне во звр ати л и сь  изъ ч етвер таго  уже 
своего п у т е ш е с т в ія  вокругъ земнаго 
шара. Я мысленно вижу великаго, благо* 
дѣшельнаго с т а р ц а ,  к о т о р ы й  недавно 
еще взвѣшивалъ силы Европейскихъ дер* 
ж авъ, вижу его, заключающаго въ объятія 
свои смѣлаго юношу, присоединившаго 
н авѣ ки  свое имя къ именамъ Магеллана, 
$іука, К рузенш терна. Полезное изобрѣ* 
т е н іе  отдаленной  области  Сѣвероамери
канской, менѣе нежели чрезъ годъ, при
в о д и тся  въ исполненіе на противупо- 
ложенной половинѣ земнаго ш ара, при 
у с т ь ѣ  Невы ■**). Для насъ въ Харьковѣ,

*) Г. ф л о т а  К а п и т а н ъ  ПетрЪ ИвановиъЪ 
РикордЪ, освободившій изъ Японскаго плѣну 
бывшаго своего начальника Г. Головнина. Сіе 
примѣчаніе помѣщено для т ѣ х ъ ,  кои по край
ней мѣрѣ изъ журналовъ, не зн а ю тъ  сего 
отличнаго  мореходца, просвѣщеннаго чело
вѣка и рѣдкаго п а т р іо т а .

**) Сочинитель разумѣетъ здѣсь о паро- 
ходъ.



среди уж асной оной ГрекаЫсі СкиѳіЙ 
обитающ имъ, р а с т е т ъ  сахарный т р о 
стн и къ  на А нтильскихъ островахъ  Ш 
корица на о с тр о в ѣ  Цейлонѣ. Мы, т а к ъ  
сказать, необходимо  занимаемся у ч аст ію  
Сихъ отдаленныхъ м ѣ с тъ ; въ то ж е  время 
узнаемъ, ч т о  экспедиція, отправленная 
къ сѣверному полюсу, благополучно до
шла уже за д е ся ть  степ ен ей  до онаго* 
и вм ѣ стѣ  сообщаемъ другъ другу под
робное и зв ѣ ст іе  о Голькамскомъ собра
ніи, подобномъ нашему въ сей день, из
вѣ стіе  дошедшее къ намъ изъ Лондона 
ьрезЪ БерлинЪ и Петербургъ *). Между 
тѣм ъ въ Бразиліи ч и т а ю т ъ  съ любо
п ы т с т в о м ъ  о. п р о и сш е ств ія х ъ , совер
шающихся въ нашемъ О теч ествѣ . О тъ  
меня, частнаго  человѣка-, з а в и с и т ъ , 
Чтобъ сіе слово достигло  до бреговъ 
Амазонской рѣки , М иссисипи , Гамбіи , 
Нила и  Г анга, бывъ разумѣемо т а м ъ  
какъ на брегахъ И рты ш а и Ангары. 
О бщ еупотребительность нѣкоторы хъ

, і
*) См. Сѣверной ПоЧшЫ No бі и  Berlin. 

Nachrichtem
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Европейскихъ языковъ во всѣхъ, сихъ 
м ѣ с т а х ъ , правильны й ходъ поилъ  и 
н е п р ер ы вн о сть  морскихъ сообщеній да* 
Тошъ къ т о м у  несоаднишельыыя сред* 
с т в а . П редеш авляю тъ-ли, ч т о  подобное 
преж ніе в ѣ к и ? .. Не то л ьк о  . люд кость, 
с в о й ств ен н ая  наш ей ч а с т и  свѣта, 
к р о т к іе  ея обы чаи , ея благотворная 
религія , самыя Вѣнценосцы ея пересе
лились въ с т р а н ы , к о то р ы я  совсемъ 
не сущ ествовали  для древнихъ, к о то 
ры я въ началѣ XVI с т о л ѣ т ія  еще едва 
были и зв ѣ стн ы  *). Владѣтели противу- 
положеннаго намъ полуш арія начина
ю т ъ  со п р ягаться  со дщерями Монар
ховъ Европейскихъ. Сіи М онархи, ога-. 
к р ы т о , при то р ж ес тв ен н ы х ъ  плескахъ 
своихъ подданныхъ, даю тъ себѣ взаим
но имена друзей . ВЪ селіЬ качествѣ по
сѣщ аю тъ они другъ друга и отЪ лица 
кЪ л и ц ц  рѣш атъ-судьбу важной части

*) Въ і5оо году Португалецъ Кабраль о т 
крылъ берега Бразиліи. Но значительныя 
заселенія въ ней сдѣлались не прежде поло
вины XVII вѣка.



З а 5

Европы. Евангеліе проповѣдуется веле* 
гласно въ бамбуевыхъ храмахъ о с т р о 
вовъ Тихаго моря, т .  е. на с т о  восемде- 
сяшь степ ен ей  долготы  огпъ происхож 
денія своего, и п о ч т и  антиподамъ Іеру
салимскимъ ! . .  Вѣкъ счастли вы й  , обѣ
щающій всеобщій б р а т с к ій  союзъ рода 
человѣческаго! Скоро свободный .Негръ, 
приплывъ изъ Гинеи на собственном ъ 
суднѣ въ Одессу и образованный жи
тель  Сандвичевыхъ о стр о в о въ , возвра
щающійся изъ Нью—Іорскаго уни верси 
т е т а  въ свое о т е ч е с т в о  чрезъ Россію, 
м огутъ  п р о сш ер ть  друж ескія о б ъ ятія  
полуденному Р осс іян и н у , и съ нимъ 
бесѣдовать о успѣхахъ наукъ на реліЪ, 
салюліЪ ліѣстЪ , к о то р о е  менѣе нежели 
за двѣ сти  л ѣ тъ  до насъ, служило о б и та 
лищемъ дикимъ сернамъ и временнымъ 
прослѣдомъ для Крымскихъ варваровъ, 
Опустошавшихъ внутренню ю  Россію. 
Слуш атели! э т о  не м е ч т ы ! . '.  *) Про
славимъ Провидѣніе, являющее намъ въ

*) Ч т о  бы согласиться въ возм ож ности  се
го, с т о и т ъ  только вспом нить  о п р и б ы т іи  
въ прошедщемъ году одного свободнаго А



сихъ со б ы тіях ъ , въ семъ сближеніи на-., 
родовъ , свои чуд еса , какъ и во всемъ 
прочем ъ , и  будемъ д о с то й н ы  своего 
врем ен и !

II. Не тр у д н о  опредѣли ть и сти н 
ную къ О т е ч е с т в у  лю бовь, показать 
различіе е я , какъ о т ъ  лж иваго , такъ 
и  о т ъ  заблужденнаго п а т р іо т и з м а , 
„ О т ъ  плодъ ихъ п о зн ае те  и х ъ .“ *) 
Во всѣхъ с т р а н а х ъ , какъ и ' в ъ  Отече
с т в ѣ  наш емъ, находятся  еще люди, на-, 
полненные непріязни  къ иностранцам ъ, 
презираю щ іе и опорочивающіе ихъ обы
чаи , обряды, законы , чуждающіеся вся
каго сход ства  съ н и м и , и . по сему не
навидящіе полезнѣйш ія у стан о в л ен ія , 
локолику с іи  о т ъ  нихъ заим ствованы .

фриканскаго мореходца въ Европу и о по
печеніи нынѣшняго владѣтеля Сандвичевыхъ 
острововъ  образовать ж и тел ей  оныхъ. Нѣ
ко то р ы е  и теп ерь  в о с п и т ы в а ю т с я  въ Сѣ
верной Америкѣ. М ножество обыкновенныхъ 
теперь со б ы т ій ,  на пр. пребываніе Россій
скаго Р ези д ен та  въ упом янутой  теперь 
С тран ѣ  и въ Бразил іи , за полеіка  только 
были еще невѣроятны .

*) Мащѳ. Гл. VII.



Они • возды хаю тъ о временахъ прошед
шихъ , въ нихъ только и щ у тъ  и -нахо- 
д ятъ  добродѣ тели ; п р ево зн о сятъ  по
хвалами предковъ, неимѣвшихъ съ чуже
земцами сношеній.- Они желали бы воз
в р а т и т ь  первобы тную  гр у б о сть  нра
вовъ, с у р о в о сть  правленія, ди кость са
мой природы , если возможно, ч т о  бы 
у д о в л етв о р и ть  свое отвр ащ ев іе  . . .  Но 
сіе отвращ ен іе  о т ъ  всего чужеземнаго 
не е с т ь  любовь къ О т е ч е с т в у  ! . . Во 
всѣхъ странахъ, какъ и у насъ, находят
ся преслѣдователи и н остран ц евъ , приз
ванныхъ П рави тел ьством ъ  для. н а с т а 
вленія нашего и пользы Г осударствен
ной , или нашедшихъ у  насъ убѣжище. 
Они желали бы и згн а ть  ихъ далеко за 
свои предѣлы. Они п о ч и та ю т ъ  ихъ без
полезными бременами об щ ества , и л и  
обвиняю тъ въ р асп р о стр ан ен іи  опас
ныхъ примѣровъ и вредныхъ н ачалъ , 
п отом у  т о л ь к о , ч т о  сіи  н есч астн ы е  
с у т ь  чада иной земли. Вмѣсто' прекло
ненія своего народа къ соболѣзнованію, 
къ го с теп р іи м ств у , они зараж аю тъ его 
своими ч у вство ван іям и , вооруж аю тъ 
его н а  сихъ приш ельцовв безъ, всякаго



р а з б о р а ,  безъ  в с я к а г о  с о о б р а ж е н ія  По
с л ѣ д с т в і й .  В м ѣ с т о  т о г о ,  ч т о  бы и- 
с к а т ь  с о п р я г ш и  с и х ъ  н о в ы х ъ  гражданъ 
съ  с о б о ю  у в а ж е н іе м ъ ,  с н и с х о ж д е н іе м ъ і 
о б ъ я с н е н іе м ъ  в з а и м н ы х ъ  н едоразум ѣ н ій ,  
о н и  о т в р а щ а ю т ъ  и х ъ  ош ъ  с е б я ,  пороча 
с о б с т в е н н о е  с в о е  О т е ч е с т в о  и  благодѣ
т е л ь н ы я  н а м ѣ р е н ія  с в о е г о  П р а в и т е л ь 
с т в а  дѣлая  б е з у с п ѣ ш н ы м и .  Сіе гоненіе 
и н о с т р а н н ы х ъ  не  е с т ь  л ю б о в ь  къ  О т е ч е 
с т в у ! . .  Къ с т ы д у  п р о с в ѣ щ е н н о й  Евро
п ы ,  н е  въ  о д н о м ъ  ц а р с т в ѣ  находимъ 
м ы  х у л и т е л е й  ц а р с т в ъ  д р у г и х ъ  , п о л а 
га ю щ и х ъ  въ т о м ъ  с в о ю  с л а в у ,  у в е л и ч и 
в а ю щ и х ъ  худое , с р о д н о е  к а к ъ  и  вездѣ 
ч е л о в ѣ ч е с к о м у  н е с о в е р ш е н с т в у  , у н и 
ж а ю щ и х ъ  ц ѣ н у  х о р о ш а г о  и п о х в а л ьн а го ,  
п р и п и с ы в а ю щ и х ъ  н а р о д н ы л с Ъ порокам ъ  
и л и  н а р о д и о л іц  з л о д ѣ й с т в у  т о , ч т о  
д о л ж н о  с п р а в е д л и в ѣ е  п р и п и с ы в а т ь  обы 
к н о в е н н о м у  л е г к о м ы с л ію  н арода  и л и  об- 
с ш о я ш е л  с т в а м ъ ,  въ к о т о р ы я  о й ъ  с т е 
ч е н іе м ъ  с л у ч а е в ъ  п р и в е д е н ъ ;  п р е с т у 
п л е н ія  о д н о го  и л и  н ѣ с к о л ь к и х ъ  л и ц ъ  
и л и  ж е  и  дѣла П р а в и т е л ь с т в а  п р и п и 
с ы в а ю щ и х ъ  с е м у  н ароду , к о т о р ы й  какъ  
и  п о в с ю д у ,  е с т ь  б е з р а з с у д н а я  т о л п а  дѣ-



т е й ,  е с т ь  жалкое орудіе для сильнѣй
шаго или  хитрѣ йш аго . Такимъ-шо обра
зомъ имена: ф ранццзЪ  у однихъ, ТцрокЪ  
-у другихъ , Рцской  у т р е т ь и х ъ ,  сколь 
безвинно, с то л ь к о  и безумно с т а н о в я т 
ся порицаніемъ, укоризны  воздаю тся 
за укоризны. Народы, какъ бы умыш лен
но содерж атся  въ неприм иримой не
пріязни: а всѣ они сушь чада Единаго  
Б о га !.. Н ѣ тъ , слуш ател и ! сіе Государ
ствен н ое  злословіе не е с т ь  любовь кь 
О т е ч е с т в у ! .. Въ с т р а н а х ъ , за и м с т в о 
вавшихъ п о степ ен н о  и  позднѣе о т ъ  
другихъ просвѣ щ еніе , требую щ ихъ не** 
обходимо поддержанія его и зв н ѣ , скуд
ныхъ еще въ природныхъ наставникахъ* 
нѣ которы е желали бы совсемъ- обой
т и с ь  безъ чужеземцовъ. Они предаочю- 
ш аю тъ лучше о с т а в и т ь  у  себя науки 
во младенчествѣ на цѣлое поколѣніе 
еще, нежели вы зв ать  учи телей  д о с т о й 
ныхъ изъ м ѣ с т ъ , к о то р ы е  так о в ы м и  
изобилую тъ. Они не п р ед ставл яю тъ  
себѣ, ч т о  учебныя заведенія* едва воз
никш ія, не м огутъ  п р и н о с и ть  плодовъ 
зрѣлыхъ; ч т о  н аставн и к и  образуются., 
великимъ временемъ й  о т ъ  велк&зго

І О
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лиш ь и зб ы тк а  наставляемыхъ; ч т о  ви
д ѣ ть  и сл ы ш а ть  преподаваемое въ учи
лищахъ родимаго края недостаточно  
для т о г о  с о в ер ш ен ств а , к о то р о е  долж
но предп олагаться въ образователѣ  дру
гихъ. И земледѣлецъ, не то л ь к о  изби
р а е т ъ  самое зрѣлѣйшее и лучшее зерно 
для произведенія плода; но ч а с т о  пред
п о ч и т а е т ъ  оное з а и м с т в о в а т ь  въ краю 
инолід . Таковъ общій законъ Природы! 
увы! мнимы е с іи  п а т р іо т ы  осуждаютъ 
на п о с р е д с т в е н н о с т ь  т ы с я ч и  юношей» 
Пылающихъ къ п р іобрѣ тен ію  познаній , 
надежду своего о т е ч е с т в а !  Такое, и вЬ 
се.иЪ п ред п очтен іе  природныхъ чуже
с т р а н ц а м ъ , не е с т ь  Просвѣщенная лю
бовь къ О т е ч е с т в у ! . .  И восклицанія 
п и с а т е л е й  въ похвалу своего отече
с т в а  , безпреры вное превознош еніе его 
въ книгахъ и періодическихъ сочине
н іяхъ , проти вуп олож ен іе  д о с т о и н с т в ъ  
своего народа сво й ствам ъ  чуждыхъ, при- 
писаніе его добродѣтелямъ т о г о ,  ч т о  
справедливѣе при надлеж итъ  п е р с т у  
Провидѣнія или м удрости  и тверд о 
с т и . П р а в и те л ь с тв а , умолчаніе его не
соверш енствъ, кот оры е еміф ед испрае-



леніе его напом инат ь долж но ; умол
чаніе неудачь, увеличиваніе успѣховъ» 
все сіе не е с т ь  просвѣщ енная любовь 
къ О т е ч е с т в у ! ..  И порицаніе мѣръ Пра
в и т е л ь с т в а  , преднародное сужденіе р 
его п о гр ѣ ш н о с тя х ъ , дерзкое и сп ы та*  
ніе его т а й н ъ , сей т а к ъ  называемый въ 
нѣкоторы хъ образахъ П равленія духъ 
оппозиціи , поелику онъ п р о ти в е н ъ  са
м ом у сущ ест ву  порядка и согласія въ 
народныхъ сѣм ейсш вахъ, не е с т ь  лю
бовь къ, О т е ч е с т в у  !.. Съ другой с т о р о 
ны , сл у ш а тел и , назовемъ ли мы любо
вью къ О т е ч е с т в у  с іе  легкомысленное 
стр ем л ен іе  къ н о в о с т я м ъ , сіе безвре
менное желаніе в в е с т и  у  насъ обычаи, 
нравы , законы чужихъ земель, по одно
му предположенію, ч т о  они п осл уж атъ  
къ сч аст ію  нашего народа? Благоразу
міе во всемъ наблю даетъ средину. Оно 
не о т в е р г а е т ъ  чуж даго, но предпочи
т а е т ъ  и сп ы тан н о е  свое. Не о х о т н о  
изм ѣ н яетъ  у с т а н о в л е н ія , освящ енны я 
временемъ:' н ап р о ти в ъ  т о г о  прилѣж- 
нымъ взоромъ и щ етъ  и о т к р ы в а е т ъ  въ 
нихъ самихъ ср ед ства  къ ихъ усовер- 
шенііо. Оно з н а е т ъ , ч т о  нерѣдко ка -
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м е п ъ , о неліЪ же небрегош а зиждущій, 
м о ж етъ  б ы т ь  во елавц  ц е ла •

О сколъ л е с т н о  было бы для отече
ств ен н аго  нашего самолюбія , еслибъ 
Р оссіяне показавъ безчисленные при
мѣры любви къ О т е ч е с т в у  на полѣ бра
н и  за него, и на гражданскомъ, немень
ше славномъ п оп ри щ ѣ , представили 
м іру  вы сочайш ій идеалъ сего благород- 
наго ч у в ств о в ан ія  во всѣхъ своихъ дѣя
ніяхъ! Оно , подобно прочимъ ^рбродѣ- 
гаелямъ, возвы ш ается  скром ностію . Чуд
ное дѣло по и сти н ѣ : т щ е с л а в іе , гор
д о с т ь  ля. другія ч у в с тв а  , нетерп им ы я 
въ ч астн ы х ъ  людяхъ о т ъ  лица къ лицу} 
не уже ли м о гу тъ  б ы т ь  п р ія т н ы  меж
ду народами? Сограждане! перестанем ъ 
оскорблять б р а т ій  своихъ и н аставн и 
ковъ! Отдадимъ сп раведли вость  ихъ 
д о б р о м у , дабы они нашему луъш емц  
оную отдали . Возлюбимъ и  почтим ъ 
Европу,' к о то р а я  въ Великомъ Царѣ на
шемъ обож аетъ  своего благотворителя: 
униж еніемъ для себя п о с т а в л я т ь  пер
в е н с т в о  въ познаніяхъ , е с т ь  завидо
в а т ь  т о м у  , к т о  ж и в етъ  о т ъ  насъ на 
во сто къ , ч т о  у него ранѣе было „у тр о .



Нашъ ПЕТРЪ п ри зн алъ , ч т о  науки об
т е к а ю т ъ  земный ш аръ, подобно с в ѣ т у  
солнечному!. .  По поводу великаго, т е 
перь произнесеннаго имени , озримся , 
слуш атели! въ рядъ минувшихъ временъ. 
Мудрые наши Самодержцы о т ъ  Влади
міровъ и Іоанновъ Великихъ до безпри
мѣрнаго сего ПЕТРА, и до АЛЕКСАНДРА 
ед и н ствен н аго , всѣ! привлекали ино
стр ан ц ев ъ  въ Россію. Наши л ѣ то п и си  
не всегда намъ объясняю тъ образъ уча
с т ія  сихъ почтенны хъ пришельцовъ въ 
дѣлахъ П р а в и те л ь с тв а  ; даже и имена 
многихъ изъ нихъ о стал и сь  безы звѣст-' 
ными. Тѣмъ не менѣе, судя по Корсу- 
нянинѣ А н астасіи , Болонцѣ А р и с т о т е 
лѣ , Ж еневцѣ Л еф о р тѣ  и другихъ, мы 
можемъ б ы т ь  удостовѣрены  , ч т о  иліЪ 
обязаны мы нашими лучшими успѣхами 
въ дѣлахъ войны и мира. Но ч т о  я го
ворю?.. Весьма многіе изъ нашихъ вель
можескихъ родовъ, изъ особъ имени
ты х ъ  заслугами О те ч е ств у  и П р е с т о 
лу , наши Романовы , Морозовы , Орди- 
ны - Нащокины , Ш ер ем етевы , Б у т у р 
лины, Воронцовы, Суворовы, К утузовы , 
не происходятъ ли о т ъ  чуж еземцовъ,



п осели вш и хся  въ Р о сс іи  ? *) Большая 
чаешь сего  обш ирнаго Ц а р с т в а , вмѣ
щающаго въ себѣ м ногія  другія , не на- 
селена ли п р и ш ел ь ц ам и , или не с<ь 
с т о и т ъ  ли изъ н ар одов ъ , принявшихъ 
въ п о сл ѣ д с т в іи  славное имя Россіянъ? 
С луш атели  просвѣщ енны е! въ девятомъ', 
н а д е ся т ь  ли вѣкѣ н адл еж и тъ  п и т а т ь  
народны я вражды? О стави м ъ  ихъ для 
вѣковъ и племенъ варварскихъ. Задла- 
ш имъ п о р и ц а тел я м ъ  н а ш и м ъ , путеш е- 
с т в е н н и к а м ъ , исп олнен н ы м ъ  легкомы- 
сл ія  или за в и с т и  и зл о б ы , лживымъ 
Географамъ и И сторикам ъ, обезображи
вающимъ наше О т е ч е с т в о , заплатимъ  
уваж еніем ъ родимы хъ ихъ земель. Враж- 
ды н ев ѣ ж ест в а  и  воздаяніе мщенія без
конечны , если  н е п р е к р а т и т ъ  ихъ сло
во  м ира сіо: д о б р о  т в о р и т е  н е н а в и д я *  
щ и м Ъ  в а с Ъ ! . .

Л ю бовь наш а къ О т е ч е с т в у  да нач
н е т с я  лю бовію  къ и с т и н ѣ  и добродѣ
т е л и  , безъ к о т о р о й  она е с т ь  шщеш-

*) См. Родословную книгу, Князей и дво- 
рянъ напеч. въ Москвѣ 1787*



ный звукъ во у с т а х ъ  ваш ихъ. Д ур н ой  
гражданинъ своего  края , дур ной  о т е ц ъ  
своего сѣ м ей ст в а , не м о ж ет ъ  б ы т ь  доб
рымъ сы ном ъ О т е ч е с т в а . Съ другой с т о 
роны , н е любя всемъ сердцем ъ О т еч е
с т в а  н а ш ег о , не можемъ мы л ю б и т ь  
человѣковъ другихъ с т р а н ъ , с е л о в Ъ к о в д  
вообще. М нимыя къ нимъ н ѣ ж н о с т и  
К о см о п о л и т о в ъ , с іе  пы ш но -  выражае
мое ж еланіе всеобщ ей свободы  и равен
с т в а  і с у т ь  м е ч т ы  воображ енія , или  
безбож ны й обманъ эгоизм а, укры ваю щ ій  
Злодѣйство.

Л ю бовь къ О т е ч е с т в у , с л у ш а т ел и !  
е с т ь  искра он ой  несравненной  л ю б в и , 
сопрягаю щ ей Творца съ ты ся щ ам и  й  
т ы а м и . Е го  т в о р е н ій . Исходя изъ чи
с т а г о  сердца Х р и ст іа н и н а  , она объем- 
л ет ъ  преж де с ѣ м ей с т в о  его , окружаю 
щихъ его дом очадцевъ, м ѣ с т о  его рож 
денія и  ж и т е л ь с т в а , всѣхъ людей болѣе 
или менѣе о т ъ  него зависящ ихъ, к р ай , 
к о т о р а г о  онъ е с т ь  граж данином ъ; на
конецъ , п о с т е п е н н о  разш иряя свой  
кругъ, и  все О т еч ест в о ! Но сей  небес-- 
ны й огонь не вм ѣщ ается и  въ т о л и -  
комъ п р о с т р а н с т в ѣ , онъ р а зл и в а ет ся



и объемлешъ весь родъ- человѣческій. 
Онъ воспарилъ бы и внѣ предѣловъ зем-. 
наго шара, въ м іры  -другіе, къ прочимъ 
чадамъ ш о гоже Бога; в о  в ещ е ст в о  см ер т
наго о гр ан и ч ен о! . .

Любовь къ О т е ч е с т в у  дѣйствуеш ь  
не проповѣдуя о себѣ. Она не постав
л я е т ъ  себѣ цѣлію  наградъ или  славы, 
умираю щ ей, з а в т р а ;  однако, и м ѣ етъ  ихъ 
въ виду, катъ п о  с л а б о с т и  человѣческой 
П ри р оды , -так ъ  и  изъ уваж еній  обще
с т в ен н а г о  блага , к о т о р о е  с іи  награды 
п р о и зв о д я т ъ , ум нож ая поревнованіе.. 
Она не о с т а н а в л и в а е т с я  о т ъ  п р еп я т 
с т в ій  ,. не слабѣ етъ  о т ъ  невниманія  
П р а в и т е л ь с т в а  или согражданъ. Съ ра
внодуш іемъ в зи р а е т ъ  на. плоды т р у 
довъ с в о и х ъ , преданны е рукамъ чуж-* 
ды м ъ , и  о т в ер га ем а  бы въ , . не п р е с т а 
е т ъ  п р и н и м а т ь  ъ ъ  нихъ п р еж н ее .ж и
вѣйш ее у ч а с т іе . Она глубоко чшигпъ 
в л а с т ь , но ей  не р а б о л ѣ п с т в у е т ъ ; и- 
сполняеш ь въ с т р о г о й  т о ч н о с т и  ея 
велѣнія і н о  не ищеші> угож д ать . Съ:і 
др угой  не о су ж д а ет ъ  дѣлъ ея на ст о г-?  
нахъ градскихъ, а подъ п еч а т ію  т а й н ы  , 
г о в о р и т ъ , гдѣ м ниш од ей, ч т о ., долгъ и-



благо  О т е ч е с т в а  т о г о  т р е б у ю т ъ  : вѣ 
щ а е т ъ  с и л ь н ы м ъ  и с т и н у  съ  т ѣ м ъ  ж е 
д у х о м ъ , съ  к а к и м ъ  въ  д р у г и х ъ  с л у ч а я х ъ  
л ь е т ъ  к р о в ь  за  О т е ч е с т в о .  С им ъ о б р а 
з о м ъ ,  б е з в ѣ с т н о  д л я  с о в р е м е н н и к о в ъ ,  
б е з в ѣ с т н о  для  п о т о м с т в а ,  л и ш и в ъ  с а 
м а  себ я  всѣ х ъ  ч е л о в ѣ ч е с к и х ъ  с р е д с т в ъ  
къ  у д о в л е т в о р е н ію ,  о н а  н ерѣ дко  п р и н о 
с и т ъ  в е л и ч а й ш ія  ж е р т в ы .  Н а к о н е ц ъ , 
у в и д ѣ в ъ  с е б я  безъ  п р и с т а н и щ а  зд ѣ сь  
н а  зем л ѣ , о н а  с т р е м и т с я  къ П р е с т о л у  
В ѣ ч н о с т и ,  е д и н с т в е н н о м у  с в о е м у  и с 
т о ч н и к у ,  и  т а м ъ  о б р ѣ т а е т ъ  с в о е  в о з 
д ая н іе .

/Ѵ Ѵ » ѴѴѴѴѴѴѴѴ» ѴѴѴѴѴІ



VI. СТАТИСТИЧЕСКОЕ, ИСТОРИЧЕСКОЕ и 
ВОЕННОЕ ОПИСАНІЕ ПРОВИНЦІИ BOKO

ДИ К А Т ABO.

( Оконганіе. )

Произведенія.

Высокія , безплодныя горы , окружаю
щ ія заливъ , с в и д ѣ т е л ь с т в у ю т ъ  скудость 
с т р а н ы  сей. Только у прибреж ія видны са
ды и огороды , к о то р ы е  украш ая дикость  
м ѣ с т а  , не д о с т а в л я ю т ъ  однако нужнаго 
продовольствія. Далѣе, между горъ , долины 
къ  земледѣлію удобны \ но безпрестанны я 
войны ж и телей  съ Черногорцами и недо
с т а т о к ъ  рукъ п р е п я т с т в у ю т ъ  обработы ва- 
нію сихъ м ѣстъ . М алыя поля обдѣлы ваю т
ся киркою  и едва на т р и  мѣсяца даю тъ  
хлѣба \ н е д о с т а т о к ъ  онаго зам ѣ няетъ  кар
тоф ель . По берегамъ виноградъ, масличныя, 
фиговы я , ч аст ію  же померанцовыя и ли
монныя деревья р а с т у т ъ  , какъ въ И таліи , 
на о т к р ы т о м ъ  воздухѣ. Каменныя скалы , 
увеличивая жаръ, сп о со б ству ю тъ  созрѣванію, 
и п о то м у  к л и м а тъ  с х о д с т в у е т ъ  съ Афри
канским ъ : послѣ то м и т е л ь н а го  зноя , зи
мою и д у т ъ  дожди иногда ш е с т ь  недѣль 
сряду. По неимѣнію луговъ ск о то в о д ств а  
со всемъ н ѣ т ъ . П человодство могло бы при-
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н е с т ь  большія выгоды , если бы д о став ая  
медъ, не и стр ебл ял и  пчелъ. Ш ел къ , въ 
маломъ количествѣ  обработываемыи ж енщ и
нами, и м ѣ етъ  особенную доброину. Т о л сты я  
сукна, п олотн о  и п е стр ы е  т и к и  д ѣ лаю тся  
для домашняго то л ьк о  обихода. С кудость 
земныхъ произведеній зам ѣ няется  изобилі
емъ рыбы, и Бокезцы  весьма искусно б ы отъ  
ее о стр о го ю .—У прибрежныхъ ж и телей , осо
бенно у К атоликовъ , дома покойны, ч и с т ы  
и хорошей н ар у ж н о сти  ; далѣе же, в н у т р и  
горъ, к р ы т ы  п л и то ю  и им ѣю тъ посреди 
очагъ безъ труб ы . По неудобнопти дорогъ 
н ѣ т ъ  тел егъ  и т я ж е с т и  перевозятъ  на 
вьючныхъ ослахъ.

Торговля.

Бокезцы прои зводятъ  значительную  
торговлю  въ А дріатикѣ  , Л еван тѣ  и Чер
номъ' морѣ. О приращ еніи ихъ благосостоя
нія можно заклю чать  по числу судовъ , ко
торое въ послѣдніе годы зн а тн о  увеличи
лось. Въ соду они имѣли 264 судна, въ
і8обмъ 5 8 і, а въ і8оу до 5оо. Изключая ма
лыхъ , всѣ они вооружены пушками о т ъ  б 
до 28. На сихъ судахъ у п о тр еб л я ется  до 
^7000 человѣкъ весьма хорошихъ м а т  розовъ. 
Ш кипера нс зн аю тъ  науки мореплаванія и 
управляю тъ  судами по одной шривычкѣ Н



знанію  м ѣ стъ . Бокезцы  соперники Рагузие- 
цамъ : подобно имъ п еревозятъ  они чужія 
произведенія и симъ пром ы словъ содерж атъ 
свои сѣмейсшва, к о то р ы я , по безплодію зе
мли; должны бы в л ач и ть  самую несчастную  
жизнь. Безъ то р го в л и  они сущ ествовать  
не м огутъ . С обственны хъ произведеній вы
в о зи т с я  : 4°оо баралей деревяннаго масла, 
і 2.5оо пудъ винны хъ ягодъ , столько  же 
воск о выуъ свѣчей , 125 пудовъ шелку и 3?5 
п. меду. Изъ Черногоріи и Герцоговины 
п ри гон яется  ежегодно около ио .ооо  бара
новъ и козъ и  15.000 быковъ и свйней, мя
со к о то р ы х ъ  подъ именемъ: кастрадино коп- 
ъеной и соленой о т п р а в л я е т с я  изъ К ат ар о въ 
Венецію  и ТріестЪ . Бараньи и  воловьи шку
ры  о т п у с к а ю т с я  необдѣланныя. Изъ Черно
горіи получается  і 5 .ооо пудовъ сы р у , сто л ь 
ко же чрезъ Ризано  изъ Г ерц огови н ы , ко
т о р ы й  вм ѣ стѣ  со і 5о пуд. М орейскаго раз
в о зи т с я  въ И тал ію  и Л еван тъ . — Бокезцы 
не у с т у п я т ъ  дѣятельны м ъ нашимъ промы
ш ленникамъ въ смѣш ливосш ш и проворствѣ і

Вѣра.

П ри влады чествѣ  Бенеціянъ и А встр ій 
цевъ Греческая вѣра была въ крайнемъ у т ѣ 
сненіи. Н е те р п и м о с ть  Рим скихъ К а т о л и 
ковъ п рости ралась  до т о г о  , ч т о  не т о л ь -



ко не позволяли ж и тел я м ъ  Греческаго и с
повѣданія о т п р а в л я т ь  свободно богослуже
ніе , но даже запрещ али ввозъ изъ Россіи  
церковны хъ книгъ. Х о т я  въ послѣдніе годы 
и п ечатали сь  сіи книги въ В ін і  и Б у д і ; 
но Славяне не могли и м ѣ ть  къ нимъ н и ка
кого довѣрія и до ставал и  себѣ т а й н ы м ъ  
образомъ Библіи  ̂ М оли твен н и ки  и т .  п. 
К іевской и М осковской п е ч ати . Гоненіе , 
приличное суевѣрію XI и X II с т о л ѣ т ія  
нринудило весьма немногихъ Славянъ пе
рем ѣн ить вѣру и укоренило взаимную не
н а в и сть  между К атоли кам и  и Греками. 
К ровоп роли тія  между ими бывшія ке 
оправды ваю тъ  п о л и ти к и  нашего просвѣ
щеннаго вѣка , особенно п о т о м у , ч т о  ж и
тел ей  Греческаго исповѣданія гораздо боль
ше, нежели К атоликовъ: сіи послѣдніе едва 
ли с о с т а в л я ю т ъ  ч е т в е р т у ю  ч а с т ь  населе
нія. Послѣ сего должно ли удивляться  из
ступленном у восторгу  бѣдныхъ Славянъ , 
^огда , при за н я т іи  П ровинціи Р оссіян ам и , 
Греческая вѣра сдѣлалась главн ою ; когда 
они свободно могли о т п р а в л я ть^ с в о и  т о р 
ж е с тв а , могли получать свящ енны я книги, 
с то л ь  у нихъ рѣдкія ; когда они сліялись 
въ одинъ народъ съ Черногорцами , съ ко
т о р ы м и  до сихъ поръ вели безпреры вную , 
гибельную войну — и наконецъ когда увидѣ- 
ди предѣлъ своимъ бѣдствіям ъ и  начало



своего благоденствія. — П ри появленіи Рус- 
кихъ н а сту п и л ъ  для Бокезцевъ золотой 
вѣкъ; освобожденіе о т ъ  всѣхъ повинностей, 
миръ съ Черногорцами и то рговля  съ Гер
цоговиною и другими Турецкими областями 
обѣщали имъ многія выгоды. К р о т о с т ь  и 
и с т и н н о  Х р и ст іан ск о е  вѣроіперпѣніе Рос
сійскаго МОНАРХА , позволивъ свободное 
богослуженіе К а т о л и к а м ъ , затво р и л и  уста 
гордому духовен ству  , к о то р аго  честолюбіе 
было причиною  всѣхъ золъ. Сія мѣра за
с т а в и л а  ум олкн уть  вражду , раздѣлявшую 
въ продолженіе нѣсколькихъ вѣковъ народъ 
одного происхожденія. — Ц еркви , м онасты 
ри и духовен ство  содерж атся  прихожана
ми. Каждое сѣмейсгпво въ назначенное время 
д о с т а в л я е т ъ  хлѣбъ , масло , вино , свѣчи и 
все нужное. По сему здѣшніе свящ енники, 
обезпеченные въ своемъ продовольствіи , 
сл у ж атъ  молебны , к р е с т я т ъ  дѣ тей  , вѣн
ч а ю т ъ  свадьбы и и сп р авл я ю тъ  прочія т р е 
бы безъ всякой мзды. Такимъ образомъ ли
ш ены будучи всякаго повода къ коры сто 
любію , они сохран яю тъ  важ н о сть  своего 
сана и ж и в у тъ  въ и сти н н о м ъ  духѣ Хри
с т іа н ъ .

Нравбі , обвіъаи и одежда.
С}тъ обращенія съ и н остран ц ам и  Бо- 

кезцы  К атоли ческаго  исповѣданія ведутъ



не стпо^ь с т р о г ій  образъ жизни, какъ  про
чіе ихъ со о теч ествен н и к и  Греческой вѣ ры , 
ко то р ы е во всемъ п о ч т и  сходны съ Чер
ногорцами (*). На чужой сто р о н ѣ  Бокезцы 
т о с к у ю т ъ  , подобно Ш вейцарамъ по своей 
родинѣ. Публичныя увеселенія имъ неиз
в ѣ с т н ы ; временемъ только  при ѣ зж аю тъ  въ 
Катаро  т р у п п ы  ст р а н с т в у ю щ и х ъ  актеровъ . 
Иногда при глаш аю тъ  они къ себѣ го стей  ; 
но какъ ж енщ ины  не доп ускаю тся  въ т а 
кія  общ ества , т о  собранія сіи б ы ваю тъ  
довольно скучны. И зобрѣтеніе ревнивы хъ 
мужей — покрывала, к о то р ы я  ж енщ ины  н ё -  
с я т ъ  внѣ дома, мало по малу перемѣнялись 
изъ непроницаемы хъ ш елковыхъ въ кисей
ныя , изъ кисейны хъ воь флеровыя, и  нако
нецъ носили ихъ только  для .виду, опуская 
При в стр ѣ ч ѣ  съ своими. Ж енщ ины вы ш ня
го со сто я н ія  с т а т н ы  и пригож и : к р е с т ь 
янки здоровы , но не м о гу тъ  п о х в а с т а т ь  
красотою . Х ар ак тер ъ  Бокезцевъ , какъ и  
всѣхъ то р го вы х ъ  народовъ , весьма важенъ. 
Г остеп р іи м н ы  съ р а с ч е т л и в о с т ію , одна
кожъ и  не со всемъ скупы. М узыка и пляс
ка то ч н о  т а к ія  же, какъ и у Черногорцевъ. 
Послѣднее увеселеніе ъ е  согласуется  съ чрез-

(*) См .л ю б о п ы т н у ю  с т а т ь ю  Г Броневекаго о Чер- 
ноеорцахд въ Ж урналѣ : Сынд Отеіества  ны нѣш - 
яяго года.



нычайною ревн и во ст ію  Бокезцевъ и грубо
с т ію  ихъ въ обращеніи ’ съ женщинами, ко
т о р ы х ъ  они п о ч и т а ю т ъ  своими невольни
цами. Въ военной т а к т и к ѣ  сходствую тъ 
съ Черногорцами и  х о т я  не м о гу тъ  срав
н я т ь с я  съ ними въ и с к у ств ѣ  с т р ѣ л я т ь , 
однако же Бокезцы  , особенно Греческаго 
исповѣдан ія ,, с т о л ь  же храбры , какъ и . они, 
с р а ж а ю тс я  съ большимъ порядкомъ и зна
ю т ъ  лучше подчиненность. — Въ пищу 
наиболѣе у п о тр е б л я е тс я  у нихъ полента 
(кукурузная каш а), рыба и мясо.;— Поселив
ш іеся здѣсь И таліянцы ^ н о с я т ъ  француз
скую  бдежду. П рим орцы  одѣ ваю тся  отлич
но о т ъ  всѣхъ И ллирически^ъ Славянъ. Ши
рокія Греческія ш аровары  опускаю тся до 
половины икры  ; фуфайка съ д у ты м и  се
ребреными пугови ц ам и , вывоженная позу
м ен том ъ  или снурками ; сандаліи въ похо
дѣ, полусапоги дома и круглая шляпа; подъ 
нею К ато л и к и  н о с я т ъ  чорную бархатную , 
а Греки, красную  шапочку. фуФ айки ихъ 
у к р а ш а е т с я  мѣдными и серебренными бля
хами , (цо Славянски токе) , к о то р ы е  вмѣ
с т о  л а т ъ  н о с я тъ  т а к ж е  на груди и на 
ногахъ. Щ и тел и  Зцпы, одѣваю тся какъ Чер
ногорцы. Къ симъ двумъ нарядамъ принад
л е ж и т ъ  тр ех гр ан н ы й  кинжалъ ЛнжарЪ,Сер
пообразный ДтаганЪ  , пара п и с т о л е т ъ , 
длинное ружье и древній Славянскій мечь, 
или Турецкая сабля на серебренныхъ- цѣ-



пяхъ и п атр о н н ы я  сумки па манеръ Албан
скихъ. Самый бѣдный им ѣ етъ  оружіе, укра
шенное насѣчкою , перлам утром ъ и ка- 
меньяхми въ А зіатском ъ вкусѣ ; б о гаты е  же 
сверхъ т о го  и м ѣ ю тъ  малиновы я или чер
ны я б ар х атн ы я  фуфайки , обложенныя по
зум ентом ъ , и весь приборъ, какъ т о  пуговицы 
и бляхи на ногахъ серебряныя. Одежда женд» 
іцинъ единообразна; к о р о тк о е  бѣлое п латье  съ 
Ш ирокими рук'авами п одп оясы вается  ш иро
кимъ поясомъ, к о т о р ы й  какъ рукава и низъ 
п л а т ь я  вы ш и вается  прекрасны мъ узоромъ; на 
ногахъ сандаліи, подвязанныя ц в ѣ тн ы м и  лѣп- 
ш ами; на головѣ повязка изъ п л а т к а  и Турец
к ій  т ю н и к ъ  безъ рукавовъ. Н арядъ дѣвушекъ 
весьма сходенъ съ національнымъ нашимъ 
костю м ом ъ. М онетное или коралловое оже
релье с о с т а в л я е т ъ  лучшее ихъ украш еніе. 
Синій и красны й ц в ѣ тъ  болѣе прочихъ 
уп отребляю тся . — Всѣ сіи наряды  д ѣ л аю т
ся д ом а,* кромѣ л ѣ н тъ  и п л атко въ  н ѣ т ъ  
ничего привознаго. Бокезцы весьма искусны  
въ выш иваніи, особенно въ краш еніи суконъ 
и полотенъ. — Болѣзни, происходящ ія о т ъ  
роскошной ж и зн и , неизвѣ стны  даже и по 
Ихѵгени Бокезцамъ: они т а к ъ  здоровы , ч т о
въ Катаро  н аходи тся  одна то л ьк о  а п те к а  
и одинъ Д окторъ . Другой лекарь, ж ивш ій 
въ Касте ль - Н ово , выѣхалъ о т т у д а *  опа- 
ааясь, какъ видно, у м ер еть  съ голоду*

1 Я



Науки, лзбікЪ и ремесла.

Здѣшнее Греческое духовен ство  ведетъ 
самую с тр о гу ю  ж изнь и довольно просвѣ
щенно: большая чаешь изъ духовныхъ гово
р и т ъ  л о  И тал іян ск и  и зан и м ается  словес
н остію ^ Имѣя великое вліяніе на просты м  
народъ , они п р екращ аю тъ  всѣ его распри 
и  п р и во д ятъ  въ исполненіе повелѣнія пра
в и т е л ь с т в а . П ри каждой церквѣ е с т ь  шко
ла , гдѣ мальчики обучаю тся закону и Сла
вянской гр ам атѣ . Всякой п р аздн и къ , во 
время с л у ж б ы д ѣ т и  сіи с т а н о в я т с я  ПО 
два въ рядъ , по обѣ; с то р о н ы  предъ цар
скими дверьми ; ч етвер о  въ бѣлыхъ одеж-: 
д а х ъ . п ри служ и ваю тъ  еъ  а л т а р ѣ , а двое 
с т о я т ъ  у крылосовъ и . ч и т а ю т ъ  очень 
громко. По окончаніи обѣдни, Священникъ 
и с п ы т ы в а е т ъ  д ѣ т е й  къ К ати х и зи сѣ  , по
т о м ъ  объявивъ имъ какой з а в т р а  празд
никъ , или въ к отором ъ  часу собирать
ся имъ въ классъ , благословляетъ  ихъ 
и р асп ускаетъ  . по домамъ. Впрочемъ боль
шая чаешь Бокезцевъ , особенно птѣхъ , ко
т о р ы е  ж и в у т ъ  не при морѣ , а далѣе въ 
го р ах ъ , по н е д о с т а т к у  свящ енниковъ, ли
ш ены и сего во сп и тан ія . Б о гаты е  изъ К а
то л и к о въ  посы лаю тъ  д ѣ тей  своихъ въ И та г  
ліянскіе У н и в е р с и т е т ы .. Н ѣ которы е изъ. 
дворянъ зан и м аю тъ  д олж н ость  Адвокатовъ-



й  не учась правамъ , т а к ъ  какъ и  въ дру
гихъ м ѣ стах ъ  , по одному только  навы ку 
ум ѣю тъ* з а п у т ы в а т ь  дѣла и н аж и ваться . 
Бокезцы  говорятъ  Славянскимъ языкомъ э 
смѣшаннымъ съ И таліян ским и словами. К а 
т о л и к и  п и ш у тъ  И тал іян ски м и  буквами ; 
Греки же, изъ к о то р ы х ъ  немногіе ум ѣю тъ 
грамагпѣ , у п о тр еб л я ю тъ  въ письмѣ цер
ковны я буквы. П рим орцы  и городскіе ж и
т е л и  го во р ятъ  по И ш аліянски Венеціан
скимъ нарѣчіемъ. — Кромѣ слѣсарнаго ма
с т е р с т в а  , дѣланія ружей и одной красиль- 
гіой фабрики, находящ ейся въ К а т а р о ,'мы 
ла и  дурны хъ стр у н ъ , обрабошываемыхъ въ 
Перисто, н ѣ т ъ  никакихъ м ануф актуръ. Са
мые лучшіе здѣсь рем есленники—женщ ины.

Дворянство.

Въ преж нія времена, когда с т р а н а  сія 
была Республикою , начальники Округовъ , 
избираемые народомъ, пока занимали обще
ствен н ы я  м ѣ ста  , назывались К н язьям и  ; 
послѣ т о го , при Венеціанскомъ правленіи , 
переименованы въ ГрафоеЪ т о  же на вре
мя , и какъ при утверж ден іи  ихъ въ э т о  
зв а н іе , или д о л ж н о сть , п л ати л и  они по а5 
тал еровъ  , т о  и почли себя въ правѣ при- 
сі оипіь т и т у л ъ  сей и дѣ тям ъ  своимъ. Та
кимъ Же точн о  образомъ и занимавш іе ни ж -



и ь

иія граж дан скія  д о л ж н о сти  называли себя, 
дворянами ; но ни т ѣ , ни  другіе не призна
вались въ Венеціи так о вы м и . Н астоящ іе 
дворяне и м ѣ ю тъ  у себя дипломы, и т ѣ  изъ 
нихъ , въ коихъ нѣтъ с іятел ьн ы х ъ  т и т у 
ловъ , п о ч и т а ю т с я  самыми древнѣйшими, 
ибо Графское д о с т о и н с т в о  дано Бокезцамъ 
Бенеціянами уже въ новѣйш ія времена, фа-, 
миліи М еды нь , Граф ы  Ивелиъи, и Графы 
Воиновиъи  самое почетное дворян ство . Впро
чемъ д ворян ство  не д а е т ъ  ни какихъ  преи
м ущ ествъ  : самы й послѣдній изъ черня
и м ѣ етъ  то ч н о  ш акія же права, какъ и пер
вые дворяне. Здѣсь и с ти н н о е  д о сто и н ств о  
осн овы вается  на всеобщемъ уваженіи , и 
к т о  заслужилъ о н о е , щ о т ъ  гораздо болѣе , 
нежели дворянинъ.

Шсторія.
Въ архивѣ К а т а р с к о й  х р а н и т с я  дан

ная $лли р іян ам ъ  А лександром ъ Македон
ским ъ  привиллегіл^ к оторою  за х раб рость  
и  м уж ество , оказанное ими въ войнахъ се
го великаго завоевателя , подарена имъ бъ 
вѣчное и п о то м ств ен н о е  владѣніе чаешь зе
мли Акеилрнской  до самы хъ полуденныхъ 
границъ И та л іи  съ шѣмъ , ч т о  коренные 
ж и т е л и  должны б ы т ь  ихъ  рабами *). Х о тя

*) Я имѣлъ случай читать сію дреянѣйшуір



ученые и  не м о гу тъ  согласи ться  въ древ» 
нихъ происш ествіяхъ  сед с т р а н ы  ; на все
го вѣ роятн ѣ е к а ж е тс я , ч т о  прекрасная р.о- 
ролева Тейт а  , изгнанная изъ И лл и р іи  со 
многими приверж енцами , избрала сначала 
для пребыванія своего т о  самое м ѣсто; гдѣ 
нынѣ Ризано  , и вскорѣ послѣ т о г о  желая 
удалиться о т ъ  опасны хъ границъ , укрѣпи
лась въ К ат аро, ко то р у ю  П линій  н азы ваетъ  
Римскою колоніею подъ именемъ А в сгти т . 
Какъ и сіе не слишкомъ достовѣрно , т о  
стан ем ъ  го во р и ть  о новѣйшихъ происш е
ствіяхъ . — Въ Ризацо и  Кат аро  ж или мор
скіе разбойники, к о то р ы е  господствуя надъ 
моремъ, наводили ужасъ ж ителям ъ  береговъ. 
Въ 866 году Кат аро , Бцдца, Ризано  и Розе 
разрушены были до основанія А гавеналли , 
народомъ живш имъ въ о к р е с т н о с т я х ъ  К а р -  
еагенъі. По о т ш е с т в іи  сихъ варваровъ, о с т а в 
шіеся ж и т е л и  , соединясь съ Боснійцалли9 
изгнанными изъ о т е ч е с т в а  В ен герцам и , 
построи ли  Кат аро  и основали Республику. 
Ръ ш 5 году Король Сербскій РеоргЪ пода
рилъ сей Республикѣ о стр о въ  П ривлака % 
ч т о  нынѣ Страдіо7іги, и  м ѣ ста  , гдѣ нынѣ 
Лцстица  , К арт оли  , т а к ж е  долины Зц п а •

вилл егію Славянъ, помѣщ енную  въ заглавіи дипло
мовъ Графовъ И велиівй. Прим» С ог .



Въ і 25о году Король Ротославъ, за привер
ж ен н ость  къ о т ц у  и  сы ну его Силіонц Не- 
ліеигва  , укрѣпилъ сіи м ѣ ста  Катарцамѣ. 
П ри королѣ Урозіо  и Королевѣ Еленѣ въ 
разны я времена подарено К атар ски м ъ  жи
тел я м ъ  и д во р ян ству  верхній  и нижній Зу- 
па  (по Славянски Герба^іЬу т .  е. равнина), 
Лож іща, МіаксЪу Доброт а , Ледвница, Біан- 
ка и Крцш евица  до Фіцлдъеры (р ѣ ч к и , что 
у стѣ н ъ  К ат аро ). Въ іЗ б і году Императоръ 
Греческій и Король Сербскій СтефанЪ Ней- 
ліанъя  укрѣпилъ грам отою  право владѣнія 
на всѣ подаренныя прежде м ѣ с т а . Въ і 368 
году , когда Сербія раздѣлилась на четыре 
ч а с т и , т о  Республика будучи во все время 
подъ п окр о в и тел ьств о м ъ  сего Королевства, 
заключила союзъ съ ЛцдвиголіЪ  I , Королемъ 
Венгерскимъ ; въ то м ъ  же году Венеціяне , 
имѣя войну съ Венгріею , взяли Катаро ус 
разграбя го р о д ъ , удалились. Въ 1З82 году 
дочь Лцдвига  I , М а р ія , о тд ал а  Республику, 
Т ц аркц , Королю Босніи ; но по двухлѣтней 
войнѣ храбрые К а т а р ц ы  во звр ати л и  свою 
свободу. Послѣ сего воевали они съ Албан
скими Князьями и съ Рагузинцами. Въ іЗді 
году К а т а р ц ы  заклю чили союзъ съ Рагцзою , 
Дульцинъо  и Антпаварщ жиФпели сихъ двухъ 
послѣднихъ городовъ были и звѣ стн ы е  мор
скіе разбойники. Въ началѣ XV с т о л ѣ т ія  , 
когда Турки завоевали всѣ пограничныя



провинціи , К а т а р ц ы  опасаясь ихъ, добро- 
вольно отд ал и сь  въ подданство  Венеціян- 
свой Республики на слѣдующихъ между про
чимъ условіяхъ: і)  права, вѣра и законъ
о с т а ю т с я  неприкосновенными; а) на с т р о е 
ніе общ ественны хъ зданій и жалованье гра« 
жданскимъ чиновникамъ у п о тр е б л я ть  день
ги изъ областны хъ  доходовъ; 3) Венеціян-* 
ская Республика не м о н е т ъ  у с т у п и т ь  ихъ 
другой держаЕѣ, и есшьли не въ силахъ бу
д етъ  защ и щ ать  ихъ, т о  народъ снова ос
т а е т с я  независимымъ и  вл астен ъ  и зб р ать  
другихъ покровителей . — Венеціяне въ т о ч 
н о с т и  исполнили договоръ сем ; Бокезцы 
жили сч астли во  подъ ихъ правленіемъ и 
всегда были вѣрными ихъ подданными. Ве
неціяне, владѣя Кат арою , въ разныя време
на покорили Кастелъ-Ново  съ тр ем я  округа
ми, а П аст ровиги  и Ризано , сохраняя свои 
п р е и м у щ еств а , добровольно отдали сь  въ 
п о к р о в и тел ьств о  Венеціи. По уни чтож ен іи  
въ 1797 году Венеціанской Республики Калі~  
пофорлхійскиліЪ т р а к т а т о м ъ ,  область Вико 
ди Кат аро  уступлен а Римскому И м п ерато 
ру : но м уж ественны е Славяне во сп р о ти 
вились сему и  о тп рави ли  о т ъ  себя въ Вѣ
ну д е п у т а т о в ъ  ; Вѣнскій К аби нетъ  у т в е р 
дилъ всѣ ихъ преим ущ ества , и Генералъ 
Луковина  принялъ^ область о т ъ  народныхъ 
начальниковъ коллліунитапіовЪ (округовъ,) на



т ѣ х ъ  же самы хъ условіяхъ, на какихъ при
надлежала она Венеціи *). По Пресбцргскомц 
миру в то р и ч н о  и т а к ж е  несправедливо об
л а с т ь  сія о т д а н а  И таліян ском у  Королев
с т в у , или лучше с к а за ть , ф р ан ц іи ; народъ 
вооруж ился, и какъ  описано вы ш е, безу
словно о тд ал ся  въ вѣрноподданство Россій
скому ИМПЕРАТОРУ. Въ 1807 году > по 
Тилъзитсколсу, ' миру , облаешь сія сдана 
ф р ан ц у зски м ъ  войскамъ **), и  наконецъ по

*) Въ 1804 году Ф ранцузское п р а в и т е л ь с т в о  возна- 
мѣрясь за н я т ь  Ч ер н о го р ію , назначило для сего 
о см н а д ц а т и т ы ся ч н ы й  корпусъ , к о т о р ы й  долженъ 
былъ вы дш и на берегъ въ ЗцпИ у  Бцдца.  Ф ранцузскій  
Г ен ералъ , ч т о  бы  не и м ѣ т ь  п р е п я т с т в ія  о т ъ  
ж и т е л е й  сего  округа, недовольны хъ А встрій ц ам и , 
увѣрилъ бы ло и х ъ , ч т о  на т о  е с т ь  воля ИМПЕ
РАТОРА В с е р о с с ій с к а г о ; но когда преданны е намъ 
Сдавяне узнали  о т ъ  посланнаго къ нимъ по сему  
случаю  Генералъ - Л е й т е н а н т а  Графа Ивелита^ 
ч т о  т а к о в а  го согласія  ГОСУДАРЬ ИМПЕРАТОРЪ  
о т н ю д ь  не давалъ, т о  они вооруж ились и Фран
ц у зы  принуж дены  бы ли о с т а в и т ь  св ое коварное 
п р е д п р ія т іе .  Приза . Cot,

**) Въ А в г у ст ѣ  мѣсяцѣ 1812 года ж и т е л и  Боко ди Ка- 
тгійро узнавъ о в т о р ж е н іи  Ф ранцузовъ въ- Россію  , 
одіоль нечаянйб и согл асн о напели на Ф р а н ц у з с к ій  
в о й с к а , чіЦо оны я не м огш и со ед и н и т ь ся , были 
ч а с т ію  п о б и т ы , а ост ал ь н ы я  полож или руж ье.  
IJg ж еланію  ж и т е л е й  всѣ хъ  округовъ п остав л ен ъ  
бы дъ на к р ѣ п о с т я х ъ  ихъ  Р о сс ій ск ій  ИМПЕРА
Т О РС К ІЙ  флдП». П рим . C o t .



рѣшенію Вѣнскаго К онгресса возвращ ена па
ки: А встр іи .

Военное Обозрѣніе Провинціи Воко 
ди Катаро.

У часть  К ат аро  з ав и си тъ  о т ъ  т о го , к т о  
Повелѣваетъ моремъ; безъ ф л о т а  ни в зя т ь , 
ни уд ерж ать  ее не возможно. Я  уже сказалъ 
вы ш е, какую  превосходную военную пози
цію  п р е д с та в л я е т ъ  сія  провинція въ о т 
нош еніи къ политическим ъ  видамъ; теп ерь  
скаж у сколько нуж но войскъ для за щ и т ы  
оной и  съ к о то р о й  сто р о н ы  в з я т ь  ее 
можно*

а.Зоо солдатъ  , сколько мьі т у ш ъ  мхъ 
имѣли , весьма н ед о стато ч н о ; но б.ооо еге
рей, пріобыкшихъ къ горной вой н ѣ , съ по
мощію Черногорцевъ и  П ри м орц евъ , к о т о 
рые во время оп асн ости  м огу тъ  в ы с т а 
в и т ь  до 20.000 человѣкъ, въ со сто я н іи  к а 
ж е т с я , будутъ  о т р а з и т ь  сильнаго непрія
т е л я  т а к ъ ,  ч т о  самый искусный и рѣши
тел ьн ы й  Генералъ съ Зо.ооо человѣкъ луч
ш аго регулярнаго войска ничего т у т ъ  не 
усп ѣ етъ  сдѣлать. — Р азсм отри м ъ  т е п е р ь  
возмож ность нападенія съ Рагузинской и  
Турецкой гр а н и ц ы , полагая ф ранцузовъ  и 
Турокъ непріятелям и .
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Со с т о р о н ы  Республики, Кастелъ-Нов& 
е с т ь  самый слабый п у н к т ъ  ; для чего дол
жно о т ъ  с т а р о й  Рагцзы  сдѣ лать  дорогу и 
д р и в е с т ь  а р т и л л е р ію , к о т о р у ю  поставивъ  
иа в ы с о та х ъ  СанЪ-Къяро и Се. А нн ы , о т о 
г н а т ь  бомбами ф л о т ъ  о т ъ  крѣпости,; послѣ 
сего , в з я т ь  ее нетрудно . Ошъ Кастелъ-Ново 
Шэ Кат аро  ведутъ  двѣ дороги: первая и детъ  
по берегу, къ 'коем у  корабли , какъ и во 
всемъ каналѣ, м огу тъ  п ри бли ж аться  на кар
т е ч н ы й  вы стрѣ лъ , и п отом у  войску т у т ъ  
п р о й т и  не возм ож но; другая дорога чрезъ 
долину Каллено, деревни М орине , Привозе , 
©ставя е ъ  лѣвѣ Ле&еницц, къ Велинце  пред
с т а в л я е т ъ  тропи нку , удобную то л ьк о  для 
муловъ, проложенную съ горы на г о р у , съ 
у т е с а  на у т е с ъ  и съ в ы с о т ы  5о сажень 
по отвѣсу  ^въ пропасть , гдѣ не то л ьк о  дол~ 
жйо подрываніемъ д ѣ л ать  дорогу для а р т и л 
л е р іи ,  но и с т а в и ш ь  м о с т ы  для прохода 
людей. — Ошъ селенія Велинце  къ Катаро  
о с т а ю т с я  еще двѣ дороги: первая берегомъ 
Добротою, гдѣ т а к ж е  нельзя колоннамъ ид
т и  мимо кораблей, а дѣ лать  подъ к а р т е ч 
нымъ выстрѣломъ дорогу для провоза ар
ти л л ер іи  очевидно не возм ож но; послѣдняя 
дорога о т ъ  Валенце  чрезъ ги га н т с к ія  гер -  
пы а  горы на разстоян іи  п я т и д е с я т и  в е р с т ъ  
п р е д с та в л я е т ъ  т р у д н о с т и  неменьшія пе
рехода чрезъ ЧертоеЪ ллостЪ: т у ш ъ  должно



П оды м ать  пушки м аш и н ам и , и  п о т о м ъ , 
когда Д9стигнеш ь вершины горы , лежащей 
п р о т и в ъ  К ат аро , сп ускаться  къ деревнѣ 
Скалълри  по с к а т у  в'б /(о саженяхъ о т ъ  
крѣ п остн ы хъ  выстрѣловъ. — Положимъ, чщр 
н еп р ія тел ь  уже предъ Катаро, к о то р ая  мо
ж е т ъ  б ы т ь  атакован а  только  со с то р о н ы  
Доброты ; но т у ш ъ  горы, будучи отлоги  къ 
морю , о т к р ы в а ю т ъ  войска и т р а н ш е и  
(кои вы рубать  должно въ камнѣ) в ы с т р ѣ 
ламъ кораблей , и  п отом у  ясно, ч т о  осада 
к р ѣ п о с т и ,  защищаемой ф лотом ъ , е с т ь  хиг 
мера. — С каж утъ , ч т о  н ѣ т ъ  ничего не воз
можнаго и при ведутъ  въ доказательсгпвсь, 
ч т о  НаполеонЪ  провелъ армію и артилле/- 
р ію  чрезъ СилиглонЪ и ЦенисЪ. — Согласенъ; 
но онъ т а м ъ  дѣлалъ дорогу и все, ч т о  £му 
было угодно, не бывъ ни о т ъ  кого обезпо
коенъ: здѣсь же, ѵна каждомъ шагу, при суж 
денъ бы онъ былъ с р а ж а т ь с я  съ ж ителями,, 
гораздо искуснѣйшими стрѣ лкам и  , нежели 
его волти ж еры ; при т о м ъ  м ѣ сто  не позво
л я е т ъ  воспользоваться превосходною чск$лохр 
или искусными м ан еврам и ; по всей дорогѣ 
н ѣ т ъ  воды, н ѣ т ъ  возмож ности  ж и т ь  на 
чужой сч етъ ,  ибо ж и тел я м ъ  собственно для 
себя едва д о с т а е т ъ  продовольствія на £ 
или на 5 мѣсяцовъ , а для перевозки про
в іа н т а  и аммуниціи на т р и д ц а т и т ы с я ч 
ную армію потребно  і з  или іЗ ты ся ч ъ



деуловъ и лошадей— чѣмъ же ихъ кормишь?-** 
К а ж е т с я  самый честолю бивы й полководецъ 
не п редп рим етъ  т а к о го  похода , ибо и по
кореніе провинціи не п р и н ес етъ  столько 
пользы, сколько п о т р е б у е т с я  на т о  ж ертвъ . 
— Я не с т а н у  уже говориш ь, ч т о  могутъ 

п р е д п р и н я т ь  Турки: съ н ѣ котораго  времени 
Сдѣлались они очень благоразумны, а естьли  
бы пришла имъ о х о т а  къ завоеванію сей 
провинціи , т о  рѣш ительно  с к а з а т ь  можно, 
ч т о  5о.ооо Янычаровъ полож атъ  ш у т ъ  свои 
головы.

Н еп р іятель ,  господствую щ ій надъ мо
ремъ, высадивъ войска въ заливѣ Тео до, по
спѣшивъ зіаняшь каналъ Л е-К ат ене , м ож етъ  
обойдя тр у д н у ю  дефилею у Скало Санто, 
©гадишь Кат аро  и о т р ѣ з а т ь  сообщеніе ея 
съ Кастелъ-Н ово. Словомъ, п о к о р и т ь  К ат а
ро  гораздо легче съ моря, нежели съ сухаго 
пуши, ибо и  ж и т е л и ,  народъ воинственны й , 
о х о т н о  будутъ  п ом огать  т о м у ,  к т о  им ѣетъ  
ф л о т ъ  для з а щ и т ы  ихъ тор го вл и , а том у , 
кщ о не и м ѣ е т ъ ,  с о п р о т и в л я т ь с я .

Влад. Броневскій .
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VII. САМОУБІЙЦА. 

( и з 5 ЛС. Ж.. Рцссо.')

Ты хочешь окончишь жизнь; но начи
налъ ли т ы  ее? Или т ы  созданъ для одно
го бездѣйствія? Развѣ Небо не возлагаетъ  
на шебя еще при  рожденіи обязанн остей  
гражданина? Е сли т ы  въ трудахъ  п р о 
велъ день до самаго в еч ер а , о тд о х н и  
спокойно; но р азсм о тр и м ъ  т й о и  заня
т ія .  Какой о т ч е т ъ  дашь т ы  Вѣчному 
Правосудію въ препровож деніи тво его  
времени? Н есчастны й! укажи мнѣ че
ловѣка, к о т о р ы й  бы могъ по и с т и н ѣ  
сказать : „ я  жилъ довольно!,, Желалъ бы 
я у з н а т ь  о т ъ  н е го , какъ должно в е с т и  
жизнь для пр іобрѣ тен ія  права ее окон
чишь!

Ты изчисляеш ь злодѣянія человѣче
с т в а  и говоришь: ,, вся наша ж изнь
одно бѣдствіе.* ' — Но взгляни на поря
докъ вещей — найдешь ли т ы  какія либо 
блага, незаключающія въ себѣ ужасныхъ 
золъ? И можно ли судя по э т о м у , ска
за т ь , ч т о  н ѣ тъ  во вселенной никакого 
блага, и можешь ли т ы  см ѣ ш ивать  су-



щ е с т в е н н о е  зл о  съ с л у ч а й н ы м ъ  с т р а 
д а н іе м ъ ?  Ж и з н ь  ч е л о в ѣ к а ,  о б у р еваем аго  
с т р а с т я м и ,  н и ч т о :  о н а  п о д о б н а  брен
н о м у  т ѣ л у  ч е л о в ѣ ч е с к о м у ,  б ы с т р о  изче
за ю щ е м у ; н о  д ѣ я т е л ь н а я  его  ж и з н ь  вмѣ
с т ѣ  и  н р а в о у ч и т е л ь н а  ; о н а  и м ѣ е т ъ  
в л і я н і е  н а  его  б ы т і е ;  о н а  с о с т о и т ъ  въ 
н а п р а в л е н і и  его в о л и  к о  в с е м у  доброму. 
Ж и з н ь  д л я  злодѣя  с ч а с т л и в а г о  — одно 
б ѣ д с т в і е ; ж и з н ь  для  д о б р о д ѣ т е л ь н а г о  
н е с ч а с т л и в ц а  -— и с т и н н о е  б л а ж е н с т в о ;  
о н а  н е  к р а т к о в р е м е н н а ;  н о  ее м о ж н о  на
з в а т ь  и с к у ш е н і е м ъ ,  съ  н е бе съ  н и с п о с ы 
л а е м ы м ъ ,  к о т о р о е  дѣлаегпъ и л и , с ч а с т л и 
в о ю ,  и л и  — з л о п о л у ч н о ю .  —

Т ы  у т о м л е н н ы й  ж и з н ію ,  го в о р и ш ь : 
„ ж и з н ь  од н о  б Ь д сш віе .  “ Р а н о  и л и  позд
н о  т ы  у т ѣ ш и ш ь с я ,  с к а ж е ш ь :  ж и зн ь
е с т ь  б л а г о с т ь  П р о в и д ѣ н ія  — и ск аж еш ь  
с п р а в е д л и в о  , н е  у г л у б л я я с ь  въ р а з м ы 
ш л е н і я ,  и б о  н и ч т о  н е  п е р е м ѣ н и т с я ,  
к р о м ѣ  т е б я .  И т а к ъ  п е р е м ѣ н и с ь  т е п е р ь ;  
зло  е д и н с т в е н н о  в ъ  и с п о р ч е н н о й  душѣ 
т в о е й ,  п о б ѣ д и  п о р о ч н ы я  т в о й  с т р а 
с т и  , н е  с о ж и г а й  т в о е г о  ж и л и щ а  для 
т о г о  , ч т о б ъ  н е  п р и л а г а т ь  т р у д о в ъ  
в о з о б н о в л я т ь  е г о . —
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Ч т о  и  н ѣ с к о л ь к о  д е с я т к о в ъ  л ѣ т ъ  
д л я  с н и с к а н і я  б е з с м е р т і я ?  — з а б о т ы ,  
у д о в о л ь с т в і я  у л е т а ю т ъ ,  к а к ъ  б ы с т р а я  
т ѣ н ь ;  ж и з н ь  п р о т е к а е т ъ  въ одн о  м г н о 
в е н іе :  о н а  с а м а  н о  себ ѣ  н и ч е г о  н е  з н а 
ч и т ъ ; в с я  д р а г о ц ѣ н н о с т ь  о н о й  с о 
с т о и т ъ  въ  п о л е з н о м ъ  ея  у п о т р е б л е н і и .  
Д о б р о д ѣ т е л ь  т о к м о  п р и д а е т ъ  е й  в е л и 
ч іе  и  с л а в у .  Не г о в о р и  же б о л ѣ е ,  ч т о  
ж и з н ь  д л я  т е б я  е с т ь  зл о  ; ' н е с ч а с т і е  
з а в и с и т ъ  оіпъ ш еб я  с а м а г о ;  н е  г о в о р и  
ч т о  т ы  м о ж е ш ь  у м е р е т ь :  в м ѣ с т ѣ  съ
э т и м ъ  о с м ѣ л и ш ь с я  с к а з а т ь ,  ч т о  т ы  въ 
с о с т о я н і и  н е  б ы т ь  человѣ ком ъ  и  д е р з 
н е ш ь  в о о р у ж а т ь с я  п р о т и в ъ  В с ем о гу щ аго ,  
н ѣ ж н а г о  О т ц а  т в о е г о ,  д е р з н е ш ь  п о м р а 
ч а т ь  в ы с о к о е  с в о е  п р е д н а з н а ч е н іе .

С а м о у б і й с т в о  е с т ь  с м е р т ь  п о с т ы д 
н а я ,  т а й н о е  п о х и щ е н іе  у  ч е л о в ѣ ч е с т в а .  
П р е ж д е ,  н е ж е л и  е г о  о с т а в и ш ь ,  в о з д а й  
е м у  д о л гъ  т в о е й  б л а г о д а р н о с т и .  „ Н о 
м е н я  н и ч т о  н е  у д е р ж и в а е т ъ ;  я  б е з п о 

л е з е н ъ  для  о б щ е с т в а . “ Н и ч т о ж н ы й  м у д 
р е ц ъ !  и л и  н е  з н а е ш ь ,  ч т о  т ы  н е  д о л 
ж е н ъ  д ѣ л а т ь  н и  о д н о го  ш а г а  безъ  и с 
п о л н е н ія  к а к и х ъ  л и б о  о б я з а н н о с т е й , 
ч т о  к а ж д ы й  с м е р т н ы й  п о л е з е н ъ  для 
ч е л о в ѣ ч е с т в а  с в о и м ъ  с у щ е с т в о в а н і е м ъ .



Збо

Безразсудный юноша! если во глуби
нѣ т в о е го  сердца т а и  глея малѣйшая 
искра добродѣтели , приди ко мнѣ , да 
научу т е б я  п олю би ть жизнь. Всякой 
разъ, когда будешь вы ходи ть  изъ тв о е 
го жилищ а , скажи самъ себѣ: „ сдѣлаю 
еще одно доброе дѣло прежде см ерти  
моей “ и то гд а  облегчай у ч ас ть  несча
с тн ы х ъ  , помогай бѣднымъ, защищай 
угнѣтенны хъ. Е сли э т о  наставленіе  
у д е р ж и ш ь  гпебя ны нѣ , оно уклонитъ  
о т ъ  т е б я  роковой ударъ судьбы зав
т р а  и во всю ж изнь тво ю . Но если сей 
сп аси тел ьн ой  урокъ не удерж и тъ  т е 
бя, т о  умри: т ы . . . .  злодѣй! —

Москва. СЪ Ф ранц. Ц . С — нЪ
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VIII. М Е Д О Р Ъ

или: средство иравитвсл и полвзо- 
ватвсл людели.

Рожденный ошъ бѣдныхъ роди телей  
И въ званіи , мало уважаемомъ въ обще
с тв ѣ , Медоръ одному себѣ обязанъ своимъ

Съ пылкою душ ею , стр е м и л с я  .онъ 
на поприщ е наукъ и скоро отличилъ  
себя о т ъ  товари щ ей . Л иш енный преи
м у щ еств а  рода , онъ твердо  рѣш ился 
д о с т и г н у т ь  уваж енія чрезіѵ со б ств е н 
ныя свои д о с т о и н с т в а !  Сколько т р у д 
н о с т е й ! . . .  безъ покровителей , безъ бо
г а т с т в а

Медоръ п ы л к ій , съ образованнымъ 
И  природнымъ обширнымъ ум ом ъ, сь 
ч увством ъ  величайшаго самолюбія , не. 
могъ уже о с т а в а т ь с я  на м ѣ стѣ  , судь
бою ему назначенномъ; съ надеждою на 
будущее, съ увѣ рен ностію  въ личномъ 
д о с т о и н с т в ѣ , имѣя въ п а м я т и  вели
кихъ лю дей, оты скавш ихъ  с те зю  въ 
храмъ Славы и ф о р т у н ы  , Медоръ на
чалъ трудиш ься надъ созиданіемъ свое-

14
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го с ч а с т ія , и  в о т ъ  какъ онъ принялся 
за дѣло.

„ З н а к о м с т в а  необходимы "—думалъ 
онъ — и познаком ился со всѣми то ва- 
риіцами по ученью; многіе изъ нихъ и- 

'м ѣли  хорош ее с о с т о я н іе  и ввели его въ 
свои сѣ м ей ства . — Ч тобъ пользоваться  
и  со х р ан я ть  зн а к о м с тв а , надобно нра
в и т ь с я . . .  Но какъ? Гдѣ способы? Ихъ мно
го... Вѣрнѣйш ія — у з н а т ь  х а р ак тер ы  и 
сооб раж аться  съ оными- Медрръ т а к ъ  И 
сдѣлалъ: съ однимъ ч и т а л ъ  Б ибл ію , съ 
другимъ С п и н озу ; съ однимъ ѣздилъ по 
церквамъ л*- м он асты рям ъ .— съ другими 
въ т е а т р ъ  и  на гу л я н ья ; плакалъ съ 
ч у в с тв и те л ь н ы м и , смѣялся надо всемъ 
съ вольнодумцами — сл о во м ъ , съ каж
дымъ и дѣлалъ и  говорилъ и мыслилъ 
т о , ч т о  т о т ъ  д ѣ л а е т ъ , го в о р и тъ  и 
м ы сл и тъ .

,, Со всѣми соглаш айся, не п р о ти в о - 
рѣчь ником у и  л ь с т и  с т р а с т я м ъ  каж
даго. “ В о тъ  правило Медора! Еслижъ 
случилось ему б ы в ать  въ общ ествѣ  лю
дей между собою несогласныхъ въ мнѣ
н іяхъ , шо онъ скромнымъ молчаніемъ 
держалъ .сторону каждаго; если шребо-



в а л и  его  м н ѣ н і я , М ед о р ъ  п о т у п л я л ъ  
г л а з а ,  и  п о л о ж и в ъ  р у к у  н а  с е р д ц е ,  
п р и з н а в а л с я ,  ч т о  н е  м о ж е т ъ  о т в ѣ ч а т ь  
р ѣ ш и т е л ь н о  — о ш и б а т ь с я  е с т ь  у ч а с т ь  
л ю д е й ,  а в п р о ч е м ъ  'П л а т о н ъ  д у м а л ъ  
т а к ъ ,  Л е й б н и ц ъ  т а к ъ ,  В о л ь т е р а  т а к ъ .  
—і—-  В сѣ  съ  в о с х и щ е н іе м ъ  с л у ш а л и  М е
д о р а , а  М едоръ  в о с х и щ а л с я  собою . Т а 
к и м ъ  о б р а зо м ъ  М едоръ т и х о н ь к о  п р о 
к р а д ы в а л с я  въ  о б щ е с т в а ,  и  гдѣ т о л ь к о  
н и  б ы л ъ  о н ъ  п р и н я т ъ ,  н е  м о г л и  и м ъ  
н а х в а л и т ь с я .

„ Л  п о н р а в и л с я  — д у м а л ъ  М едоръ  — 
т е п е р ь  н а д о б н о  э т и м ъ  в о с п о л ь з о в а т ь 
с я "  и  в о т ъ  к а к ъ  о н ъ  в о с п о л ь з о в а л с я  з н а 
к о м с т в а м и .  Б о г а т о м у  о п и с ы в а л ъ  с в о е  
бѣ дн ое  с о с т о я н і е  , р а з т р о г и в а л ъ  с л о в а 
м и  , ж е с т а м и  и  з а с т а в л я л ъ  р а з в я з ы 
в а т ь  к о ш е л е к ъ ;  с л у ч а й н о м у  п р е д с т а в 
л я л ъ  с в о е  н и ч т о ж е с т в о ,  п р е д л а г а л ъ  п о 
к о р н ѣ й ш і я  у с л у г и  и  п р о с и л ъ  п о к р о в и 
т е л ь с т в а  — с л о в о м ъ ,  М едоръ, у з н а в ш и  
с в о и х ъ  з н а к о м ы х ъ ,  в с ѣ м ъ  п о н р а в и л с я  — 
и  в с ѣ  з а п л а т и л и  д а н ь  его  л ю б е з н о с т и .

Одно его  б е с п о к о и л о  — и  к а к ъ  к а -  
м е н ѣ  л е ж а л о  н а  с е р д ц ѣ . . .  С о с т о я н і е  
о т ц а  . .  — ,, Я г о т о в л ю  с е б я  н а  б л и с га а -



т е л ь н у ю  с т е п е н ь ,  а з в а н іе  о т ц а  моего 
у к о р я е т ъ  м е н я ;  х о ч у  с о в е р ш е н н а г о  сч а 
с т і я ,  хо ч у  с а м ъ  п о п р а в и ш ь  о ш и б к и  с л у 
чая и ф о р т у н ы !  Я п р и н я т ъ  въ х о р о 
ш и х ъ  д о м а х ъ ,  у  м е н я  с п р а ш и в а ю т ъ  и- 
н о г д а  объ  о т ц ѣ ,  и  я п р и н у ж д е н ъ  г о в о 
р и т ь ,  ч т о  его у ж е  н ѣ т ъ  н а  с в ѣ т ѣ !  П о
п р а в и м ъ  о ш и б к у !  “ Т ак ъ  г о в о р и л ъ  Ме- 
д о р ъ  и п о п р а в и л ъ  о ш и б к у  с у д ь б ы , т «  е. 
ч р е з ъ  п о к р о в и т е л е й  о п р е д ѣ л и л ъ  с т а р и 
к а  въ  с л у ж б у ,  с к о р о  п о т о м ъ  д о с т а в и л ъ  
е м у  О ф и ц е р с к ій  ч и н ъ ,  и  т е п е р ь ,  когда 
с і і р о с я т ъ  его  объ о т ц ѣ  , о т в ѣ ч а е т ъ 'С Ъ  
г о р д о с т і ю :  г. о н ъ  с л у ж и т ъ  в ъ . . . , <с

,, Н адобно  и м ѣ т ь  с о б с т в е н н ы й  у-/ .

г о л ь “ — д у м а л ъ  М едоръ  — и  в ы с т р о и л ъ
д о м и к ъ . ------В ы  у д и в л я е т е с ь  , ж е л а е т е
з н а т ь  к а к и м ъ  о б р а з о м ъ  б ѣ д н ы й  М едоръ  
м о г ъ  с т р о и т ъ ? . . .  А п о к р о в и т е л и ? . .  
О! М едоръ  и зб р а л ъ  с а м о е  в ѣ р н о е  с р е д 
с т в о  н р а в и т ь с я  и  п о л ь з о в а т ь с я  люд*^ 
м и!

Б л а г о п р ія ш с р т в о  ф о р т у н ы  з а с т а в и 
л о  М едора п е р е м ѣ н и т ь  н е м н о г о  ш о н ъ  
в ъ  о б р а щ е н іи  ,съ л ю д ь м и . . .  Съ п о к р о в и 
т е л я м и  о н ъ  о с т а л с я  т ѣ м ъ  ж е  бѣ д н я
к о м ъ  , д о б р ен ь к и лсЪ  М е д о р о м ъ ;  н о  съ



л ю д ьм и , з н а к о м с т в о  к о г п о р ы х ъ  н е  п р и 
н о с и л о  е м у  б о л ь ш о й  п о л ь з ы  , с т а л ъ  
вольнѣе. о с м ѣ л и в а л с я  у ж е  с п о р и ш ь  — 
н о  т а к ъ  о с т о р о ж н о  , т а к ъ  у м н о  , ч т о  
т ѣ  п р и з н а в а я с ь  въ  с в о и х ъ  о ш и б к а х ъ ,  
с н о в а  в о с х и щ а л и с ь  М е д о р о м ъ ! . . .  Въ с л у 
чаѣ  ж е  м а л ѣ й ш а г о  н е у д о в о л ь с т в і я  с о  
с т о р о н ы  к а к о г о  ы ибудь  ч е л о в ѣ к а  , о н ъ  
п р и н и м а л ъ  с м и р е н н ы й  ви дъ  и  п р и н о 
с и л ъ  т о р ж е с т в е н н о е  р а с к а я н іе .  — „ Е щ е  
н е  в р е м я ! “ т в е р д и л ъ  М едоръ и  п о д а в 
л я л ъ  с в о е  ч е с т о л ю б і е  и  г о р д о с т ь .

Но н ѣ к о т о р ы е  и з ъ  п р і я т е л е й  Мег 
д о р а  с к о р о  его п р о н и к л и  и  р а з л ю б и л и .  
Тѣ, к о т о р ы е  х о т ѣ л и  б л а г о р о д н ы м ъ  о б р а 
з о м ъ  д о с т и г н у т ь  п о ч е с т е й  и  с л а в ы ,  
я в н о  п р е з и р а л и  М едора ; т ѣ ,  к о т о р ы м ъ  
о н ъ  п р е д л а г а л ъ  с в о ю  д р у ж б у ,  с к о р о  п р и 
м ѣ т и л и  его  с к л о н н о с т ь  п о л ь з о в а т ь с я  
л ю д ьм и  и  о с т а в и л и  его. М едоръ  н е  н а 
ш елъ  себѣ д р у г а ,  н о  н е  п е р е с т а е т ъ  и -  
с к а т ь  его. — Т в е р д о с т ь  п о х в а л ь н а я !

„ Я  зн а ю  м н о г о  д ѣ в у ш ек ъ  — д у м ал ъ  
М едоръ — но ещ е н е  к о р о т к о  з н а к о м ъ  
съ  н и м и  ; м о ж н о  п о п р а в и т ь  о ш и б к у  
ф о р т у н ы  ж е н и т ь б о ю ; . .  И с п ы т а е м ъ !  “ 
К аж д о й  дѣвуш кѣ  , и м ѣ ю щ е й  и р и д а н а г о



о ш ъ  двухъ  с о т ъ  до т ы с я ч и  душ ъ, началъ  
л ь с т и ш ь  , у с л у ж и в а т ь ,  п и с а т ь  р о м а н 
с ы . . .  у с п ѣ л ъ  л и  въ  э т о м ъ  М е д о р ъ ,  не 
з н а ю  — н о  о н ъ  воде н е  ж е н а т ъ !  *)

М еж ду  іи ѣм ъ  , ч р е з ъ  п о к р о в и т е л е й ,  
М ед о р ъ  д о с т и г ъ  до с р е д н я г о  з в а н ія  л ю 
д е й  и  т е п е р ь  с ь  ч и н о м ъ  , съ  д о с т а т 
к о м ъ .  Онъ ещ е м олодъ  .— з а п а с ъ  надеждъ 
н е и с т о щ и м ъ  — ч е с т о л ю б і е  у ж а с н о е  —
с р е д с т в а  къ д о с т и ж е н і ю  ц ѣ л и  в ѣ р н ы . ----
С к а ж и т е  , е с л и  М едоръ. д о с т и г н е ш ь  ее , 
к а к б в ъ  онъ б у д е т ъ ?

Л. Г.
13  А п р ѣ л я  1811. 

З а л  . , .  со.

Л/ѴЛ \ЛЛ ѴѴѴХ'ѴѴѴЛЛ

*) Желаю ему прекрасную , понятицю  и 
послцт нцю  жену: въ приданомъ н ѣ т ъ  нуж
ды. П рим* Изд.
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С М Ѣ С Ь .

Анекдотвс и разнеся извѣстія•
Ш ериданъ ѣхалъ въ Лондонъ, ч т о  бы 

при выборахъ въ В е с т м и н с т е р ѣ  с о б р а ть  въ 
свою пользу голоса: Пауль (Pauli) былъ т о г 
да его соперникомъ. Въ почтовой  коляскѣ 
вм ѣ стѣ  съ Ш ериданомъ сидѣли двое изби
рателей . Между прочими разговорами одинъ 
изъ нихъ спросилъ другаго: за кого д у м аетъ  
онъ п о д ать  свой голосъ. ,, Р азу м ѣ ется  за 
Пауля — былъ о т в ѣ т ъ  послѣдняго. — Правда, 
ч т о  и онъ никуда не г о д и т с я ,  но все же 
лучше бездѣльника Ш еридана. с<г —  А .зн а е т е  
ли вы Ш е р и д а н а ? — -„ Н ѣ т ъ ,  да не хочу и  
знагаь.<(—Симъ разговоръ кончился. По при- 
ѣздѣ на с т а н ц ію ,  гдѣ п у т е ш е с т в е н н и к и  рас
положились з а в т р а к а т ь ,  Ш ериданъ взялъ 
перваго изъ сихъ господъ подъ руку и о т в е 
дя въ сторон у , спросилъ о имени у ч ти ваго  
и:£ъ с п у т н и к а .  — ,, Онъ т а к о й  любезный 
человѣкъ, примолвилъ Ш еридан ъ , какаго я  
съ, роду не видывалъ и мнѣ бы весьма хо
тѣлось у зн а ть ,  к т о  онъ т а к о й ? €< — Онъ на
зы в ае тс я  Т . . . , о твѣчалъ  гоошъ, превосход
ный ад в о к атъ  и  ж и в е т ъ  въ Lincoln 's  Ігш 
Field.— По окончаніи за в тр а к а ,  п у т е ш е с т в е н 
ники сѣли о п я т ь  въ коляску и о тп р а в и 
лись въ путь .  Ш ериданъ, какъ б у д то  яеу-



мышленію, завелъ рѣчь о правонѣдцахъ. „ Я 
не нахожу* сказалъ онъ , ничего лучше ихъ 
состоянія. Ю р и с т ъ  им Ь етъ  всегда случай 
п оказать  свое дарованіе и м о ж етъ  за н я ть  
со временемъ одно изъ первѣйшихъ мѣстъ 
въ Государствѣ. Многіе изъ нашихъ слав
ныхъ государственны хъ  людей были адвока- 
тами^ Впрочемъ не льзя не при зн аться ,  
чшо и многіе, негодяи носили на себѣ это  
званіе; но самый величайшій изъ него
дяевъ—адвокатовъ былъ, е с т ь  и о с т а н е т с я  
навсегда н ѣ к т о  Т . . . . , к о т о р ы й  ж и в етъ  въ 

.Lincoln ?s Inn , Field. 6‘ — Эгпо я самъ! — возра
зилъ его сп у тн и к ъ . ,,А я Ш еридан ъ!” — о твѣ 
чалъ ему О раторъ. А двокатъ понялъ ш у т 
к у ,  подалъ ему руку и сдѣлался вскорѣ са
мымъ жаркимъ заступ ником ъ  ОездИлъника 
Ш еридана !

Оберъ Священникъ Демель въ Берк- 
шпгадтѣ, ч т о  въ Верхней Лузаціи, разсказы
в а е тъ  слѣдующее:

,, На границѣ между Саксоніею и Сай- 
рейшомъ н а х о ди тся  село, называемеое Эй- 
х и х т ъ ,  гдѣ съ самой Реформаціи, т о  е с т ь  
съ. і 545 до і ^52 года, слѣдовательно въ 
продолженіе 207 л ѣ т ъ ,  безпрерывно сынъ 
наслѣдовалъ о т ц у  въ званіи Священника. 
Сія и с ти н н о  поч тен н ая  ф амилія, имѣвшая
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большее право горд и ться  своими предками, 
чѣмъ^ многіе изъ дворянъ, называлась Реб- 
гцно- И послѣдній изъ сихъ Священниковъ 
имѣлъ сына,, к о т о р ы й  однакоже сдѣлался 
лекаремъ, о с т а в я  превосходное, т а к ъ  ска
з а т ь  наслѣдственное назначеніе свое б ы т ь  
врачемъ душевнымъ. с6

Генсборугъ (Gainsborough) снималъ п о р т 
р е т ъ  съ Гаррика и никакъ не могъ его п о т р а 
ф и ть .  ,, Тфу пропасть! вскричалъ онъ к а - 
конецъ съ досадою: вы поддѣлы каетесь йодъ 
всякія лица, а с а м и  не и м ѣ ете  никакаго. “

Случившійся ѣъ Лондонѣ а Сентября 
іббб года, пожаръ былъ конечно ед и н ств ен 
ны й въ своемъ родѣ и развѣ только пожаръ 
Москвы м ож етъ  нѣсколько съ нимъ срав
н и ться .  Кромѣ 70 церквей и всѣхъ публич
ныхъ зданій, болѣе ю .ооо  домовъ сдѣлалось 
ж ертвою  пламени. Герцогъ Іоркскій, б р а т ъ  
Короля Карла I I ,  положилъ наконецъ пре
дѣлъ н е и с т о в с т в у  грозной с т и х і и ,  велѣвъ 
нѣсколько домовъ взорвать  на воздухъ поро
хомъ. — Сильным вѣ теръ  и снисходитель
н о с ть  Лорда -  Мера, к о то р ы й  не хотѣлъ  
слом ать  ни одного дома безъ позволенія

і5



хозяина, увеличили опустош еніе. — При 
семъ заслуж иваетъ  б ы т ь  упом януто , ч то  
Д октора  П равъ, жившіе въ В естм и н стер ѣ , 
не позволяли в ы н е с т и  им ущ ество  о т с у т 
ствую щ ихъ  сочленовъ своихъ, не рѣшаясь 
сдѣлать противузаконный п оступ окъ , т о  
е с т ь  разломать чужія двери.

Одинъ п у теш еств е н н и к ъ  въ описаніи 
с т р а н с т в ія  своего по южнымъ, западнымъ 
и  сѣвернымъ провинціямъ ф р а н ц іи  въ 1807, 
1809 и і 8 і 5 год ахъ , разсказы ваетъ  между 
прочимъ слѣдующій обычай, существующій 
при бракосочетаніи менаду Ц ыганами в-к 
землѣ Басковъ. Ж енихъ б еретъ  глиняный 
горшокъ и  въ п р и с у т с т в іи  свидѣтелей 
разбиваетъ  его у ногъ своей невѣ сты . По
т о м ъ  черепки собираю тся  и  по числу ихъ 
опредѣляю тся л ѣ т а  б р а к а , т о  есть :  ежелц 
напримѣръ черепковъ будетъ  д е с я т ь ,  т о  
и  бракъ заклю чается  то л ьк о  на десять  
лѣтъ , а по истечен іи  сего времени супруги 
м огутъ  о п я т ь  разойтись. Если же они захо
т я т ъ  ж и т ь  долѣе, т о  у ногъ жены дол
женъ $ышь разб и тъ  другой горшокъ. Та
кимъ образомъ по степ ен и  силы , съ какою 
женихъ бросаетъ горшокъ, можно заклю
чишь и о степ ени  любви его. Ошъ руки 
и с ти н н о  влюбленнаго горшокъ конечно раз
л е т а е т с я  на ты ся ч у  черепковъ! . . •



Тамъ же между п р о с ты м ъ  пародомъ ве
дется  другой с т р а н н ы й  обычай. Когда мо
лодой человѣкъ х о ч етъ  ж ен и ться  на дѣву
шкѣ , т о  ущ ипы ваетъ  ей руку и э т о  зна
ч и тъ : л  люблю тебя. Если онъ ей по нра
ву, т о  она подходитъ  и с а д и тс я  къ нему 
на колѣна; э т о  значи тъ : и я  лю блю  тебя.

Въ Бордо, между п р о с ты м ъ  народомъ, 
е с т ь  слѣдующее древнее обыкновеніе: ж е
нихъ взявъ съ собою двухъ п р ія т е л е й ,  изъ 
к о т о р ы х ъ  каждый н есетъ  по кружкѣ ви 
на , и д е т ъ  въ полночь въ домъ р о д и тел ей  
н е в ѣ с т ы ,  с т у ч и т с я  и п р о с и т ъ ,  ч то б ъ  
его вп у сти л и , въ чемъ никогда и не о т к а 
зы в ае тс я .  Все сѣм ей ство  в с т а е т ъ ,  д ѣ л аю тъ  
яичницу со шпекомъ, с а д я т с я  за столъ> 
ѣ д я т ъ ,  п ь ю т ъ  и р азск а зы в аю тъ  повѣсти"  
о духах и привидѣніяхъ до самаго раз
с в ѣ т а ,  не упоминая ни слова о причинѣ 
посѣщенія. Наконецъ, когда уже н ачн етъ  
р а з с в ѣ т а т ь ,  н е вѣ ста  в с т а е т ъ ,  п р и н о си тъ  
л а к о м с т в а  и въ э т у  м и н у ту  р ѣ ш и т с я  
судьба жениха. —  Если н ев ѣ ста  между про
чими овощ ами, п о с т а в и т ъ  на ст о л ъ  т а 
релку орѣховъ, шо э т о  зн а ч и т ъ  совершен
ный о т к а з ъ  и онъ не см ѣ етъ  уже болѣе 
приходить^ Такаго несчастнаго  любовника 
н а зы в а ю т ъ  обыкновенно оріхо&ымЪ жени~ 
зсолаЪ.



Во всѣхъ лучшихъ домахъ въ Бордо 
сущ ествовалъ  преж де, п о т ч а с т и  ■■суще
с т в у е т ъ  и нынѣ енолъ с т р а н н ы й ,  столь, 
и благородный обычай, а именно: -какъ
скоро 'п о с т а в я т ъ  въ к о м н атѣ  с т о л ы  для 
к а р т о ч к о й  и гр ы ,: т о  слуга п р и н о си тъ  нѣ
сколько мѣшковъ съ зо лоты м и  ц серебре
ными деньгами, т а к ж е  чернилницу, перо 
и бумагу и кладетъ  все э т о  на особенный 
сто л и къ . Когда к т о  изъ го с те й  проигра
е т ъ  всѣ свои деньги, т о  п одходи тъ  къ 
мѣшку, б е р е тъ  о т т у д а ,  сколько ему угод
но," з а п и с ы в а е т ъ  в зя т у ю  имъ сумму на 
бумажку и к л а д е т ъ  оную въ мѣшокъ, изъ 
к о т о р а г о  взялъ, а на другое у т р о ,  иди въ 
т о т ъ  же еще самый день, если с ч а с т іе  
ему н облагоп р іятсп івуетъ , в ы к у п а е т ъ  свою 
росписку. — Какая благородная довѣрен
н о с т ь  со с т о р о н ы  хозяина и какъ велика 
ч е с т н о с т ь  ж и т е л е й  с т о л ь  болынагс) го
рода'.

Бенсерадъ, оскорбившій нѣкогда сапти-* 
рою Герцога Епернонъ, былъ п о -п р и к аза 
нію его ж е с то к о  за т о  наказанъ. С пустя  
нѣсколько дней послѣ т о г о  явился онъ ко 
двору, и по причинѣ сл аб о сти  своей о т ъ  
полученныхъ имъ побоевъ, принужденъ былъ 
х о д и т ь  съ помощію палки. Одинъ о стр я к ъ ,  
знавшій происш ествіе , разсказалъ о т о м ъ



поти хоньку  Королевѣ , ко то р ая  нарочно 
спросила Бе п се рада : не боленъ ли онъ по
дагрою ?—' Гакъ точн о , Ваше В еличество , 
отвѣчалъ С ати ри къ , и потом у долженъ хот 
д и т ь  съ палкою.—Н ѣ тъ , Ваше Величество, 
п одхвати лъ  колкій Б о тю р ъ  (ВеэиНіг) , Бен
се радъ но скром н ости  своей скры ваетъ  
и с т и н у :  онъ подобенъ те ііерь  мученикамъ , 
к о т о р ы х ъ  обыкновенно изображ аю тъ  съ 
орудіями ихъ с т р а д а н ій .“

П ри представленіи  одной изъ Онеръ , 
положенныхъ на музыку Г. Г р е тр и ,  сей по
слѣдній былъ представленъ Ж. Ж. Руссо , 
к о т о р ы й  п р и вѣ тств о в ал ъ  его слѣдующимъ 
образомъ: ,,какъ я радъ, ч т о  васъ вижу! Дав
но уже сердце мое было затворено для 
с т б л ь  нѣжныхъ чувствован ій  , какія музы
ка ваша въ немъ возбудила. Я долженъ по
зн аком и ться  съ вами , Государь мой , или 
лучше с к аза ть ,  я знаю уже васъ изъ ва
шихъ т в о р е н ій ; но хотѣлъ  бы б ы т ь  ва
шимъ другомъ. Ж е н а т ы  л и чвы?“ — Ж е н а т ъ —* 
„Н е п ри надлеж и тъ  ли супруга ваша къ чи
слу т а к ъ  называемыхъ остроумныхъ жен
щинъ?" — Н ѣ т ъ .  — ,?Я э т о  думалъ!" — Она 
не говори тъ  никогда то го  , .чего не чув
с т в у е т ъ  и п р о с та я  природа е с т ь  ей пу- 
шеводйтельиица. — „Л  э т о  думалъ. О! я
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ліоблю артпистон’ь : шит дѣпти природы,
Ж°лаю познакомишься съ ващею супругою , 
хочу ви дѣ ть  ее капъ можно 'чаще.*4 — До 
окончаніи прсдсгпа нлеиін Гр.-іл) и не о тх о 
дилъ о т ъ  Ж оиъ-Ж ака и сей послѣдній ча
сто  пожималъ у него руку. Изъ т е а т р а  
оба пошли вмѣстѣ. На улицѣ Руссо хотѣлъ 
перебраться  чрезъ кучу камней, которы е  
м ости льщ и ки  т а м ъ  остави ли . Г р е т р и  
взялъ его за руку и -просилъ и д т и  о с т о 
рожнѣе ; но Руссо в ы х в а ти л ъ  .у него руку 
и сказалъ съ неудовольствіемъ: „п редоставь
т е  меня собственнымъ моимъ силамъ." Ми
мо ѣдущія к а р е т ы  разлучили ихъ. Каждый 
пошелъ своею дорогою и Г р е т р и  съ т ѣ х ъ  
поръ не видалъ болѣе философ а.

Въ Англіи, какъ и звѣ стн о , употребля
ю т с я  для поѣздокъ за городъ длинныя, низ
кія на осьми колесахъ повозки, въ ,к о т о 
рыхъ м огутъ  п ом ѣ щ аться . ш е с т н а д ц а т ь  че
ловѣкъ , сидя другъ п р о ти въ  друга. Дверцы 
въ оныхъ сдѣланы сзади, обыкновеніе т ѣ м ъ  
болѣе заслуживающее подражаніе , ч т о  оно 
е с т ь  един ствен ны й  способъ и збѣж ать  опа
сн о с ти ,  когда лошади взбѣсятся. — Повозки 
сіи, при самомъ началѣ употребленія  юныхъ, 
заслужили всеобщее одобреніе и  п о ч т и  всег
да были наполнены людьми. К а к о й -т о  Лон-



донскій т р а к т и р щ и к ъ ,  желая воспользовать
ся симъ изобрѣтеніемъ , сдѣлалъ для себя 
одну так у ю  повозку и положилъ цѣну за 
провозъ въ половину дешевле, нежели сколь
ко бралъ содерж атель оныхъ, съ тѣм ъ  ч т о  
бы подорвать  его. Сей послѣдній съ так и м ъ  
же намѣреніемъ убавилъ цѣну до того , ч т о  
’собираемыя имъ за провозъ деньги не до
с т а в а л и  на издержки , сколько нужно было 
на содержаніе повозокъ. —  Ч т о  же сдѣлалъ 
т р а к т и р щ и к ъ ? —Онъ началъ возить  даромъ.— 
Ну! и т а к и м ъ  образомъ споръ ихъ кончил
с я ?— Ничего не бы вало! Первый содержатель 
повозокъ удержалъ за собою поле сей с т р а н 
ной б и т в ы  — онъ не только  с т а л ъ  возишь 
даромъ, но и давалъ еще сѣдокамъ своимъ 
по бутылкѣ портвейна.

К.  Ф.

(изЪ разныхЪ иност ранны хъ Журналовъ*)



ОтвЪтві на вопроса, предложенные 
вЪ 7  книжкѣ Благонамѣреннаго.

16. Что иасо болѣе всего привязываетъ кЪ 
жизни?
1. С т р а с т и .  II ,
2. Д ѣ т и ,  если они добродѣтельны. Д-

17. Кто мо'жепгЪ назваться благополцъиѣй- 
шиліЬ ъеловѣкомЪ?
1. Т о тъ , к т о  и м ѣ е тъ  ч и с т у ю  совѣсть. А.
2. Сосѣдъ мой о т с т а в н о й  П рапорщ икъ

Ѳома М итроф ан овичъ  Дубининъ. Онъ очень 
б о гатъ ,  здбровъ и глупъ. Н асто ящ ій  фило
софъ! никогда ни о чемъ не дум аетъ , всегда 
веселъ и доволенъ собою! N.

18. КакимЪ средстволсЪ можно прожить на 
свѣтѣ съастливо ?

1. Не ж е л а т ь  многаго, з ан и м ать ся  по
лезными упраж нен іями , д ѣ л а т ь  добро по 
мѣрѣ силъ своихъ и т в е р д о  у п о в а т ь  на 
Бога. Д,

2. Вѣро?о9 Надеждою и Любовью. Л .

ід. Кто из$ людей полезнѣе есѣхЪ д ля  ближ- 
няго?
1. Человѣкъ богобоязненный. 77.
2. По мнѣнію моему т о т ъ ,  к т о  до-



сш вляешъ ближнему с р е д с т в о  со д ер ж а ть  
себя собственны м и своими тр у д а м и .  Чело
вѣкъ рожденъ для т о г о ,  ч т о  бы т р у д и т ь 
ся ;  о т ъ  п р а зд н о сти  п р о и сх о д я тъ  всѣ по
роки и неумѣстное благодѣяніе с л у ж и т ъ  
поводомъ ко злу. ЛГ.

20. П оъеліц  у  насЪ лгало охотниковъ до 
ътеніл книгЪ, а особливо х о р о ш и хъ ?
1. П о то м у ,  ч т о  хорошихъ книгъ мало, 

а худыхъ т а к ъ  много, ч т о  они и с п о р т и л и  
вкусъ ч и т а т е л е й  и  о т б и л и  о х о т у  о т ъ  
ч те н ія .  77.

2. П о то м у  ч т о  у насъ большая часш ь 
людей получаетъ  одно т о л ь к о  п о в е р х н о с т 
ное во сп и тан іе  *). ІТ,

3 . П о тр м у  ч т о  главнѣйшее з а н я т іе  лю
дей нынѣшняго с в ѣ т а  с о с т а в л я е т ъ  и г р а  
въ к а р т ы .  Д.

12. Кто лцъше пишетЪ ст ихи: Ж уковскій  
и ли  Батюшковъ?

Оба и м ѣ ю тъ  все т о ,  ч т о  необходимо 
нужно для н асто ящ аго  П о эта :  живое вооб
раженіе, сильныя чувствован ія  и большую 
образованность; оба съ Ееликимъ тщ ан іем ъ  
о б р а б о т ы в а ю т ъ  свои с т и х и  и немногіе,

*) См. въ 8 книжкѣ сего Журнала Письмо кЪ Издате
лю и Отвітд на оное, (стр я і8— яяЗ.)
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весьма немногіе изъ лучш ихъ наш ихъ с т и х о 
т в о р ц е в ъ  м о г у т ъ  с р а в н и т ь с я  съ . ними въ 
тр у д н о м ъ  и с к у е т в ѣ  версификаціи. Но мнѣ 
к а ж е т с я ,  ч т о  одинъ изъ нихъ.-г-не скажу 
к т о  и м е н н о -г  и м ѣ е т ъ  болѣе п іи ти ч ескаго  
дара и си лы ; а другой, болѣе;. вкуса и за-г* 
м ы с л о в а т о с т и .  Одинъ _не~всегда б ы ваетъ  
удаченъ въ ко м п о зи ц іи , но всегда удиви*, 
т е л е н ъ  въ отдѣлкѣ ; другой и въ компози
ц іи  и  въ отдѣлкѣ равно превосходенъ. Мо
ж е т ъ  б ы т ь  я и  ошибаюсь; но почему же .̂ 
це сказа щь искренно своего мнѣнія ?

Р. Ц.



К 5  добрѳіяід людлмЪ.
К остром ской  Губерніи и Косшромскаго 

Уѣзда въ усадьбѣ КурганЪ  ж и в е т ъ  добрая , 
благородная вдова Гірапорщица Д арья Абра
мовна Ш окорова съ п я т и л ѣ т н е ю  дочерью. 
Обѣ онѣ н есчастли вы  : м а т ь  больна и бѣд
на до кр ай н о сти ,  а дочь — прекрасной, ми
лой ребенокъ — ни т е п е р ь  ни въ будущемъ 
не им ѣ етъ  себѣ т а к ж е  вѣрнаго куска на
сущнаго хлЬба!— Говорить  больше нѣчего: 
п у с ть  добрые лю ди  поговорятъ  съ ними по 
своему ; и словоліЪ и д'йлоллЪ сп асу тъ  сихъ 
несчастны хъ! — Желающіе пом огать  имъ мо
г у т ъ  адрессоватъсл : К остром ской же Гу
берніи въ городъ Буй  на имя Ея Высо- 
кобл. М арьи И вановны  Корсаковой , надпи
сывая на конвертѣ: д л я  дост авленія  бѣдной 
Ш окоровой. Гжа Корсакова  просила меня , 
чтобъ я самъ попросилъ о помѣщеніи сего 
и зв ѣ с т ія  въ нашихъ Журналахъ, чшо и ис
полняю съ большимъ моимъ усердіемъ* яд Ав
г у с т а  13 18.

Москва. М ихаилЪ  Макаровъ.

N. В. Можно т а к ж е  адрессоеать  и на 
мое имя: вЪ Москву, близь НикитскихЪ во
рот о, у  Ѳедора Студита, къ собственномъ 
домѣ Его Высокоб. М ихаилу Н иколаевигу  
Макарову для пересылки и ироч.



Благотворенія.

Въ пользу ошсшавнаго чиновника 14 клас
са Щелкунова г о которомъ объявлено въ 
VIII книжкѣ сего Журнала (сшр. и55) по
дучено Издателемъ Благоналлѣреинаго отъ 
неизвѣстной особы ід ч. сего Сентября 
пятдесдтЪ рублей. — Доставлены.

КонецЪ третей ъасти.

(Зо Сентября)


